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  Voor Joe Denyeau




  Proloog




  De peetvaders




  Er deed een ongeloofwaardig verhaal de ronde over een moordaanslag gepleegd door de Wolf dat een legende was geworden in politiekringen en zich vervolgens als een lopend vuurtje had verspreid van Washington naar New York, naar Londen en naar Moskou. Niemand wist of het echt de Wolf betrof. Toch was het nooit officieel weerlegd en kwam het overeen met andere, uiterst gewelddadige gebeurtenissen uit het leven van de Russische gangster.




  Volgens het verhaal had de Wolf op een zomerse zondagavond de zwaarbeveiligde gevangenis in Florence, Colorado, bezocht. Hij had zich een weg naar binnen gekocht om de Italiaanse gangster Don Augustino 'Little Gus' Palumbo op te zoeken. Voor dat bezoek had de Wolf de reputatie dat hij impulsief handelde en soms nogal ongeduldig kon zijn. Desondanks was hij bijna twee jaar aan het regelen geweest om liet bezoek aan Little Gus Palumbo voor elkaar te krijgen. Palumbo en hij ontmoetten elkaar in de Security Housing Unit van de gevangenis waar de gangster uit New York al zeven jaar gevangenzat. Het doel van het bezoek was tot een akkoord te komen over het samenvoegen van de Palumbo-familie van de Oostkust met de Rode Maffia, waardoor er een misdaadsyndicaat tot stand zou komen dat een van de machtigste en wreedste ter wereld zou worden. Iets dergelijks was nog nooit geprobeerd. Men beweerde dat Palumbo daar nogal sceptisch tegenover stond, maar toch stemde hij toe in de ontmoeting, alleen om te zien of de Rus de gevangenis binnen wist te komen — en er vervolgens weer uit. Vanaf het allereerste moment dat ze elkaar ontmoetten, gedroeg de Rus zich respectvol tegenover de 60-jarige Don. Toen ze elkaar de hand M luidden, boog hij zijn hoofd lichtjes en leek hij bijna verlegen, wat helemaal niet overeenkwam met zijn reputatie.




  'Geen fysiek contact,' liet het hoofd van de bewaking via de intercomweten. Zijn naam was Larry Ladove en hij was degene die 75.000 dollar had gekregen om de ontmoeting tot stand te brengen. De Wolf negeerde Ladove. 'U ziet er goed uit, gezien de omstandigheden,' zei hij tegen Little Gus. 'Heel goed.'




  De Italiaan glimlachte flauwtjes. Hij was een kleine man, maar zijn lichaam zag er strak en getraind uit. 'Ik train drie keer per dag, elke dag. Ik drink bijna nooit alcohol, hoewel dat niet uit vrije wil is. Ik eet gezond en ook dat is niet uit vrije wil.'




  De Wolf glimlachte en zei: 'Zo te horen verwacht u niet dat u uw hele straf hier zult uitzitten.'




  Palumbo stootte een kort lachje uit. 'Dat kun je wel stellen. Drie keerlevenslang? Maar zelfdiscipline heb ik nu eenmaal van nature. En watde toekomst betreft? Wie weet hoe de zaken lopen?'




  'Ja, wie weet hoe de zaken lopen. Ik ben een keer ontsnapt uit een goelagaan de poolcirkel, dus zei ik tegen een politieagent in Moskou: "Ik heb ineen goelag gezeten, en jij denkt dat ik bang ben voor jóu?" Wat doet uhier verder nog? Afgezien van trainen en gezond eten?'




  'Ik probeer vanuit hier mijn zaken in New York te beheren. En somsspeel ik schaak met een gestoorde klootzak verderop in de gang. Die zatvroeger bij de FBI.'




  'Kyle Craig,' zei de Wolf. 'Denkt u dat hij zo gestoord is als ze zeggen?' 'Ja, volkomen. Nou, vertel eens, pakhan, waarom denk je dat zo'n verbond zal werken? Ik ben een voorstander van discipline en zorgvuldige voorbereiding, ondanks deze vernederende omstandigheden. Ik heb gehoord dat jij roekeloos bent. Jij schijnt je zelfs persoonlijk bezig te houden met kruimelwerk. Afpersing, prostitutie. Gestolen auto's? Hoe kunnen wij dan samenwerken?'




  De Wolf begon te glimlachen, waarna hij zijn hoofd schudde. 'Ik zet me persoonlijk in, dat klopt. Maar ik ben niet roekeloos, in de verste verte niet. Het draait allemaal om geld, nietwaar? De pingping. Ik zal u een geheim vertellen dat niemand kent. Het zal u verbazen en misschien begrijpt u het dan.'




  De Wolf boog zich voorover. Hij fluisterde de Italiaan zijn geheim toe, wiens ogen plotseling wijd openvlogen van schrik. Met verbazingwekkende snelheid greep de Wolf het hoofd van Little Gus. Hij draaide het met kracht om en de nek van de gangster brak met een luid, knappend geluid.




  'Misschien ben ik toch een beetje roekeloos,' zei de Wolf. Vervolgens draaide hij zich naar de camera toe en hij richtte zich tot Ladove. 'O, sorry, ik was het even vergeten. Geen fysiek contact.' De volgende ochtend werd Augustino Palumbo dood aangetroffen in zijn cel. Bijna alle botten in zijn lichaam waren gebroken. In de onderwereld van Moskou stond zo'n type moord bekend als zamochit. Er sprak totale dominantie van de kant van de aanvaller uit. De Wolf gaf luid en duidelijk te kennen dat hij nu de peetvader was.




  Deel 1




  De 'Blanke Slavin'-zaak




  Het Phipps Plaza-winkelcentrum in Atlanta was een opzichtig bouwwerk voorzien van roze granieten vloeren, met brons afgezette wenteltrappen, verguld napoleontisch design, en verlichting die glinsterde als halogeenspotjes. Een man en een vrouw sloegen hun doelwit, 'Mam', gade terwijl ze Niketown uitliep met een paar sneakers, en Joost mocht weten wat nog meer, onder haar arm voor haar drie dochters. 'Ze is écht heel knap. Ik snap wat de Wolf in haar ziet. Ze doet me denken aan Claudia Schiffer,' merkte de man op. 'Zie je de gelijkenis?' 'Iedereen doet jou denken aan Claudia Schiffer, Slava. Verlies haar niet uit het oog. Verlies je knappe, kleine Claudia niet uit het oog anders verslindt de Wolf je met huid en haar.'




  Het ontvoeringsteam, 'het Stel', droeg dure kleding waardoor ze niet uit de toon vielen in Phipps Plaza, dat zich in de wijk Buckhead in Atlanta bevond. Om elf uur 's morgens was het er niet erg druk en dat zou een probleem kunnen vormen.




  Het hielp dat hun doelwit zich gehaast voortbewoog en verzonken leek in haar eigen wereldje, een compacte, kleine cocon van hersenloze activiteit, ze wipte even snel binnen bij Gucci, Caswell-Massey, Niketown en liep daarna Gapkids en Parisian in (om haar personal shopper, Gina, te bezoeken), zonder ook maar enige aandacht te schenken aan de andere mensen in de winkels. Ze hield haar in leer gebonden agenda bij de hand en werkte snel en efficiënt haar lijstje af. Ze kocht een vale spijkerbroek voor Gwynne; een leren toilettas voor Brendan; en Nike-duikhorloges voor Meredith en Brigid. Ze maakte zelfs een afspraak bij Carter- Barnes om haar haar te laten doen.




  Het doelwit bezat stijl en had een vriendelijke glimlach voor de winkelbedienden die haar in de chique winkels te woord stonden. Ze hield de deur open voor de mensen achter haar, zelfs voor mannen die zich in allerlei bochten wrongen om de aantrekkelijke blondine te bedanken. 'Mam' had die frisse, sexy uitstraling die je bij veel rijke Amerikaanse vrouwen uit de buitenwijken aantrof. En ze leek inderdaad op het supermodel Claudia Schiffer. Dat zou haar ondergang worden. In de achtergrondinformatie die bij de opdracht was geleverd stond te lezen dat het mevrouw Elizabeth Connolly betrof, moeder van drie dochters; ze had op Vassar gestudeerd, was in 1987 afgestudeerd, en had volgens eigen zeggen 'een graad in de kunstgeschiedenis gehaald die nagenoeg waardeloos is in de echte wereld, wat ze daarmee dan ook bedoelen, maar die voor mij van onschatbare waarde is'. Voor haar huwelijk was ze journaliste geweest bij de Washington Posten de Atlanta Jour- nal-Constitution. Ze was zevenendertig, hoewel ze niet veel ouder dan dertig leek. Die ochtend had ze haar haar in een fluwelen haarclip vastgebonden, ze droeg een coltrui met korte mouwen met daarover een gehaakte trui, en een nauwsluitende broek. Ze was intelligent, religieus — maar op een gezonde manier — en volgens de informatie was ze een taaie als het erop aankwam.




  Die eigenschap zou haar al heel snel van pas komen. Mevrouw Elizabeth Connolly stond op het punt ontvoerd te worden. Ze was gekocht, en waarschijnlijk was zij het duurste artikel dat die ochtend in Phipps Plaza te koop was. Haar prijs: 150.000 dollar.




  Lizzie Connolly voelde zich een beetje licht in het hoofd en vroeg zich af of haar onberekenbare bloedsuikerspiegel weer opspeelde. Ze moest niet vergeten om Trudie Stylers kookboek te kopen - ze voelde een zekere bewondering voor Trudie, die medeoprichtster was van de Rainforest Foundation en de vrouw van Sting. Ze was bang dat haar hoofd aan het eind van de dag net zo zou rondtollen als dat van dat arme kleine meisje in The Exorcist. Heette die actrice niet Linda Blair? Lizzie was er bijna zeker van. Ach, wat maakte het ook uit? Wie zat nou te wachten op dat soort triviale kennis?




  Het zou vandaag wel een gekkenhuis worden. Ten eerste was het Gwynnies verjaardag, en het feestje dat thuis gehouden werd voor eenentwintig van haar beste schoolvriendjes, elf meisjes en tien jongens, zou vanmiddag om een uur beginnen. Lizzie had een springkussen in de vorm van een kasteel gehuurd en ze had de lunch voor de kinderen al voorbereid, om maar te zwijgen over die voor hun moeders of kindermeisjes. Lizzie had zelfs voor drie uur een Mister Softee-ijskarretje ingehuurd. Toch wist je nooit precies wat je kon verwachten op dit soort verjaardagsfeestjes, afgezien dan van een hoop spanning, sensatie, gelach en geblèr. Na het feestje had Brigid nog zwemles en stond er voor Merry een bezoekje aan de tandarts op het programma. Brendan, met wie ze al veertien jaar getrouwd was, had zijn eigen boodschappenlijstje ingediend. Uiteraard voorzien van de kreet ZSML, dat betekende zo spoedig mogelijk, liefje. Nadat ze een T-shirt met nepdiamantjes voor Gwynnie had gekocht bij Gapkids, moest ze alleen nog een nieuwe reisnecessaire voor Brendan halen. O, ja, en een afspraak voor zichzelf bij de kapper maken. En nog eventjes langs haar reddende engel, Gina Sabellico, in Parisian. Ze bleef kalm tijdens die laatste etappe - onder alle omstandigheden je hoofd koel houden - waarna ze zich naar haar nieuwe Mercedes 320 stationwagen haastte, die veilig in een hoekje stond op niveau P3 in de ondergrondse parkeergarage van Phipps Plaza. Er was geen tijd meer voor een kopje van haar favoriete rooibosthee bij Teavana. Op maandagochtend was er gewoonlijk bijna niemand in de garage, maar nu botste ze bijna tegen een man op met lang donker haar. Lizzie glimlachte automatisch naar hem, waardoor haar perfecte, onlangs helderwit gebleekte tanden, haar vriendelijkheid en haar sex-appeal werden onthuld — ook al was dat niet haar opzet.




  Lizzie besteedde niet echt aandacht aan haar omgeving — in gedachten was ze al bezig met het verjaardagsfeestje — toen een vrouw die langsliep zich plotseling op haar stortte en haar in een stalen greep gevangen hield alsof Lizzie een footballspeler van de Atlanta Falcons was die op het punt stond de 'spinazielinie' te doorbreken zoals haar dochter Gwynne het ooit had genoemd. Het leek wel alsof ze in een bankschroef zat geklemd — wat was die vrouw ongelooflijk sterk.




  'Wat doe jij nou? Ben je niet goed wijs?' Pas toen begon Lizzie zo hard mogelijk te schreeuwen, ze probeerde zich uit alle macht los te wurmen, liet haar boodschappentassen vallen en hoorde iets breken. 'Help! Is daar iemand? Help! Laat me los!'




  Daarop greep een tweede overvaller, de man in de trui met het BMW- logo, haar benen zo stevig vast dat het gewoon pijn deed, waarna hij haar samen met de vrouw tegen de smerige, vettige, betonnen vloer van de parkeergarage werkte.




  'Hou op met schoppen, kreng!' schreeuwde hij in haar gezicht. 'Waag het verdomme niet me te schoppen.'




  Lizzie hield niet op met schoppen — of met schreeuwen. 'Help me. Is daar iemand? Help me, alsjeblieft!'




  Vervolgens tilden de twee haar op alsof ze zo licht als een veertje was. De man mompelde iets tegen de vrouw. Het was geen Engels. Misschien een Midden-Europese taal. Lizzie had een huishoudster uit Slowakije. Zou er een verband zijn?




  De vrouwelijke overvaller knelde een arm om haar borst terwijl ze haar andere hand gebruikte om tennis- en golfspullen opzij te schuiven en gehaast een plek vrijmaakte achter in de stationwagen. Daarop werd Lizzie ruw in haar eigen auto geschoven. Een gaasachtige, smerig ruikende doek werd tegen haar neus en mond geduwd en zo stevig op zijn plaats gehouden dat haar tanden pijn deden. Ze proefde bloed. Mijn bloed, schoot door haar heen. De adrenaline kolkte door haar lichaam en ze begon weer uit alle macht terug te vechten. Slaan, schoppen. Ze leek wel een gekooid dier dat keer op keer uithaalde om zijn vrijheid te heroveren.




  'Rustig maar,' zei de man. 'Rustig maar... Elizabeth Connolly.' Elizabeth Connolly? Ze kennen me? Hoe? Waarom? Wat is hier in godsnaam aan de hand?




  'Wat ben jij een sexy mama,' zei de man. 'Ik begrijp waarom de Wolf op jou geilt.'




  Wolf? Wie is de Wolf? Wat gebeurde er met haar? Kende ze iemand die Wolf heette?




  Een paar seconden later kregen de bijtende, zware dampen uit de doek haar in hun macht en zakte ze weg in een zwart gat. Ze werd weggereden in haar eigen stationwagen.




  Dat ritje duurde slechts tot aan de andere kant van de straat waar ze de Lenox Square Mali in doken — daar werd Lizzie Connolly in een blauwe Dodge overgeladen die er vol gas vandoor ging. Aankoop geslaagd.




  Op die vroege maandagochtend was ik me niet bewust van de rest van de wereld en haar problemen. Zo zou het leven altijd moeten zijn; helaas was dat maar zelden het geval. Dat wil zeggen, in mijn ervaring, die nogal beperkt was ais het aankwam op iets wat je het 'goede leven' zou kunnen noemen.




  Die ochtend bracht ik Jannie en Damon naar de Sojourner Truth School. Kleine Alex hobbelde opgewekt naast me. 'Puppy', noemde ik hem. De lucht boven D.C. was bewolkt, maar af en toe piepte de zon door de wolken heen en verwarmde ze onze hoofden en de achterkant van onze nek. Ik had al zo'n drie kwartier piano gespeeld — Gershwin. En ontbeten met Nana Mama. Ik moest die ochtend om negen uur in Quantico zijn voor mijn oriëntatiecursus, maar er bleef genoeg tijd over om zo rond halfacht een wandelingetje naar school te maken. En daar was ik de laatste tijd naar op zoek geweest, tenminste, dat dacht ik. Tijd om met mijn kinderen door te brengen.




  Tijd om werk van een dichter te lezen die ik onlangs had ontdekt, Billy Collins. Als eerste had ik zijn Nine Horses gelezen en nu was ik bezig met Sailing Alone Around the Room. Billy Collins liet het onmogelijke zo simpel lijken, en zo aannemelijk.




  Tijd om elke dag met Jamilla Hughes te bellen, vaak urenlang. En als dat niet lukte, om per e-mail te converseren en, soms, via lange poëtische brieven. Ze zat nog steeds bij Moordzaken in San Francisco, maar toch voelde ik dat de afstand tussen ons kleiner werd. Dat wilde ik ook en ik hoopte dat zij daar hetzelfde over dacht.




  Intussen veranderden de kinderen sneller dan ik kon bijbenen, vooral kleine Alex, die voor mijn ogen leek te groeien. Ik wilde meer tijd met hem doorbrengen en nu had ik de kans. Dat had ik met mezelf afgesproken. Daarom was ik bij de FBI gegaan, althans, dat was een van de redenen.




  Kleine Alex was al bijna negentig centimeter lang en woog ruim dertien kilo. Die ochtend droeg hij een gestreepte overal en een Orioles-pet. Hij bewoog zich over straat alsof een benedenwinds briesje hem voort blies. Zijn altijd aanwezige knuffeldier, een koe met de naam Moo, zorgde voor ballast zodat hij constant lichte slagzijde naar bakboord maakte.




  Damon bewoog zich in een ander tempo; een sneller, dringender ritme. Wat was ik toch dol op die knul, afgezien dan van zijn smaak op modegebied. Die ochtend droeg hij een Uptowns-spijkerbroek die net boven zijn knieën eindigde en een grijs T-shirt met daarover een Alan Iverson- trui waarop THE ANSWER stond. Op zijn magere benen was al een beetje dons te zien en het leek alsof zijn hele lichaam zich van onderaf ontwikkelde. Grote voeten, lange benen en een jeugdig torso. Ik leek die ochtend alles in me op te nemen. Daar had ik ook de tijd voor. Jannie had zich in een voor haar kenmerkende uitdossing gehuld: een grijs T-shirt waarop in felrode letters AERO ATHLETICS 1987 stond gedrukt, een strakke trainingsbroek met een rode verticale streep op elke pijp, en witte Adidas-sportschoenen met rode strepen. En ik, ik voelde me uitstekend. Zo nu en dan kwam er nog steeds iemand naar me toe die me vertelde dat ik op de jonge Mohammed Ali leek. Ik wist hoe ik dergelijke complimentjes moest afwimpelen, maar toch genoot ik er meer van dan ik liet merken.




  'Jij bent wel heel stil vanmorgen, poppa.' Jannie haakte haar arm door mijn vrije arm. 'Heb je problemen op school? Op je oriëntatiecursus? Vind je het tot nu toe leuk om FBI-agent te zijn?'




  'Ja hoor, ik vind het best leuk,' zei ik. 'Er is een proeftijd van twee jaar. Die oriëntatiecursus gaat wel, maar voor mij zit er een hoop herhaling bij, zeker bij de praktijklessen. De schietoefeningen, wapens schoonmaken, oefeningen in het aanhouden van misdadigers, dat soort dingen. Daarom begin ik op sommige dagen wat later.'




  'Dus je bent nu al het lievelingetje van de juf,' zei ze met een vette knipoog.




  Ik lachte. 'Ik geloof niet dat de leraren zo onder de indruk van me zijn of van andere politieagenten. Hoe gaat het dit jaar met jou en Damon op school? Zit er binnenkort niet een rapport aan te komen, of zo?'




  Damon haalde zijn schouders op. 'We halen overal tienen voor. Waarom probeer je altijd van onderwerp te veranderen als het over jou gaat?' Ik knikte. 'Daar heb je gelijk in. Nou, met mij gaat het goed op school. Een acht zien ze in Quantico als een onvoldoende. Ik verwacht voor de meeste tests een tien te halen.'




  'Voor de mééste?' Jannie trok een wenkbrauw op en trakteerde me op een van Nana Mama's 'ontstemde' blikken. 'De mééste, daar komt niets van in. We verwachten dat je voor al je tests een tien haalt.' 'Het is al een tijdje geleden dat ik voor het laatst op school zat.' 'Dat is geen excuus.'




  Dus zei ik wat zij altijd zei. 'Ik doe mijn uiterste best, meer kun je niet van iemand verlangen.'




  Ze glimlachte. 'Nou, oké dan, poppa. Zolang je uiterste best maar zorgt voor tienen op jóuw volgende rapport.'




  Een paar straten voor we bij de school aankwamen, gaf ik Damon en Jannie een knuffel - zodat ik hen niet in verlegenheid zou brengen voor het oog van al hun coole vrienden, de ultieme zonde. Ze gaven mij ook een knuffel en kusten hun kleine broertje, waarna ze wegrenden. 'Ba-bye,' riep kleine Alex. Jannie en Damon riepen hetzelfde naar hun kleine broertje. 'Ba-bye, ba-bye!'




  Ik nam kleine Alex op mijn arm en liep naar huis terug; daarna was het tijd voor aspirant-agent Cross van de FBI om naar zijn werk te gaan. 'Dada,' zei kleine Alex terwijl ik hem naar huis droeg. Dat klopte — Dada. De stukjes vielen eindelijk op hun plek voor het Cross-gezin. Na al die jaren zou mijn leven eindelijk in balans zijn, of zo goed als. Ik vroeg me af hoe lang dat zou duren. Ik hoopte dat het ten minste voor de rest van die dag zou zijn.




  De training voor aspirant-agenten op de FBI-academie in Quantico, die soms 'Club Fed' werd genoemd, ontpopte zich als een uitdagend, inspannend en zenuwslopend programma. Het overgrote deel ervan beviel me wel en ik deed mijn best om geen aanleiding tot kritische opmerkingen te geven.




  Maar ik had nu eenmaal de naam dat ik iemand was die seriemoordenaars oppakte en met die reputatie was ik het Bureau binnengestapt en had dan ook al snel de bijnaam 'Drakendoder' gekregen. Dus ironische en kritische opmerkingen zouden binnenkort wel eens een probleem kunnen gaan vormen.




  De aftrap voor de training was zes weken geleden op een maandagochtend verzorgd door een kortgeknipte, breedgeschouderde SSA, oftewel een supervisory special agent, dr. Kenneth Horowitz, die de les was begonnen met een grapje: 'De drie grootste leugens zijn: ik wil alleen een kusje, ik heb het geld al overgemaakt, en ik ben van de FBI en wil je alleen maar helpen.' Iedereen in de klas begon te lachen, misschien wel omdat het zo'n afgezaagd grapje was, maar Horowitz had in elk geval zijn best gedaan, en misschien ging het daar wel om.




  Ron Burns, de directeur van de FBI, had ervoor gezorgd dat mijn training slechts acht weken zou duren. Hij was me ook op een ander terrein van dienst geweest. De maximumleeftijd voor toetreding tot de FBI was zevenendertig. Ik was tweeënveertig, maar Burns had de leeftijdsgrens terzijde geschoven en gezegd dat die regel sowieso onder de noemer discriminatie viel en veranderd moest worden. Naarmate ik meer van Ron Burns zag, kreeg ik steeds meer het gevoel dat hij een beetje een rebel was, misschien wel omdat hij een ex-diender uit Philadelphia was. Hij had me de FBI binnengeloodst op niveau GS 13, het hoogst haalbare voor een gewone agent. Er waren me ook opdrachten als consultant beloofd, wat meer salaris betekende. Burns had gewild dat ik bij de FBI zou komen, en dat was hem gelukt. Hij zei dat ik alle hulpbronnen, binnen redelijke grenzen, tot mijn beschikking zou krijgen die ik nodig had om een klus te klaren. Ik had het er nog niet met hem over gehad, maar zat te denken dat ik er misschien wel twee politierechercheurs uit Washington bij zou willen hebben — John Sampson en Jerome Thurman. Iemand over wie Burns me niets had verteld, was mijn klassenmentor in Quantico, een senior agent met de naam Gordon Nooney. Nooney stond aan het hoofd van de afdeling Agent Training. Voor die tijd was hij gedragswetenschapper geweest en voor hij bij de FBI was gekomen, had hij als gevangenispsycholoog in New Hampshire gewerkt. Op zijn mildst gezegd kwam hij op mij over als een pennenlikker. Die ochtend stond Nooney op me te wachten toen ik arriveerde voor mijn les over de abnormale psyche; een uur en vijftig minuten om psychopathisch gedrag te begrijpen, iets wat me in bijna vijftien jaar bij de politie van Washington D.C. niet eens was gelukt.




  Er klonken geweerschoten in de lucht, waarschijnlijk afkomstig van de marinebasis die vlakbij lag. 'Hoe was het verkeer vanuit D.C.?' vroeg Nooney.




  De onderliggende sneer ontging me niet: ik mocht 's avonds naar huis terwijl de andere aspirant-agenten in Quantico sliepen. 'Goed te doen,' zei ik. 'Drie kwartier over de 1-95 en niet één keer stilgestaan. Ik ben ruim op tijd vertrokken.'




  'Het Bureau knijpt gewoonlijk geen oogje dicht om iemand ter wille te zijn,' zei Nooney, waarna hij zijn gezicht vertrok in een strak glimlachje dat heel dicht tegen een frons aan zat. 'Maar ja, jij bent natuurlijk Alex Cross.'




  'Dat stel ik op prijs,' zei ik. En daar liet ik het bij. 'Laten we hopen dat het geen vergeefse moeite blijkt te zijn,' mompelde Nooney terwijl hij wegliep in de richting van het Administratiegebouw. Ik schudde mijn hoofd en begaf me naar mijn les die gegeven werd in een auditoriumachtige zaal.




  Het college dat dr. Horowitz die dag gaf, interesseerde me. Het richtte zich op het werk van professor Robert Hare, die door middel van hersenscans vernieuwend onderzoek naar psychopaten had gedaan. Uit Hares onderzoek bleek dat wanneer gezonde mensen 'neutrale' en 'emotionele' woorden te zien kregen, ze heftig reageerden op emotionele woorden, zoals kanker of dood. Bij psychopaten bleek daar geen verschil tussen te zitten. Een zin als 'ik hou van jou' heeft op een psychopaat dezelfde uitwerking als bijvoorbeeld 'ik neem een kop koffie'. Misschien zelfs minder. Volgens Hares gegevensanalyse hebben pogingen om psychopaten te veranderen alleen tot gevolg dat ze nog sterker manipulatief gedrag vertonen. Een opmerkelijk standpunt.




  Hoewel ik vertrouwd was met een deel van het materiaal, maakte ik driftig aantekeningen van Hares 'kenmerken' van de psychopathische persoonlijkheid en haar gedrag. Het waren er veertig. Terwijl ik ze opschreef, bedacht ik dat de meeste geloofwaardig op mij overkwamen.




  Gladde en oppervlakkige charme




  Behoefte aan constante stimulatie/neiging tot verveling




  Niet in staat tot gevoelens van medelijden of schuld




  Zwakke emotionele reacties




  Volkomen gebrek aan inlevingsvermogen




  Twee psychopaten in het bijzonder schoten me te binnen: Gary Soneji en Kyle Craig. Ik vroeg me af hoeveel van de veertig 'kenmerken' ze beiden bezaten, en schreef G.S. en K.C. achter de eigenschappen die op hen van toepassing waren.




  Ineens voelde ik een tikje op mijn schouders. Ik draaide me om. 'Senior agent Nooney wil u meteen spreken in zijn kantoor,' zei een directieassistent, die zich vervolgens omdraaide en wegliep, in het volste vertrouwen dat ik hem op de voet zou volgen. Dat deed ik. Ik zat nu bij de FBI.




  Senior agent Gordon Nooney zat op me te wachten in zijn kleine, benauwde kantoor in het Administratiegebouw. Hij was overduidelijk van slag, wat het gewenste effect op me had: ik vroeg me af wat ik verkeerd kon hebben gedaan sinds ons gesprekje net voor de les. Hij liet al snel blijken waarom hij zo boos was. 'Je hoeft niet eens te gaan zitten, want je bent hier zo weer weg. Ik kreeg net een hoogst ongebruikelijk telefoontje van Tony Woods, die voor de directeur werkt. Ze zitten met een 'situatie' in Baltimore. Kennelijk wil de directeur jóu daar hebben. Dit heeft voorrang boven je oriëntatielessen.' Nooney haalde zijn brede schouders op. Het raam achter hem bood uitzicht op dichte bossen en op de Hoover Road, waar een stel agenten aan het joggen was. 'Ach, waarom zou jij hier ook lessen volgen, nietwaar, doctor Cross? Jij hebt Casanova in North Carolina gepakt. Jij bent de vent die Kyle Craig in de boeien sloeg. Je bent net als Clarice Starling in die films. Jij bent al een ster.'




  Ik haalde diep adem voor ik antwoord gaf. 'Ik heb hier niets mee te maken. En ik ga me niet verontschuldigen voor het feit dat ik Casanova en Kyle Craig heb opgepakt.'




  Nooney maakte een wegwuivend gebaar met zijn hand. 'Waarom zou je je ook verontschuldigen? Je bent vrijgesteld van de lessen van vandaag. Er staat een helikopter op je te wachten bij HRT. Je weet toch wel waar het Hostage Rescue Team zit?' 'Ja, ik weet waar ze zitten.'




  Ingerukt mars, dacht ik, terwijl ik naar het helikopterplatform rende. Het felle geknal van geweerschoten op de schietbaan begeleidde me. Even later zat ik in de helikopter en gespte mijn riem vast. Nog geen twintig minuten later landde de Bell-helikopter in Baltimore. Het korte gesprek met Nooney zat me nog steeds dwars. Had hij wel begrepen dat ik niet om deze opdracht had gevraagd? Ik wist niet eens waarom ik in Baltimore was.




  Twee agenten in een donkerblauwe personenwagen zaten op me te wachten. Een van de twee, Jim Heekin, nam meteen de leiding en zette me ook even op mijn plaats. 'Jij moet de VN zijn,' zei hij tijdens het handen schudden.




  Ik wist niet wat de letters betekenden dus vroeg ik hem waar ze voor stonden terwijl we in de auto plaatsnamen.




  Hij grijnsde, net als zijn partner. 'De Verrekte Nieuweling,' zei hij. 'Wat we tot dusver van de zaak weten, ziet er slecht uit en het kan elk moment uit de klauwen lopen,' vertelde Heekin. 'Er is een rechercheur van Moordzaken van Baltimore bij betrokken. Daarom wilden ze jou er waarschijnlijk bij hebben. Hij heeft zich verschanst in zijn eigen huis. Een heel stel familieleden zit ook binnen. We weten niet of het op zelfmoord, moord of op beide gaat uitdraaien, maar het schijnt dat hij zijn familie heeft gegijzeld. Het lijkt op een situatie waar we vorig jaar in South Jersey mee te maken hadden, daar was ook een politieagent bij betrokken. De familie van deze agent was op bezoek om de verjaardag van zijn vader te vieren. Lekker feestje.' 'Weten we hoeveel mensen er bij hem zijn?' vroeg ik. Heekin schudde zijn hoofd. 'Zeker een stuk of tien, inclusief een paar kinderen. De rechercheur wil ons niet laten praten met zijn familie en hij wil onze vragen ook niet beantwoorden. De meeste mensen in deze wijk willen ons ook niet hier hebben.'




  'Hoe heet hij?' vroeg ik, terwijl ik snel een paar aantekeningen maakte. Ik kon niet geloven dat ik op het punt stond bij een gijzelingsdrama te worden betrokken. Ik begreep er niets van - even later wel. 'Zijn naam is Dennis Coulter.'




  Verrast keek ik op. 'Ik ken Dennis Coulter. Ik heb met hem aan een moordzaak gewerkt. We hebben samen een keer een paar kreeften soldaat gemaakt in Obrycki's.'




  'Dat weten we,' zei agent Heekin. 'Hij vroeg naar je.'




  Rechercheur Coulter had naar me gevraagd. Waar sloeg dit in godsnaam op? Ik had niet geweten dat we zulke goede maatjes waren. Omdat dat niet zo was. Ik had hem maar een paar keer ontmoet. We stonden op vriendschappelijke voet met elkaar, maar toch kon je ons geen vrienden noemen. Waarom had Dennis Coulter dan naar mij gevraagd? Een tijdje geleden had ik samen met Dennis Coulter een onderzoek gedaan naar drugsdealers die van plan waren om de drugshandel in Washington D.C. en Baltimore en alles wat daartussenin lag, samen te voegen en te controleren. Ik vond Coulter hard, zeer egoïstisch, maar goed in zijn werk. Ik herinnerde me dat hij een grote fan van Eubie Blake was, en dat Blake uit Baltimore kwam.




  Coulter en zijn gijzelaars verscholen zich ergens in het huis: een grijs, in koloniale stijl uitgevoerd bouwsel aan Ailsa Avenue in Lauraville, in het noordoosten van Baltimore. De luxaflex voor de ramen zaten potdicht. Wat zich achter de voordeur afspeelde, mocht Joost weten. Drie stenen bordestreden leidden naar de veranda, waar een schommelstoel en een houten babyschommel stonden. Het huis was onlangs nog geverfd, wat bij mij het idee wekte dat Coulter waarschijnlijk niet op moeilijkheden had gerekend. Wat was er dan gebeurd?




  Tientallen plaatselijke politieagenten, inclusief leden van een SWAT-team, hadden het huis omsingeld. Ze hadden hun wapens getrokken en sommige daarvan waren op de ramen en de voordeur gericht. De helikopterunit Foxtrot van de politie van Baltimore had ook op de melding gereageerd.




  Dit zag er niet best uit.




  Ik had in elk geval al één voorstel. 'Wat dacht u ervan als iedereen om te beginnen eens zijn wapens liet zakken?' vroeg ik aan de commandant ter plaatse. 'Hij heeft toch nog niet op iemand geschoten, of wel?'




  De politiecommandant en de leider van het SWAT-team overlegden even, waarna de wapens die op het huis waren gericht weer in hun holsters verdwenen, dat wil zeggen, de wapens die ik kon zien. Intussen bleef een van de Foxtrot-helikopters vlak boven het huis rondcirkelen. Ik draaide me weer naar de commandant toe. Ik moest hem zo veel mogelijk voor me zien te winnen. 'Dank u wel. Hebt u al met hem gepraat?' Hij wees naar een man die achter een politiewagen zat gehurkt. 'Rechercheur Fescoe neemt die honneurs waar. Hij heeft al zeker een uur met Coulter aan de lijn gehangen.'




  Ik stapte doelbewust op rechercheur Fescoe af om mezelf voor te stellen. 'Mick Fescoe,' zei hij, en hij leek niet bepaald blij met mijn komst. 'Ik hoorde dat je zou komen. We redden het hier wel.' 'Het was niet mijn idee om hierheen te komen,' vertelde ik hem. 'Ik ben nog maar net weg bij het politiekorps van Washington D.C. Ik wil niemand in de wielen rijden.'




  'Doe dat dan ook niet,' zei Fescoe. Hij was een slanke, pezige man die eruitzag alsof hij ooit honkbal had gespeeld. Zo bewoog hij zich. Ik wreef met een hand over mijn kin. 'Enig idee waarom hij naar mij heeft gevraagd? Zo goed ken ik hem niet.'




  Fescoes ogen dwaalden af naar het huis. 'Hij zegt dat Interne Zaken hem erin wil luizen. Hij vertrouwt niemand die ook maar iets met het korps van Baltimore te maken heeft. Hij wist dat jij onlangs naar de FBI bent overgestapt.'




  'W1 je hem zeggen dat ik er ben? En vertel hem meteen dat ik nog gebrieft word. Ik wil horen hoe hij klinkt voor ik met hem praat.' Fescoe knikte, waarna hij naar het huis belde. De telefoon ging een paar keer over voor hij werd opgenomen.




  'Agent Cross is net aangekomen, Dennis. Hij wordt nu gebrieft,' zei Fescoe.




  'Haal hem aan de lijn! Je wilt toch niet dat ik hierbinnen ga schieten? Ik zit op het randje en als het fout loopt, zit je met een gigantisch probleem. Haal hem, nu!'




  Fescoe overhandigde me de telefoon, en ik begon te praten. 'Dennis, met Alex Cross. Ik ben hier. Ik wilde eerst gebrieft worden.' 'Ben jij écht Alex Cross?' vroeg Coulter, die verbaasd klonk.




  'Ja, ik ben het echt. Ik ben nog niet van alles op de hoogte, behalve dan dat je zegt dat je erin wordt geluisd door Interne Zaken.' 'Dat zeg ik niet alleen, dat is zo. En ik zal je ook zeggen waarom. Ik zal je wel briefen. Dan krijg je de waarheid te horen.'




  'Ook goed,' zei ik. 'Tot dusver sta ik aan jouw kant, Dennis. Jou ken ik, Interne Zaken van Baltimore ken ik niet.'




  Coulter onderbrak me. 'Ik wil dat je naar me luistert. Niets zeggen. Laat me gewoon uitpraten.' 'Oké,' zei ik. 'Ik luister.'




  Ik ging achter een surveillancewagen op de grond zitten en bereidde me voor om het verhaal aan te horen van een gewapende man die vermoedelijk een stuk of tien van zijn familieleden gijzelde. Christus, ik zat weer tot aan mijn nek in het werk.




  'Ze willen me vermoorden,' begon Dennis Coulter. 'De politie van Baltimore heeft het op me gemunt.'




  plop!




  Ik schrok. Iemand had een blikje fris opengetrokken en tikte me daarmee op mijn schouder.




  Ik keek op en zag niemand minder dan Ned Mahoney, hoofd van het Hostage Rescue Team in Quantico, voor me staan die me een blikje cola-light voorhield. Tijdens de oriëntatiecursus had ik een paar keer les van hem gehad. Hij wist waar hij het over had — of in elk geval, in theorie.




  'Welkom in mijn privé-hel,' zei ik. 'Trouwens, wat doe ik hier eigenlijk?'




  Mahoney knipoogde en liet zich naast me zakken.




  'Jouw ster is rijzende, of misschien is hij al gerezen. Je kent de procedure.




  Zorg dat hij praat en hou hem aan de praat,' zei Mahoney. 'We hebben




  gehoord dat je hier heel goed in bent.'




  'Wat doe jij dan hier?' vroeg ik.




  'Wat dacht je? Toekijken en je techniek observeren. Jij bent toch de favoriet van de directeur, nietwaar? Hij denkt dat jij echt talent hebt.' Ik nam een slokje frisdrank en drukte het koele blikje tegen mijn voorhoofd. Lekkere introductie in de FBI voor de VN.




  Ik bracht de telefoon weer naar mijn oor. 'Dennis, wie wil jou vermoorden? Vertel me alles wat je weet over wat er aan de hand is. Ik moet ook weten hoe het met je familie is. Gaat het goed met iedereen daarbinnen?' Coulter werd nijdig. 'Hé! Er is geen tijd voor die kloterige onderhandelingsonzin. Ze gaan me executeren. Daar gaat het hier om. Vergis je niet. Kijk toch eens om je heen. Dit is een regelrechte executie.' Ik kon Coulter niet zien, maar herinnerde me hem wel. Nauwelijks een meter zeventig, sikje, hip, altijd venijnige grapjes, en hard als staal. Ergo, een kleine man met een minderwaardigheidscomplex. Hij begon zijn kant van het verhaal te vertellen en helaas had ik geen idee wat ik van zijn onafgebroken woordenstroom moest denken. Volgens Coulter namen rechercheurs in Baltimore smeergeld aan van drugshandelaren. Zelfs hij wist niet hoeveel er omgekocht waren, maar het waren er heel wat. Hij had de zaak aan de grote klok gehangen. En voor hij het wist was zijn huis omsingeld door dienders.




  Toen kwam de grote verrassing. 'Ik nam ook smeergeld aan. Iemand heeft me aangegeven bij Interne Zaken. Een van mijn partners.' 'Waarom zou een partner zoiets doen?'




  Hij lachte. 'Omdat ik hebberig werd. Ik wilde een groter stuk van de taart. Ik dacht dat ik mijn partners bij de ballen had. Zij zagen dat iets anders.'




  'Hoe had je je partners bij de ballen?'




  'Ik had mijn partners verteld dat ik kopieën van betalingsoverzichten had. Wie wat had ontvangen. Betalingsoverzichten van een paar jaar.' Nu kwamen we ergens. 'Is dat zo?' vroeg ik hem. Coulter aarzelde. Waarom? Hij had ze of hij had ze niet. 'Misschien wel,' zei hij uiteindelijk. 'Dat denken ze in elk geval wel. Daarom gaan ze me ombrengen. Vandaag moest het gebeuren... Het is niet de bedoeling dat ik dit huis levend verlaat.'




  Ik luisterde ingespannen of ik nog andere stemmen of geluiden uit het huis opving terwijl hij verder praatte. Ik hoorde niets. Was daarbinnen nog iemand in leven? Wat had Coulter met zijn familieleden uitgespookt? Hoe wanhopig was hij?




  Ik wierp een blik op Ned Mahoney en haalde mijn schouders op. Ik wist echt niet of Coulter de waarheid vertelde of dat hij simpelweg een diender was die compleet door het lint was gegaan. Mahoneys gezicht drukte ook twijfel uit. Hij had een 'mij moet je het niet vragen'-uitdrukking op zijn gezicht. Ik moest dus ergens anders zijn voor advies. 'En wat doen we nu?' vroeg ik Coulter.




  Hij stootte een kort lachje uit. 'Ik hoopte dat jij een idee zou hebben. Jij was toch de knappe kop?'




  Dat kreeg ik van alle kanten te horen.




  De situatie in Baltimore werd er niet beter op in de daaropvolgende uren. Eerder slechter. We konden niet voorkomen dat de buren hun veranda's opslenterden om de impasse gade te slaan. Daarop begonnen de plaatselijke politieagenten de buren van de Coulters te evacueren, veel van hen waren vrienden van de familie. Er was een tijdelijk onderkomen ingericht in de Garrett Heights-basisschool, iets verderop. Dat herinnerde iedereen eraan dat er waarschijnlijk kinderen vastzaten in het huis van rechercheur Coulter. Zijn familie. Jezus! Ik wierp een blik in het rond en schudde verbijsterd mijn hoofd bij het zien van het enorme aantal agenten, inclusief SWAT-leden, en daar kwam ook nog eens het Hostage Rescue Team uit Quantico bij. Een horde opgewonden toeschouwers stond te duwen en te trekken buiten de politie- afzetting, sommigen riepen op politieagenten neer te schieten — welke agent maakte niet uit.




  Ik stond op en begaf me voorzichtig in de richting van een groepje politieofficieren dat achter een politiebusje stond te wachten. Ze hoefden me niet te vertellen dat ze de inmenging van de FBI niet op prijs stelden. Toen ik nog bij het korps van Washington D.C. zat, dacht ik daar precies hetzelfde over. Ik richtte me tot commandant Stockton James Sheehan, met wie ik even had gesproken toen ik aankwam. 'Wat denkt u ervan? Hoe gaan we dit aanpakken?'




  'Heeft hij erin toegestemd om iemand vrij te laten?' vroeg Sheehan. 'Dat is onze eerste prioriteit.'




  Ik schudde mijn hoofd. 'Hij wil niet eens over zijn familie praten. Hij wil niet bevestigen of ontkennen dat ze daarbinnen zijn.' 'Waar heeft hij het dan over?'




  Ik bracht hem op de hoogte van wat Coulter me had verteld, maar toch gaf ik niet alles prijs. Dat leek me onder de gegeven omstandigheden niet verstandig. Niet alleen liet ik het feit achterwege dat hij volhield dat agenten van het korps van Baltimore betrokken waren bij een omvangrijke smeergeldaffaire - maar ook, en dat was nog belangrijker, zijn bewering dat hij daar schriftelijke bewijzen van had waarin de schuldigen met naam en toenaam werden genoemd.




  Stockton Sheehan luisterde aandachtig, waarna hij zei: 'Of hij laat een aantal gijzelaars vrij of we vallen binnen en halen hem. Hij zal zijn eigen familie niet neerschieten.' 'Hij zegt van wel. Daar dreigt hij mee.'




  Sheehan schudde zijn hoofd. 'Dat risico durf ik wel te nemen. We vallen binnen wanneer het donker wordt. U weet toch dat de beslissing aan ons zou moeten zijn?'




  Ik knikte, of ik het met hem eens was of niet, liet ik in het midden. Vervolgens liep ik weg bij het groepje. Zo te zien hadden we nog een halfuurtje voor het donker werd. Ik dacht er liever niet aan wat er zou gebeuren wanneer het eenmaal donker was. Ik belde Coulter nogmaals op. Hij nam meteen op. 'Ik heb een idee,' zei ik. 'Volgens mij is het je beste kans.' Ik zei het niet tegen Coulter, maar volgens mij was het ook zijn enige kans. 'Vertel maar eens waar je aan denkt,' zei hij. Ik vertelde Dennis Coulter mijn plan...




  Tien minuten later schold commandant Sheehan me de huid vol en riep hij dat ik een 'nog grotere klootzak was dan al die andere verdomde FBI- hufters' met wie hij ooit te maken had gehad. Misschien had ik die oriëntatielessen in Quantico die ik nu miste niet eens nodig. Niet als ik nu al de 'grootste FBI-klootzak' was. Wat uiteraard ook een manier was om te zeggen dat mijn plan om de crisissituatie rond rechercheur Coulter tot een vreedzaam einde te brengen het korps niet aanstond. Zelfs Mahoney had zo zijn twijfels. 'Zo te horen schort er nog wat aan je sociale en politiekcorrecte communicatievermogen,' merkte hij op nadat ik hem commandant Sheehans reactie had verteld. 'Daar lijkt het wel op, hè. Ik hoop dat dit werkt. Het moet werken. Volgens mij willen ze hem vermoorden, Ned.' 'Ja, dat denk ik ook. Volgens mij nemen we de juiste beslissing.' 'Wé?' vroeg ik.




  Mahoney knikte. 'We zitten in hetzelfde schuitje, podjo. Die niet waagt, die niet wint. Zo werkt dat bij de FBI.'




  Even later zagen Mahoney en ik dat de lokale agenten zich schoorvoetend terugtrokken van het huis. Ik had Sheehan verteld dat ik geen enkel blauw uniform of SWAT-overal meer in het zicht wilde hebben. De commandant en ik verschilden van mening over wat een acceptabel risico inhield. Als zij het huis zouden bestormen, zouden er gegarandeerd doden vallen. Als mijn plan mislukte, zouden er in elk geval geen slachtoffers vallen. Dat wil zeggen, op mij na dan.




  Ik belde nogmaals naar Coulter. 'De politie heeft zich teruggetrokken,' zei ik. 'Ik wil dat je naar buiten komt, Dennis. Nu, meteen. Voordat ze beseffen wat er net gebeurd is.'




  Hij was even stil en zei toen: 'Ik zit naar buiten te kijken. Als er ook maar één scherpschutter met een nachtkijker deze kant op kijkt, kan ik het wel schudden.'




  Ik wist dat hij gelijk had. Dat maakte geen verschil. We hadden maar één kans.




  'Kom naar buiten met je gijzelaars,' zei ik tegen hem. 'Ik kom zelf naar de voordeur toe om je op te wachten.'




  Hij zei niets meer, en ik was er zogoed als zeker van dat ik hem niet had overtuigd. Ik richtte mijn aandacht op de voordeur en probeerde er niet aan te denken dat er misschien mensen zouden sterven. Kom op, Coulter. Gebruik je verstand. Dit is de beste kans die je zult krijgen. Eindelijk zei hij weer iets. 'Weet je zeker dat dit gaat werken? Ik niet, namelijk. Voor hetzelfde geld spoor jij niet helemaal.' 'Ik weet het zeker.'




  'Oké, ik kom naar buiten,' zei hij. 'Op jouw verantwoording,' voegde hij er even later aan toe.




  Ik richtte me tot Mahoney. 'Zodra hij op de veranda staat, trekken we




  hem een kogelvrij vest aan. Zorg dat hij door onze mensen omringd




  wordt. Ik wil geen agenten uit Baltimore bij hem in de buurt hebben,




  wat ze ook zeggen. Kunnen we daarvoor zorgen?'




  'Hebben we haar op onze tanden of niet?' Mahoney grijnsde. 'Oké, laten




  we dit varkentje eens wassen, of het in elk geval proberen.'




  Maar Coulter had zo zijn eigen plan. Jezus! Hij stond al op de veranda - met zijn handen boven zijn hoofd. Duidelijk ongewapend. Zo kwetsbaar als de pest.




  Ik was bang dat ik schoten zou horen en dat hij als een blok beton zou neervallen. Ik begon in zijn richting te rennen.




  Een paar tellen later werd hij door zeker vijf leden van het HRT omsingeld, die een beschermend kordon om hem vormden. Zo snel mogelijk voerden ze hem af naar het gereedstaande busje.




  'We hebben hem in de truck. Het pakketje is veilig,' rapporteerde de leider van het HRT. 'We brengen hem meteen weg.'




  Ik richtte mijn aandacht weer op het huis. Hoe zat het met zijn familie? Waar waren ze?




  Had hij dat deel van het verhaal verzonnen? O, christus, wat had Dennis Coulter in vredesnaam gedaan?




  Plotseling zag ik zijn familieleden een voor een het huis uit komen. Het was een verbluffend schouwspel. De haartjes in mijn nek gingen rechtovereind staan.




  Eerst een oude man in een wit overhemd en een zwarte broek met bretels. Vervolgens een oudere vrouw in een opwaaiende, paarse jurk en hoge hakken. De tranen stroomden over haar wangen. Twee kleine meisjes in feestjurken. Drie mannen van in de twintig met hun handen omhooggestoken. Een vrouw met twee kleine baby's. Een aantal van de volwassenen droeg kartonnen dozen. Naar de inhoud ervan kon ik wel raden. Ik wist wat erin zat. De betalingsoverzichten, zijn bewijsstukken.




  Rechercheur Dennis Coulter had dus toch de waarheid gesproken. Zijn familie had hem geloofd. Ze hadden net zijn leven gered. Ik voelde dat Ned Mahoney me een klopje op mijn schouder gaf. 'Goed werk. Echt heel goed gedaan.'




  Ik lachte en zei: 'Voor een VN zeker. Was het een test, of niet?' 'Ik zou het niet weten. Als het zo was, dan ben je met vlag en wimpel geslaagd.'




  Een test? Jezus. Was ik daarom naar Baltimore gestuurd? Dat hoopte ik toch niet.




  Die avond kwam ik pas laat thuis, te laat. Ik was blij dat er niemand op me zat te wachten, vooral Nana niet. Ik zou zo'n doordringende, afkeurende blik van haar nu niet aankunnen. Ik had een biertje nodig en daarna wilde ik naar bed. Met een beetje geluk zou ik nog in slaap vallen ook. Ik sloop stilletjes het huis binnen om niemand wakker te maken. Het was er doodstil, op een zacht zoemend geluid van een of ander apparaat na. Ik was van plan om zodra ik boven was, Jamilla te bellen. Ik miste haar ontzettend. Rosie, de kat, kwam naar me toe en streek langs mijn been. 'Hallo, Rooie,' fluisterde ik. 'Het ging lekker vandaag.' Ineens hoorde ik gejammer.




  Ik rende de trap op naar de kamer van kleine Alex. Hij was wakker en stond op het punt flink uit te halen. Ik wilde niet dat Nana of een van de andere kinderen zou moeten opstaan om naar hem toe te gaan. Trouwens, ik had mijn knulletje sinds die ochtend niet meer gezien en wilde hem een knuffel geven. Ik miste zijn lieve koppie. Ik stak mijn hoofd om de deur en zag dat hij rechtop in zijn bedje zat en me met een verbaasde blik aankeek. Een paar tellen later begon hij te glimlachen en in zijn handen te klappen. Wat een mazzel! Papa is de pineut. En papa kan ik met gemak om mijn vinger winden. 'Wat doe jij op, Pup? Het is al heel laat,' zei ik.




  Het bed van Alex is een ledikant met een verlaagde bodem dat ik zelf had gemaakt. Er zaten aan beide kanten spijlen, zodat hij er niet uit kon vallen.Ik ging naast hem liggen. 'Schuif eens een beetje op en geef je vader ook wat ruimte,' fluisterde ik, waarna ik hem op zijn bolletje kuste. Ik kon me niet herinneren dat mijn vader mij ooit had gekust, daarom greep ik bij Alex elke gelegenheid aan om hem een kus te geven. Hetzelfde gold voor Damon en Jannie, hoewel ze, naarmate ze ouder en minder wijs werden, daar steeds harder over klaagden.




  'Ik ben moe, kleine man,' zei ik terwijl ik naast hem ging liggen. 'Hoe zit het met jou? Heb je een zware dag gehad, Puppy?' Ik viste zijn flesje uit de ruimte tussen het matras en de spijlen. Hij begon te drinken en kroop even later dicht tegen me aan. Hij drukte zijn knuffelkoe, Moo, tegen zich aan en viel tien minuten later weer in slaap. Dat was zo lekker. Zo zalig. Die heerlijke babygeur waar ik zo dol op ben.




  Zijn zachte ademhaling - babyadem. Die nacht sliepen we gezellig bij elkaar.




  Het Stel hield zich een paar dagen schuil in New York City. In Lower Manhattan. Het was zo gemakkelijk om daar in de massa op te gaan, om in het niets te verdwijnen. In New York konden ze krijgen wat ze maar wilden en wanneer ze maar wilden. Het Stel wilde, om mee te beginnen, ruige seks. Dat zou het voorafje zijn.




  Ze hadden al ruim zesendertig uur geen contact meer opgenomen met hun werkgever. Hun contactpersoon, Sterling, wist de twee eindelijk telefonisch te bereiken in een kamer in het Chelsea Hotel aan West 23rd Street. Aan de gevel hing een uithangbord met de letters HOTEL CHELSEA in de vorm van een L. HOTEL was verticaal geprint in witte letters, en CHELSEA horizontaal in rode letters. Een van New Yorks beroemde herkenningspunten.




  'Ik probeer jullie al anderhalve dag te bereiken,' zei Sterling. 'Waag het nooit meer om je mobieltje af te zetten. Beschouw dit maar als jullie laatste waarschuwing.'




  De vrouw, Zoya, gaapte en stak haar middelvinger op naar de telefoon. Met haar vrije hand schoof ze de cd EastEats West, in de cd-speler. Keiharde rockmuziek schalde door de kamer. 'We hadden het druk, schatje. We hebben het nog steeds druk. Wat moet je eigenlijk van ons? Heb je nog meer geld voor ons? Dan zijn we geïnteresseerd.' 'Zet de muziek zachter, alsjeblieft. Alsjeblieft. Iemand heeft dringend behoefte aan iets. Hij is stinkend rijk. Hier is heel veel geld mee gemoeid.' 'Zoals ik al zei, schatje, hebben we het druk. Andere bezigheden. We zijn met lunchpauze, zogezegd. Hoe dringend is die behoefte?' 'Net zo dringend als bij de vorige. Heel dringend dus. Hij is een persoonlijke vriend van de Wolf.'




  Zoya rilde toen de Wolf werd genoemd. 'Geef me de details. Zit onze tijd niet te verspillen.' 'We doen het zoals we het altijd doen, schatje. Een deel van de puzzel tegelijk. Hoe snel kunnen jullie onderweg zijn? Lukt dat binnen een halfuur?'




  'We moeten hier nog iets afronden. Laten we er vier uur van maken. De behoefte die deze persoon heeft - wat voor behoefte is dat?' 'Een eenheid, vrouwelijk. En niet al te ver van New York. Ik zal jullie eerst route-instructies geven. Daarna krijgen jullie de bijzonderheden over de eenheid te horen. Jullie hebben vier uur.'




  Zoya wierp een blik op haar partner, die onderuitgezakt in een leunstoel zat. Slava speelde gedachteloos met een penisriem terwijl hij naar haar luisterde. Hij staarde uit het raam en had uitzicht op een snoepwinkel, een kleermakerij en een fotozaak met een eenuurservice. Typisch New York.




  'We nemen de klus aan,' zei Zoya. 'Zeg tegen de Wolf dat we zijn vriend van dienst zullen zijn. Geen enkel probleem.' Na die woorden verbrak ze de verbinding met Sterling. Omdat ze dat kon.




  Ze keek haar partner aan en haalde haar schouders op. Vervolgens dwaalde haar blik door de hotelkamer naar het grote bed met de decoratieve, gietijzeren bedspijlen aan hoofd- en voeteneinde. Een jonge, blonde man lag op het bed. Hij was naakt, gekneveld, en zat met handboeien vast aan de spijlen.




  'Je hebt mazzel,' zei Zoya tegen het blondje. 'Nog maar vier uur om te spelen, liefje. Nog maar vier uur.'




  Daarop nam Slava het woord. 'Je zou wensen dat het minder was. Heb je ooit gehoord van het Russische woord zamochit? Nee? Ik zal je zamochit laten zien. Vier uur lang. Ik heb het van de Wolf geleerd. En jij gaat het van mij leren. Zamochit. Het betekent dat alle botten in je lichaam worden gebroken.'




  Zoya knipoogde naar de jongen. 'Vier uur. Zamochit. De komende paar uren zullen je tot in alle eeuwigheid bijblijven. Vergeet dat nooit, schatje.'




  Die ochtend werd ik wakker naast kleine Alex die vredig lag te slapen met zijn hoofd op mijn borst. Die verleiding was te groot, dus gaf ik hem een kus. En nog een. Terwijl ik naast mijn knulletje lag, dwaalden mijn gedachten naar rechercheur Dennis Coulter en zijn familie. Het had me diep geraakt toen ze gezamenlijk uit het huis waren gekomen. Coulters familie had zijn leven gered en ik was een watje als het om familieaangelegenheden draaide.




  Er was me gevraagd om even bij het Hoover Gebouw langs te gaan, dat altijd als het 'Bureau' werd aangeduid, voor ik naar Quantico zou vertrekken. De directeur wilde me spreken over de gebeurtenissen in Baltimore. Ik had geen idee wat me te wachten stond en was nerveus. Misschien was het beter geweest als ik die ochtend Nana's koffie had afgeslagen.




  Bijna iedereen die het Hoover Gebouw heeft gezien, zal het met me eens zijn dat het een vreemd en ongelooflijk lelijk bouwsel is. Het beslaat een compleet huizenblok tussen Pennsylvania Avenue, 9th, 10th, en E Street. Op zijn vriendelijkst gezegd, zou je het 'vestingachtig' kunnen noemen. Binnen is het nog erger. Het Bureau bezit de doodse stilte van een bibliotheek en de koude sfeer van een warenhuis. De lange gangen baden in steriel wit licht. Op de directieverdieping stond Tony Woods, de uiterst efficiënte assistent van directeur Burns, me op te wachten. Ik begon Tony steeds sympathieker te vinden. 'Hoe is zijn bui vanmorgen, Tony?' vroeg ik.




  'De afloop van de situatie in Baltimore stond hem wel aan,' antwoordde Tony. 'Zijne Hoogheid is in een uitstekende bui. Voor de verandering.' 'Was Baltimore een test?' vroeg ik en ik wist niet zeker hoever ik kon gaan bij hem.




  'O, dat was je eindexamen. Bedenk wel dat alles een test is.'




  Hij bracht me naar de nogal kleine vergaderruimte van de directeur. Burns zat al op me te wachten.




  Hij bracht zijn glas sinaasappelsap omhoog in een spottende groet. 'Daar is hij dan!' Hij glimlachte. 'Ik zal ervoor zorgen dat iedereen te horen krijgt dat je uitstekend werk hebt verricht in Baltimore. Ik had me geen betere start kunnen voorstellen.' 'Er zijn geen doden gevallen,' zei ik.




  'Je hebt de klus geklaard, Alex. HRT was onder de indruk. En ik ook.' Ik nam plaats en schonk een kop koffie voor mezelf in. Ik wist dat het bij Burns 'zelfbediening' was, geen formeel gedoe. 'En dat vertel je iedereen... omdat je zulke grootse plannen met me hebt?' vroeg ik. Burns toonde zijn gebruikelijke, samenzweerderige lachje. 'Precies, Alex. Ik wil dat jij mijn baan overneemt.'




  Nu was het mijn beurt om te lachen. 'Nee, bedankt.' Ik nam een slokje koffie, donkerbruin, een tikje bitter, maar zalig - bijna net zo lekker als die van Nana Mama. Nou ja, in elk geval half zo goed als de beste in Washington. 'Krijg ik ook nog wat te horen over je plannen voor de nabije toekomst?' vroeg ik.




  Weer lachte Burns. Hij was echt in een goede bui vanmorgen. 'Ik wil gewoon dat het Bureau soepel en efficiënt draait. Zo heb ik het kantoor in New York ook geleid. Ik zal je zeggen waar ik niet in geloof: bureaucraten en cowboys. En van beiden hebben we er te veel bij het Bureau. Vooral van die eerste. Ik wil slimme, door de wol geverfde mensen op straat, Alex. Of misschien alleen slimme. Jij hebt gisteren een risico genomen, maar waarschijnlijk zag je dat niet zo. Geen kantoor- politiek voor jou, maar gewoon de beste manier om de klus te klaren.' 'Stel dat het niet gewerkt had?' vroeg ik, terwijl ik mijn kopje op een onderzetter zette die voorzien was van het FBI-embleem. 'Tja, dan zou je nu niet hier zitten en zouden we dit gesprek niet voeren. Maar even serieus, voor één ding wil ik je waarschuwen. Voor jou is het misschien zo helder als glas, maar het gaat veel dieper dan je je kunt voorstellen. Je kunt in het Bureau de goeden niet altijd van de kwaden onderscheiden. Dat kan niemand. Ik heb het geprobeerd, en echt, het is bijna onmogelijk.'




  Ik dacht even na over wat hij me duidelijk probeerde te maken. Een deel had te maken met het feit dat Burns al wist dat ik altijd naar het goede in mensen zocht, een van mijn zwakheden. Ik begreep dat het soms een zwakheid was, maar toch wilde ik dat niet veranderen of misschien kon ik dat wel niet.




  'Ben jij een van de goeden?' vroeg ik hem.




  'Natuurlijk,' antwoordde Burns met zo'n oprechte grijns dat hij in aanmerking had kunnen komen voor een van de hoofdrollen in The West Wing.




  'Je kunt me vertrouwen, Alex. Altijd. Onvoorwaardelijk. Net zoals je Kyle Craig een paar jaar geleden kon vertrouwen.' Jezus, ik kreeg de koude rillingen van hem. Of misschien probeerde de directeur me de realiteit te laten zien: vertrouw niemand. Zorg dat je de beste bent.




  Even na elven die ochtend was ik op weg naar Quantico. Zelfs na mijn 'eindexamen' in Baltimore, had ik toch nog les in Stress Management en Ordehandhaving. Het belangrijkste gegeven uit die statistieken kende ik al: statistisch gezien was de kans dat een FBI-agent zelfmoord zou plegen vijf keer zo groot als de kans dat hij tijdens diensttijd zou omkomen. Onderweg schoot me weer een gedicht van Billy Collins te binnen, Another Reason Why I Don 't Keep a Gun in the House. Interessant idee, goed gedicht, slecht voorteken.




  Mijn mobieltje ging. Tony Woods aan de telefoon. De plannen waren veranderd. Woods liet me weten dat de directeur wilde dat ik rechtstreeks naar het Ronald Reagan Washington National Airport zou gaan. Daar stond een vliegtuig voor me klaar.




  Allemachtig! Ik werd al weer op een nieuwe zaak gezet en kreeg de opdracht om nogmaals te spijbelen. Het ging allemaal veel sneller dan ik had verwacht en ik wist niet of dat een goed of een slecht teken was. 'Weet senior agent Nooney dat ik de eenmansmobiele brigade van de directeur ben?' vroeg ik Woods. Laat dat alsjeblieft zo zijn, schoot door mijn gedachten. Ik heb al genoeg problemen in Quantico. 'We zullen hem zo snel mogelijk laten weten waar je naartoe gaat,' beloofde Woods. 'Daar zal ik zelf voor zorgen. Ga naar Atlanta en hou ons op de hoogte van wat je daar aantreft. Tijdens de vlucht word je gebrieft. Het gaat om een ontvoeringszaak.'




  Dat was alles wat Tony Woods me over de telefoon wilde vertellen. Het Bureau vloog meestal vanaf Reagan Washington National. Ik stapte aan boord van een Cessna Citation Ultra, zonder identificatietekens. Het was een Cessna voor acht personen, maar ik was de enige passagier. 'U moet wel belangrijk zijn,' zei de piloot voor we vertrokken. 'Ik ben niet belangrijk. Geloof me, ik ben niemand.'




  De piloot lachte alleen. 'Oké, dan, niemand, riemen vast.' Het was overduidelijk dat mijn komst voorafgegaan was door een telefoontje van het directiekantoor, want ik werd behandeld als een senior agent. De puinruimer van de directeur?




  Vlak voor we opstegen, sprong er nog een agent aan boord. Hij nam plaats aan de andere kant van het gangpad en stelde zichzelf voor. Wyatt Walsh uit Washington D.C. Behoorde hij ook tot de 'mobiele brigade' van de directeur? Was hij misschien mijn partner? 'Wat is er gebeurd in Atlanta?' vroeg ik. 'Wat is zo belangrijk of onbelangrijk dat wij erbij gehaald worden?'




  'Heeft niemand je iets verteld?' Hij scheen verbaasd dat ik niet op de hoogte was van de details.




  'Nog geen halfuur geleden kreeg ik een telefoontje van het directiekantoor met de opdracht hiernaartoe te komen. Ze zeiden dat ik tijdens de vlucht gebrieft zou worden.'




  Walsh deponeerde twee lijvige mappen met aantekeningen over de zaak in mijn schoot.




  'Er heeft een ontvoering plaatsgevonden in de Buckhead-wijk van Atlanta. Een vrouw van in de dertig. Blanke vrouw, welgesteld. Het is de vrouw van een rechter, waardoor het onder onze jurisdictie valt. En wat nog belangrijker is, ze is niet de eerste.'




  Alles werd ineens in de hoogste versnelling gezet. Na de landing werd ik in een busje naar het Phipps Plaza-winkelcentrum in Buckhead gereden. Terwijl we het parkeerterrein vlak bij Peachtree op draaiden, werd het me duidelijk dat er iets goed fout zat. We reden langs beroemde winkels: Saks 5th Avenue en Lord & Taylor. Ze waren bijna leeg. Agent Walsh vertelde me dat het slachtoffer, mevrouw Elizabeth Connolly, uit de ondergrondse parkeergarage was ontvoerd die in de buurt van een andere grote winkel, Parisian, was gesitueerd. De hele parkeergarage was een plaats delict, maar vooral niveau 3, waar mevrouw Connolly was ontvoerd. Elke verdieping van de garage was voorzien van een sierlijke paars-met-goudkleurige etageaanduiding, waar nu politielint overheen hing. Het Evidence Response Team van het Bureau was ook aanwezig. De enorme bedrijvigheid ter plaatse wees erop dat de plaatselijke politie de zaak hoog opnam. De opmerking van Walsh spookte door mijn hoofd: ze is niet de eerste.




  Ik bedacht dat ik liever met de lokale politieagenten wilde praten dan met de FBL-agenten van het kantoor in Baltimore, wat me lichtelijk ironisch voorkwam.




  Ik liep naar twee rechercheurs van het korps van Atlanta toe, Pedi en Ciaccio.'Ik zal proberen om jullie niet voor de voeten te lopen,' zei ik, waarna ik eraan toevoegde: 'Ik zat vroeger bij het korps van Washington.' 'Hmm, een overloper,' merkte Ciaccio op, waarna ze een kort lachje uitstootte. Het moest voor een grapje doorgaan, toch zat er een kern van waarheid in die stak. Haar ogen straalden een zekere kilte uit. Pedi nam het woord. Hij leek zo'n tien jaar ouder dan zijn partner. Beiden waren aantrekkelijk. 'Waarom is de FBI in deze zaak geïnteresseerd?' Ik vertelde hem alleen wat ik vond dat hij moest weten, meer niet. 'Er zijn andere ontvoeringen geweest, of beter gezegd, vermissingsgevallen die op deze lijken. Blanke vrouwen uit buitenwijken. Wij zijn hier om vast te stellen of er sprake is van een verband. Daar komt nog bij dat het hier om de vrouw van een rechter gaat.'




  'Hebben we het hier over eerdere vermissingsgevallen op het grondgebied van Atlanta?' vroeg Pedi.




  Ik schudde mijn hoofd. 'Niet voorzover ik weet. De andere vermissingszaken vonden plaats in Texas, Massachusetts, Florida en Arkansas.' 'Werd er losgeld geëist?' vroeg Pedi verder.




  'Alleen bij de zaak in Texas. Verder niet. Geen van de vrouwen is tot dusver gevonden.'




  'Alleen blanke vrouwen?' vroeg rechercheur Ciaccio terwijl ze een paar aantekeningen maakte.




  'Zover we weten wel. Ze waren allemaal redelijk welgesteld. En denk eraan, niets van wat ik jullie vertel, komt bij de media terecht.' Mijn blik dwaalde door de parkeergarage. 'Wat hebben we tot nu toe? Help me eens een beetje.' Ciaccio keek naar Pedi. 'Joshua?' vroeg ze. Pedi haalde zijn schouders op. 'Oké, Irene.'




  'We hebben wel iets. Er zat een stel kinderen in een van de geparkeerde auto's toen de ontvoering plaatsvond. Ze hebben het eerste deel ervan niet gezien.'




  'Ze hadden andere bezigheden,' zei Joshua Pedi.




  'Ze keken op toen ze geschreeuw hoorden, en zagen Elizabeth Connolly. We hebben te maken met twéé kidnappers die wisten wat ze deden, een man en een vrouw. Ze hebben onze jonge geliefden niet gezien omdat die achter in een busje zaten.'




  'En omdat ze hun hoofden naar beneden hadden?' vroeg ik. 'Vanwege die andere bezigheden?'




  'Ook, ja. Ze zagen een man en een vrouw die ze beschreven als goedgekleed en in de dertig. Tegen die tijd hadden de ontvoerders mevrouw Connolly al vastgepakt. Ze wisten haar snel in bedwang te krijgen en dumpten haar achter in haar eigen stationwagen. Vervolgens reden ze in haar auto weg.'




  'Waarom zijn die kinderen niet uit het busje gekomen om te helpen?'




  Ciaccio schudde haar hoofd. 'Ze zeiden dat het allemaal heel snel gebeurde, dat ze bang waren en dat het zo "onwerkelijk" leek. Ik denk dat ze ook nerveus waren omdat dan bekend zou worden dat ze achter in een busje lagen te rotzooien onder schooltijd. Ze zitten beiden op de middelbare school in Buckhead. Ze waren aan het spijbelen.' Ze is gegrepen door een team, schoot door me heen, dat was een belangrijke aanwijzing voor ons. In de verslagen die ik tijdens de vlucht hiernaartoe had gelezen, stond nergens dat er een team bij een van de andere ontvoeringen was betrokken. Een team dat uit een man en een vrouw bestond? Dat was interessant. Vreemd en onverwacht. 'Zou je dan nu een vraag van ons willen beantwoorden?' vroeg rechercheur Pedi.




  'Als ik kan. Vraag maar.' Hij keek even naar zijn partner.




  Ik had het gevoel dat Joshua en Irene ook ooit wat tijd op de achterbank van een auto hadden doorgebracht. Er sprak iets uit hun blikken. 'We hebben gehoord dat er misschien een verband is tussen deze zaak en de Sandra Friedlander-zaak. Klopt dat? Die onopgeloste zaak die al twee jaar loopt in D.C.?'




  Ik keek hem aan en schudde mijn hoofd. 'Daar is mij niets over bekend,' zei ik. 'Jij bent de eerste die Sandra Friedlander noemt.' Dat was niet helemaal waar. Haar naam was opgedoken in de vertrouwelijke FBI-dossiers die ik tijdens de vlucht had gelezen. Dossiers over Sandra Friedlander — en over zeven anderen.




  Allerlei gedachten schoten door mijn hoofd. Geen prettige. Aangezien ik de verslagen over de zaak even snel had doorgenomen, wist ik dat er op dit moment meer dan 220 vrouwen werden vermist in de Verenigde Staten, en dat het Bureau bij ten minste zeven van die verdwijningen aan een verband met de handel in blanke slavinnen dacht. Dat was het akelige van de zaak. Blanke vrouwen van in de twintig en dertig waren in bepaalde kringen zeer gewild. De prijzen konden exorbitante proporties aannemen - als de koper zich in het Midden-Oosten of Japan bevond. Een paar jaar geleden had Atlanta in het middelpunt van de belangstelling gestaan vanwege een ander schandaal waar seksslavinnen bij betrokken waren. Destijds werden Aziatische en Mexicaanse vrouwen Amerika binnengesmokkeld, waarna ze gedwongen werden om als prostituee te werken in Georgia en North en South Carolina. Deze zaak had misschien een ander verband met Juanita, Mexico, waar de afgelopen paar jaar honderden vrouwen waren verdwenen.




  Die akelige gedachten maalden door mijn hoofd toen we bij het huis van rechter Brendan Connolly arriveerden in de Tuxedo Park-buurt van Buckhead, vlak bij het herenhuis van de gouverneur. Het huis van de Connolly-familie was een replica van een plantagehuis uit het midden van de negentiende eeuw en stond op een grondgebied van zo'n achtduizend vierkante meter. Een Porsche Boxster stond op de cirkelvormige oprit geparkeerd. Het zag eruit als een plaatje - perfect. De voordeur werd geopend door een jong meisje in haar schooluniform. Het embleem op haar trui maakte me duidelijk dat ze op Pace Academy zat. Ze stelde zichzelf voor als Brigid Connolly, en ik zag dat ze een beugel droeg. In het FBI-verslag over de familie was ik haar naam tegengekomen. De hal van het huis zag er elegant uit, met een imposante kroonluchter en een glanzend geboende essenhouten vloer.




  Ik ving een glimp op van de twee jongere zusjes die hun hoofden om het hoekje van een deur iets verderop in de hal staken, net voorbij een paar Britse aquarellen. Alle drie de dochters waren knap. Brigid was twaalf, Meredith elf en Gwynne zes. Volgens mijn FBI-informatie zaten de twee jongste meisjes op de Lovett School.




  'Ik ben Alex Cross, van de FBI,' zei ik tegen Brigid, die ongelooflijk zelfverzekerd overkwam voor haar leeftijd, zeker gezien deze crisissituatie. 'Ik geloof dat je vader me verwacht.'




  'Mijn vader komt er zo aan, meneer,' zei ze. Vervolgens draaide ze zich naar haar twee jongere zusjes toe en ze mopperde: 'Jullie weten toch wat papa heeft gezegd. Gedraag je. Alle twee.'




  'Ik zal niemand bijten,' zei ik tegen de twee meisjes die me nog steeds om het hoekje van de deur opnamen.




  Meredith werd knalrood. 'O, het spijt ons. Het heeft niets met u te maken.'




  'Dat begrijp ik,' zei ik. Eindelijk begonnen ze te glimlachen en ik zag dat Meredith ook een beugel droeg. Leuke meisjes, aardig. Er klonk een stem van boven. 'Agent Cross?' Agent? Daar was ik nog niet aan gewend.




  Ik keek op en zag rechter Brendan Connolly de trap afdalen. Hij droeg een chic blauwgestreept overhemd, een donkerblauwe broek en zwarte instappers. Hij was keurig verzorgd, leek in goede vorm, maar zag er wel moe uit, alsof hij in geen dagen had geslapen. Uit het FBI-dossier wist ik dat hij vierenveertig was en op Georgia Tech en Vanderbilt Law School had gezeten.




  'Hoe zit dat nu?' vroeg hij, waarna hij een geforceerd glimlachje tentoonspreidde. 'Bijt u of bijt u niet?'




  Ik schudde zijn hand. 'Ik bijt alleen mensen die dat verdienen,' antwoordde ik. 'Ik ben Alex Cross.'




  Brendan Connolly knikte in de richting van een grote, bibliotheekachtige studeerkamer die vol stond met boeken. Er was ook nog ruimte voor een kleine vleugel en ik zag dat er bladmuziek voor een paar liedjes van Billy Joel lag. In een hoek van de kamer stond een slaapbank — onopgemaakt.




  'Zodra agent Cross en ik klaar zijn, zal ik eten klaarmaken,' zei hij tegen de meisjes. 'Ik zal proberen om vanavond niemand te vergiftigen, maardaar heb ik wel jullie hulp bij nodig, dames.'




  'Ja, papa,' klonk het in koor. Ze leken hun vader te adoreren.




  Hij sloot de twee eikenhouten schuifdeuren en draaide zich naar me toe.




  'Dit is afgrijselijk. Zo verdomde moeilijk.' Hij slaakte een diepe zucht.




  'Om me voor het oog van de meisjes goed te houden. Het zijn prachtmeiden.'




  Rechter Connolly gebaarde door de met boeken gevulde ruimte. 'Dit is Lizzies favoriete plekje. Ze speelt voortreffelijk piano. Net als de meisjes. We zijn beiden gek op boeken en ze houdt ervan om hier te zitten lezen.' Hij nam plaats in een roestbruine, leren clubfauteuil. 'Ik stel het op prijs dat u naar Atlanta bent gekomen. Ik heb gehoord dat u heel goed bent in moeilijke zaken. Hoe kan ik helpen?' vroeg hij.




  Ik ging tegenover hem zitten op een bijpassende leren bank. Op de muur achter hem hingen foto's van het Parthenon, Chartres, de piramiden en een ereplaquette van Chastain Horse Park. 'Er zijn een heleboel mensen aan het werk om mevrouw Connolly op te sporen, die vanuit verschillende invalshoeken werken. Ik zal u niet al te veel details over uw familie vragen. Dat kunnen de lokale agenten wel doen.' 'Dank u,' zei de rechter. 'Het doet zo'n pijn om die vragen nu te beantwoorden. En dat keer op keer. Dat kunt u zich niet voorstellen.' Ik knikte. 'Weet u misschien of er hier in Atlanta mannen of zelfs vrouwen zijn die meer dan normale interesse in uw vrouw tonen? Die al tijden verliefd zijn op uw vrouw, en mogelijk geobsedeerd zijn door haar? Dat is de enige privé-informatie die ik van u wil hebben. Daarnaast wil ik weten of u iets vreemds is opgevallen. Hebt u misschien gezien dat iemand uw vrouw gadesloeg? Zijn u de laatste tijd gezichten opgevallen die u vaker dan gewoonlijk hebt gezien? Leveranciers? Koeriers van Federal Express of andere bedrijven? Buren die zich verdacht gedroegen? Misschien zelfs vrienden die over mevrouw Connolly fantaseerden?' Brendan Connolly knikte. 'Ik begrijp wat u bedoelt.' Ik keek hem recht aan. 'Hebben u en uw vrouw kortgeleden ruzie gehad?' vroeg ik. 'Ik moet weten of dat zo is. Dan kunnen we verdergaan.' Plotseling verschenen er tranen in zijn ooghoeken. 'Ik heb Lizzie in Washington ontmoet, zij werkte indertijd voor de Posten, ik was partner bij Tate Schilling, een advocatenkantoor. Het was écht liefde op het eerste gezicht. We hadden bijna nooit ruzie, niet eens de gebruikelijke kibbelarijtjes. Dat is nog steeds zo. Agent Cross, ik hou van mijn vrouw. Net als mijn dochters. Help ons alstublieft haar weer thuis te brengen. U moet Lizzie vinden.'




  De hedendaagse peetvader. Een 47-jarige Rus die nu in Amerika woonde en bekendstond als de Wolf. Volgens de geruchten was hij onverschrokken, een man van de praktijk die zich met van alles bezighield, van wapenhandel, afpersing en drugs tot en met legale activiteiten als bankzaken en investeringsmaatschappijen. Niemand scheen zijn ware identiteit te kennen of zijn Amerikaanse naam, of waar hij woonde. Slim. Onzichtbaar. Ongrijpbaar voor de FBI. En voor alle anderen die hem misschien zochten.




  Hij was in de twintig geweest toen hij de KGB verliet om een van de wreedste celleiders te worden binnen de Russische misdaadorganisatie de Rode Maffia. Zijn naamgenoot, de Siberische wolf, was een bekwaam jager maar ook een prooi waar meedogenloos op werd gejaagd. De Siberische wolf was snel en wist veel zwaardere dieren te overweldigen - maar op hem zelf werd ook gejaagd voor zijn bloed en zijn botten. De menselijke Wolf was ook een jager op wie zelf werd gejaagd - helaas had de politie geen flauw idee waar haar prooi zich bevond. Onzichtbaar. Met opzet. In feite verschool hij zich in alle openbaarheid. Op een aangenaam zachte avond gaf de man die de Wolf werd genoemd, een gigantisch feest in zijn huis dat een oppervlak van achttienhonderd vierkante meter besloeg. Het imposante bouwwerk stond aan de waterkant in Fort Lauderdale, Florida. De aanleiding was de lancering van een nieuw mannenblad, Instinct geheten, dat zich kon meten met bladen als Maxim en Stun.




  In Lauderdale stond de Wolf bekend als Ari Manning, een welgesteld zakenman die oorspronkelijk uit Tel Aviv afkomstig was. In andere steden had hij andere namen. Vele namen in vele steden. Op het moment liep hij door de studeerkamer, waar zo'n twintig van zijn gasten naar een footballwedstrijd keken op diverse tv's, waaronder een Runco met een diameter van ruim anderhalve meter. Een aantal footballgekken stond over een computer gebogen met een statistiekendatabase. Op een tafel iets verderop stond een fles Stolichnaya in een blok ijs. De wodka in ijs was het enige, originele Russische tintje dat hij zichzelf toestond.




  De Wolf was een meter vijfentachtig lang en woog bijna honderdtien kilo, toch bewoog hij zich als een groot en krachtig dier. Hij mengde zich onder zijn gasten, terwijl hij voortdurend glimlachte en grapjes maakte en wist dat niemand van de aanwezigen begreep waarom hij glimlachte. Niet een van zijn zogenaamde vrienden, zakenpartners of kennissen had enig idee wie hij was.




  Ze kenden hem als Ari, niet als Pasha Sorokin, en al helemaal niet als de Wolf. Ze hadden geen flauw benul van de kilo's illegale diamanten die hij in Siërra Leone had gekocht of van de tonnen heroïne die hij uit Azië had gehaald. Ze wisten niets af van de wapens en straalvliegtuigen die hij aan de Colombianen verkocht en hadden er geen idee van dat hij blanke vrouwen aan Japanners en Arabieren verkocht. In Zuid-Florida stond hij bekend als een eigenheimer, zowel op sociaal als zakelijk gebied. Die avond waren er ruim honderdvijftig gasten, maar hij had eten en drinken laten aanrukken voor tweemaal zoveel mensen. Hij had de chef-kok van Le Cirque 2000 uit New York laten overkomen en een sushikok uit San Francisco. Zijn serveersters waren als cheerleaders uitgedost en liepen topless rond, een onbeschaafd grapje van zijn kant waar zeker aanstoot aan genomen zou worden. Het beroemde verrassingsdessert voor het feest bestond uit sachertaarten die vanuit Wenen waren overgevlogen. Geen wonder dat iedereen dol was op Ari. Of hem hartgrondig haatte. Hij gaf een voormalige sterverdediger van de Miami Dolphins een vriendschappelijke berenomhelzing, sprak met een advocaat die tientallen miljoenen uit de schikking in de Florida-tabaksrechtszaak had weten te slepen en wisselde verhalen uit over gouverneur Jeb Bush. Daarna liep hij verder. Het zag er zwart van de hielenlikkers die dolgraag in de hogere kringen wilden doordringen. Er liepen opportunisten rond die alleen naar zijn huis kwamen om met de juiste, en verkeerde, personen gezien te worden: ze zwolgen in eigendunk, waren verwend, egoïstisch en, wat nog het ergste was, zo saai als de pest.Hij liep langs de rand van een binnenzwembad naar een buitenzwembad dat bijna twee keer zo groot was. Hij kletste met zijn gasten en beloofde een ruim bedrag te schenken aan een goed doel van een particuliere school. Een van de getrouwde vrouwen probeerde hem te versieren, ook al zo voorspelbaar. Hij voerde serieuze gesprekken met de eigenaar van het belangrijkste hotel in de staat, met een Mercedes-dealer die een enorm zakenimperium had opgebouwd, en met de topman van een conglomeraat die een 'jachtmaatje' van hem was.




  Hij verachtte al die huichelaars, vooral de oudere garde die allang had afgedaan. Geen van hen had ooit in hun leven echt iets op het spel gezet. Evengoed hadden ze miljoenen verdiend, zelfs miljarden, en ze beschouwden zichzelf als het neusje van de zalm.




  En toen, voor het eerst in bijna een uur, dacht hij aan Elizabeth Connolly. Zijn prachtige, onvoorstelbaar sexy Lizzie. Ze leek op Claudia Schiffer. Hij dacht met genoegen terug aan de tijd toen de foto van het Duitse model op honderden aanplakbiljetten over heel Moskou had geprijkt. Hij had haar begeerd — dat hadden alle Russische mannen gedaan - en nu had hij haar evenbeeld in zijn bezit.




  Waarom? Omdat hij het kon. Dat was het levensmotto dat hem voortdreef en alles in zijn leven bepaalde.




  Daarom had hij haar hiernaartoe gebracht, naar zijn grote huis in Fort Lauderdale.




  Lizzie Connolly kon niet geloven dat dit haar overkwam. Dat kon toch niet waar zijn. Dat kón gewoon niet. En toch zat ze hier. Een gijzelaar! Het huis waarin ze gevangen werd gehouden, was vol mensen. Vol! Het klonk alsof er ergens een feest aan de gang was. Een feest? Hoe durfde hij?




  Was haar krankzinnige ontvoerder zo zeker van zichzelf? Was hij zo arrogant? Zo hondsbrutaal? Was dat echt mogelijk? Natuurlijk! Hij had tegen haar opgeschept dat hij een gangster was, de keizer van de gangsters, misschien wel de grootste die ooit had geleefd. Hij had weerzinwekkende tatoeages — op de rug van zijn rechterhand, op zijn schouders, op zijn rug, op zijn rechterwijsvinger, en op zijn geslachtsdelen: op zijn testikels en penis.




  Lizzie hoorde duidelijk dat er een feest aan de gang was in het huis. Ze kon zelfs een paar gesprekken volgen: een babbeltje over een aanstaand tripje naar Aspen; geruchten over een affaire tussen een kindermeisje en een van de lokale moeders; een gesprek over een kind dat verdronken was in een zwembad; en een grapje over twee misdienaartjes en een Siamese kat dat ze al in Atlanta had gehoord.




  Wie waren die mensen? Waar zat ze gevangen? Waar ben ik, verdomme? Lizzie deed haar uiterste best om niet stapelgek te worden, dat was bijna onmogelijk. Al die mensen, al dat onnozele gebabbel. Ze bevonden zich vlak bij de plek waar zij zat. Ze was vastgebonden, gekneveld en werd gevangen gehouden door een gek die waarschijnlijk een moordenaar was.




  Terwijl Lizzie naar de feestgangers luisterde, begonnen de tranen eindelijk over haar wangen te stromen. Hun stemmen, hun nabijheid, hun gelach; allemaal op nog geen meter afstand van haar. Ik zit hier! Help me toch. Help me, alsjeblieft. Ik zit hier!




  Ze zat in het pikdonker en kon geen hand voor ogen zien. De mensen en het feest bevonden zich aan de andere kant van een massiefhouten deur. Ze zat opgesloten in een kleine kamer die voor een deel als kast was ingericht; daar zat ze al dagen. Ze mocht af en toe even naar het toilet, dat was alles. Ze zat stevig vastgebonden met touw. Haar mond was dichtgeplakt met tape.




  Daarom kon ze niet om hulp roepen. Lizzie kon niet schreeuwen, alleen innerlijk.




  Help me, alsjeblieft. Laat iemand me toch helpen! Ik zit hier! Pal onder jullie neus! Ik wil niet dood!




  Want dat was het enige wat vaststond, dat had hij haar verteld. Hij ging haar vermoorden.




  Niemand kon Lizzie Connolly horen. Het feest ging door, werd groter, luidruchtiger, extravagant, vulgair.




  Die nacht kwam er elf keer een verlengde limousine voorrijden die haar welgestelde vrachtje voor het imposante huis aan de waterkant in Fort Lauderdale afzette. Daarna vertrokken de limousines. Ze wachtten niet op hun passagiers. Niemand merkte dat op, dat wil zeggen, niemand liet dat blijken.




  En niemand besteedde ook maar enige aandacht aan het feit dat dezelfde gasten later die nacht in auto's vertrokken waarin ze niet gekomen waren. In exorbitant dure auto's, de mooiste ter wereld, en allemaal gestolen.




  Een sterverdediger uit de NLF vertrok in een kastanjebruine Rolls-Royce Corniche Cabriolet met een waarde van 363.000 dollar, van bumper tot bumper 'op bestelling gemaakt': de lak, het houtwerk, de kap, de afwerking, zelfs de positie van de kruiselings geplaatste R's op het dashboard. Een blanke rapstar reed weg in een aquamarijne Aston Martin Vanquish met een prijskaartje van 228.000 dollar en een acceleratie van nul tot honderd in tien seconden.




  De duurste van allemaal was een Amerikaanse Saleen S7, met vleugeldeuren, het uiterlijk van een haai en 550 pk.




  Bij elkaar waren het elf uitermate dure, gestolen auto's die werden afgeleverd bij de kopers in het huis.




  Een zilverkleurige Pagani Zonda had een prijs van 370.000 dollar. De motor van de Italiaanse raceauto jankte, loeide, brulde. Een zilverkleurige, van oranje accenten voorziene Spyker C8 Doublé 12 met 620 pk.




  Een bronskleurige Bentley Azure Mulliner Cabriolet - te koop voor 376.000 dollar.




  Een Ferrari 575 Maranello - 215.000 dollar. Een Porsche GT2.




  Twee Lamborghini Murciélago's - goudkleurig - 270.000 dollar per stuk, en net als alle Lamborghini's, vernoemd naar een beroemde stier. Een Hummer H1 - misschien niet zo gewild als de andere auto's, maar hij liet zich door niets tegenhouden.




  Alles bij elkaar vertegenwoordigden de gestolen auto's een waarde van ruim drie miljoen dollar, de totale verkoopprijs kwam op iets minder dan twee miljoen.




  Zodat de kosten van de sachertaarten die uit Wenen waren overgevlogen, ruim gecompenseerd werden.




  En trouwens, de Wolf was dol op snelle, mooie auto's... op alles wat snel en mooi was.




  De volgende dag vloog ik terug naar D.C. en zo tegen zes uur 's avonds was ik thuis, klaar met mijn werk voor die dag. Af en toe leek het net alsof ik mijn leven weer terug had. Misschien had ik de juiste beslissing genomen met mijn overstap naar het Bureau. Misschien... Ik stapte uit de oude, zwarte Porsche en zag Jannie op de veranda staan. Ze was aan het oefenen op haar viool, haar 'lange streken'. Ze wilde de nieuwe Midori worden. Haar spel was indrukwekkend — volgens mij. Wanneer Jannie iets wilde, ging ze er helemaal voor.




  'Wie is die mooie, jonge dame die de Juzek zo perfect hanteert?' riep ik terwijl ik over het grasveld liep.




  Jannie wierp me een blik toe; ze zei niets en glimlachte veelbetekenend, alsof alleen zij het geheim kende. Nana en ik droegen ook ons steentje bij aan haar oefeningen die gestoeld waren op de Suzuki-lesmethode. We hadden de methode een beetje aangepast zodat we er alle twee bij betrokken werden. Ouders droegen bij aan het lesprogramma en dat leek vruchten af te werpen. Bij de Suzuki-methode was het van groot belang dat competitie en de negatieve gevolgen daarvan vermeden werden. Ouders werden verondersteld vele tapes af te luisteren en lessen bij te wonen. Zelf had ik een groot deel van de lessen bijgewoond. Nana ging naar de overige. Op die manier namen we gezamenlijk de rol van 'huisleraar' op ons.




  'Dat is zo mooi. Wat een prachtig geluid om bij thuis te komen,' zei ik tegen Jannie. Haar glimlach was alles waard wat ik die dag op mijn werk had moeten doorstaan.




  Eindelijk zei ze iets. 'En nu iets voor de broodnodige ontspanning,' zei ze. Jannie boog even met haar viool onder haar arm en de strijkstok naar beneden, waarna ze weer begon te spelen.




  Ik zat op het trapje van de veranda en luisterde. Alleen wij tweetjes, de ondergaande zon en de muziek. Ik voelde dat ik me langzaam ontspande. Nadat ze haar oefeningen had afgewerkt, gingen we aan tafel. Daarna vertrokken we naar het Kennedy Center voor een van de gratis programma's in de Grand Foyer. Vanavond was het 'Liszt en Virtuositeit'. En dat was nog niet alles - er was meer. Voor morgenavond stond een beklimming van de nieuwe klimwal in het Capital Y op het programma. En voor Damon spectaculaire computerspelletjes waaronder Eternal Darkness: Sanity's Requiem en Warcraft III: Reign of Chaos. Ik hoopte dat we dit vol konden houden. Zelfs de videospelletjes. Ik zat nu op het juiste spoor en genoot ervan. Net als Nana en de kinderen. Rond halfelf, als volmaakte afsluiting van de dag, kreeg ik Jamilla thuis te pakken. Ze was voor de verandering eens op een christelijk tijdstip thuis. 'Hallo,' zei ze bij het horen van mijn stem. 'Jij ook hallo. Heb je even tijd? Bel ik gelegen?'




  'Ik denk dat ik wel een paar minuutjes voor je kan vrijmaken. Ik hoop dat je van huis belt. Is dat zo?'




  'Ik ben al vanaf een uur of zes thuis. We hadden vanavond een familieuitje naar het Kennedy Center. Het was een groot succes.' 'Ik ben jaloers.'




  We kletsten een tijdje over haar bezigheden, vervolgens over mijn avondje uit met de kinderen en ten slotte bespraken we mijn wel en wee bij het Bureau. Toch kreeg ik het gevoel dat Jamilla na een kwartiertje geen tijd meer had. Ik vroeg niet of ze die avond nog iets ging doen. Dat zou ze me wel vertellen als ze dat wilde.




  'Ik mis je,' zei ik en ik liet het daarbij. Ik hoopte dat het niet onverschillig zou overkomen, want Jam lag me na aan het hart. Ze was constant in mijn gedachten.




  'Ik heb haast, Alex, ik moet ophangen. Bye,' zei ze. 'Bye.'




  Jamilla had haast. En ik probeerde het juist wat kalmer aan te doen.




  De volgende ochtend werd me verteld dat ik een teamvergadering moest bijwonen over de Connolly-ontvoering, waarin we ook zouden bespreken of er mogelijk een verband bestond tussen deze ontvoering en de andere ontvoeringen uit de afgelopen twaalf maanden. De zaak had intussen het label 'gewichtig' gekregen en de codenaam 'Blanke Slavin'. Een FBI Rapid Start Team was al vertrokken naar Atlanta. Satellietfoto's van het Phipps Plaza-winkelcentrum waren opgevraagd in de hoop dat we daarmee de auto konden identificeren die de kidnappers hadden gebruikt voor ze waren weggereden in de stationwagen van de Connolly's. Er zaten al zeker zo'n stuk of twintig agenten in een raamloos 'gewichtige zaken'-kantoor van het Bureau in Washington toen ik arriveerde. Er werd me verteld dat Washington de 'uitvalsbasis' voor de zaak zou zijn, wat betekende dat de zaak belangrijk was voor directeur Burns. De Criminal Investigative Division had al een uitgebreid overzichtsdossier voor hem samengesteld. Voor de FBI was de zaak belangrijk omdat het om de verdwijning van de echtgenote van een federale rechter ging. Ned Mahoney van het HRT nam naast me plaats en leek niet alleen toeschietelijk maar zelfs vriendelijk. Hij begroette me met een knipoog. 'Morgen, vedette.' Een kleine, donkerharige vrouw in een zwart broek- pak plofte aan mijn andere zijde neer. Ze stelde zichzelf voor als Monnie Donnelley en vertelde me dat zij de analist van de afdeling Zware Geweldsmisdrijven was die aan de zaak was toegevoegd. Ze sprak ongelooflijk snel en leek te bruisen van energie, misschien wel iets te veel. 'Het ziet ernaar uit dat we gaan samenwerken,' zei ze, waarna ze mijn hand schudde. 'Ik heb al veel goede dingen over je gehoord en ben bekend met je resumé. Ik heb ook op Hopkins gezeten. Wat een toeval, hè.' 'Monnie is de beste en de slimste die we hebben,' kwam Mahoney tussenbeide. 'En dat is heel zachtjes uitgedrukt.' 'Daar ben ik het helemaal mee eens,' zei Monnie Donnelley instemmend. 'Zegt het voort. Alsjeblieft. Ik ben het zat om het geheime wapen te zijn.'




  Het viel me op dat mijn supervisor, Gordon Nooney, zich niet onder de inmiddels ruim vijftig aanwezigen bevond. Even later begon de vergadering over de Blanke Slavin-zaak.




  Een senior agent met de naam Waker Zelras sprak ons toe en begon met een diavertoning. Hij ging professioneel te werk, maar maakte de materie zo droog als gort. Ik kreeg bijna het gevoel dat ik bij IBM of de Chase Manhattan Bank was beland in plaats van bij de FBI. Monnie fluisterde me toe: 'Geen zorgen, het wordt nog wel erger. Hij is nog niet eens warmgedraaid.'




  Zelras had een eentonige stem die me deed denken aan een professor op Hopkins van wie ik lang geleden les had gehad. Net als mijn voormalige professor gaf ook Zelras elk woord evenveel nadruk en leek hij niet opgewonden of geschokt door de stof die hij presenteerde. Zelras sprak over het mogelijke verband tussen de Connolly-ontvoering en een aantal andere zaken uit de afgelopen maanden, dus we zouden aan zijn lippen hebben moeten hangen.




  'Gerrold Gottlieb,' klonk Monnies fluisterende stem weer. Ik glimlachte en barstte bijna hardop in lachen uit. Gottlieb was de professor die op Hopkins zo eentonig had lesgegeven.




  'Statistisch gezien,' zei Zelras, 'zijn er in de afgelopen twaalf maanden driemaal zoveel welgestelde, aantrekkelijke, blanke vrouwen verdwenen als gebruikelijk. Dat geldt zowel voor Amerika als voor Oost-Europa. Ik heb hier zelfs een catalogus waarin vrouwen staan die zo'n drie maanden geleden te koop waren, die zal ik rond laten gaan. Helaas is het ons niet gelukt om de persoon te traceren die de catalogus heeft samengesteld. We hadden een spoor naar Miami, maar dat is op niets uitgelopen.' Toen ik de catalogus in handen kreeg, zag ik dat hij in zwart-wit was uitgevoerd. Waarschijnlijk internetpagina's die waren afgedrukt. Ik bladerde hem snel door. Er stonden zeventien vrouwen in. Het waren naaktfoto's, met daaronder gegevens als cupmaat en taillebreedte, 'echte' haarkleur, en kleur van de ogen. De vrouwen hadden onwaarschijnlijke namen als Candy, Sable, Foxy, Madonna en Ripe. De prijzen varieerden van 3.500 tot 150.000 dollar. Geen levensbeschrijving en al helemaal niets over hun karakters.




  'We werken nauw samen met Interpol in de zaken waarvan we vermoeden dat het om handel in blanke slavinnen gaat. Ter informatie: blanke slavinnen slaat op vrouwen die verhandeld worden om als prostituee ingezet te worden. Tegenwoordig zijn die vrouwen meestal afkomstig uit Azië, Mexico en Zuid-Amerika, geen blanken dus, behalve uit Oost-Europa. Het is ook belangrijk om te weten dat slavenhandel voor het eerst in de geschiedenis op zo'n mondiale schaal wordt bedreven met gebruikmaking van de nieuwste technologieën. In sommige landen in Azië kijken ze de andere kant op wanneer vrouwen en kinderen verhandeld worden - vooral in Japan en India. In de afgelopen paar jaar is er een markt ontstaan voor blanke vrouwen, en met name voor blondines. De prijzen voor die vrouwen variëren van een paar honderd dollar tot tientallen duizenden, en mogelijk nog meer. Zoals ik al zei, vormt met name Japan een grote afzetmarkt. En, uiteraard, het Midden-Oosten, waar Saudi-Arabië de koploper is. Er bestaat zelfs een markt, en dat is misschien moeilijk te geloven, in Irak en Iran. Heeft iemand over dit punt nog vragen?'




  Er werden verscheidene vragen gesteld, voornamelijk zinnige, wat me duidelijk maakte dat deze groep uit snuggere lieden bestond. Eindelijk stelde ik een vraag, schoorvoetend, dat wel, omdat ik de VN was. 'Waarom denken we dat er een verband bestaat tussen Elizabeth Connolly en de anderen?' Ik gebaarde door de kamer. 'En dan bedoel ik zo'n verband?'




  Zelras antwoordde meteen. 'Omdat ze gegrepen is door een team. Kidnapbendes zijn heel gewoon in de slavenhandel, vooral in Oost-Europa. Ze hebben ervaring, zijn heel gewiekst in ontvoeringen, en kunnen gebruikmaken van een pijplijn. Meestal hebben ze al een koper voor ze een vrouw als mevrouw Connolly ontvoeren. Zij vormt een groot risico, maar betekent ook een vette winst. Het feit dat er geen losgeld aan te pas komt, maakt dit soort ontvoeringen zo aantrekkelijk. De Connolly-ontvoering past in ons profiel.'




  Iemand vroeg: 'Zou een koper om een specifieke vrouw kunnen vragen? Is dat mogelijk?'




  Zelras knikte. 'Als er genoeg geld wordt geboden, ja, absoluut. Dat zou een bedrag van zes cijfers kunnen zijn. Dat aspect wordt ook onder de loep genomen.'




  De rest van de vergadering werd er gediscussieerd over mevrouw Connolly en of we haar snel zouden kunnen vinden. Hoogstwaarschijnlijk niet, was de heersende opvatting. Vooral één detail zat ons dwars: waarom hadden de ontvoerders hun slachtoffer op zo'n openbare plek overvallen? Winst of losgeld leek het logische antwoord, maar er was geen losgeld geëist. Had iemand specifiek om Elizabeth Connolly gevraagd? Zo ja, wie dan? Wat was er zo bijzonder aan haar? En waarom het winkelcentrum? Er waren toch gemakkelijkere locaties denkbaar voor een ontvoering.




  Terwijl we over haar praatten, stond de foto van mevrouw Connolly en haar drie dochters op het scherm voor in de vergaderruimte geprojecteerd. Ze zagen er zo gelukkig uit met hun viertjes, er sprak zo'n hechte band uit. Het was angstaanjagend en triest tegelijk. Ik merkte dat ik terugdacht aan gisteravond, toen ik met Jannie op de veranda had gezeten. Iemand vroeg: 'Is een van deze ontvoerde vrouwen ooit weer opgedoken?'




  'Niet een,' antwoordde agent Zelras. 'We vermoeden dat ze dood zijn en dat de ontvoerders — of de personen aan wie de ontvoerders de vrouwen hebben afgeleverd - hen als wegwerpartikelen beschouwen.'




  Die dag keerde ik na de lunchpauze terug naar mijn oriëntatiecursus. Helaas was ik precies op tijd om weer zo'n belazerd grapje van Horowitz te moeten aanhoren. Hij hield een klembord omhoog om ons zijn gegevens te tonen.




  'De officiële lijst met de favoriete songs van David Koresh. You Light Up My Life, I'm Burning Up, Great Balls of Fire. Mijn persoonlijke favoriet is Burning Down the House. Ik ben dol op de Talking Heads.' Dr. Horowitz leek te weten dat zijn grapjes niet al te best waren, maar zwarte humor werkt bij politiemensen en zijn uitgestreken gezicht vergoedde een hoop. Daar kwam nog bij dat hij wist wie Burning Down the House had opgenomen.




  We hadden een uur les over Management of Integrated Cases, gevolgd door Law Enforcement Communication, daarna kwam Dynamics of the Pattern Killer. Tijdens die laatste les werd ons verteld dat seriemoordenaars veranderen, dat ze 'dynamisch' zijn. Met andere woorden: ze worden steeds beter in het moorden en gaan slimmer te werk. Alleen de 'rituele kenmerken' blijven hetzelfde. Ik nam niet eens de moeite om aantekeningen te maken.




  De les daarna vond in de buitenlucht plaats. We droegen allemaal jacks en waren voorzien van keel- en gezichtsbescherming voor een 'praktijkles' in Hogans Alley: drie auto's die jacht maakten op een vierde auto. Sirenes loeiden en uit een luidspreker werden bevelen geblaft: 'Stop, FBI! Naar de kant! Kom uit de auto met opgeheven handen.' Onze munitie, oefenmunitie, bestond uit patronen met een lading roze verf.




  Tegen de tijd dat we klaar waren met de oefening was het vijf uur. Ik nam een douche, verkleedde me, verliet het trainingsgebouw en was net op weg naar het gebouw waar zich zowel de eetzaal als mijn werkplekbevond, toen ik senior agent Nooney zag. Hij gebaarde me naderbij te komen. Stel dat ik daar geen zin in had? 'Jij gaat zeker terug naar D.C.?' vroeg hij.




  Ik knikte en hield me in. 'Straks. Ik moet nog een paar verslagen doorwerken. Over die ontvoering in Atlanta.'




  'Het grote werk. Ik ben onder de indruk. De rest van je klasgenoten blijft 's nachts hier. Sommigen denken dat je daarmee de kameraadschap bevordert. Dat denk ik ook. Zie jij dat anders?'




  Ik schudde mijn hoofd en probeerde een glimlach uit op Nooney. Geen enkel effect. 'Toen ik begon, is me verteld dat ik 's nachts naar huis mocht gaan. Voor de meeste anderen is die optie niet haalbaar.' Nooney gaf het niet op, hij bleef doorgaan in de hoop oud zeer op te halen.




  'Ik heb gehoord dat je in D.C. ook al problemen had, met het hoofd van de recherche,' zei hij.




  'Iedereen had problemen met Pittman, het hoofd van de recherche,' zei ik.




  Er verscheen een glazige blik in zijn ogen. Het was duidelijk dat hij daar heel anders over dacht.




  'Bijna iedereen heeft ook problemen met mij. Dat wil nog niet zeggen dat ik fout zit omdat ik blijf hameren op teambuilding. Ik zit niét fout, Cross.'




  Ik bedwong me en ging er niet op in. Nooney moest me weer hebben. Waarom? Ik had, voorzover mogelijk, de lessen gevolgd en daarnaast was ik bezig aan de Blanke Slavin-zaak. Of hij het nou leuk vond of niet, ik maakte deel uit van het team dat op die zaak was gezet. En dat was geen praktijkles - dat was de werkelijkheid. En belangrijk. 'Ik moet aan het werk,' zei ik uiteindelijk. Daarop liep ik weg van Nooney. Ik was er zogoed als zeker van dat ik mijn eerste vijand bij de FBI had gemaakt. Eentje met invloed. Het had geen nut om klein te beginnen.




  Misschien kwam het wel door het schuldgevoel dat ik aan mijn confrontatie met Gordon Nooney had overgehouden dat ik nog zo lang aan het werk was op mijn werkplek in het gebouw waar de afdeling Gedragswetenschappen was gehuisvest. De lage plafonds, het slechte fluorescerende licht en de wanden van B-2-blokken gaven me het gevoel alsof ik weer op mijn oude politiebureau zat. Maar de enorme hoeveelheid achtergrondinformatie en onderzoeksmateriaal waarover de FBI beschikte, was onvoorstelbaar. Ze hadden veel betere hulpbronnen tot hun beschikking dan ik ooit bij de politie in D.C. had gezien.




  Het kostte me een paar uur om me door nog geen kwart van de verslagen over de handel in blanke slavinnen heen te werken, en dat betrof alleen gevallen in de V.S. Een van de ontvoeringszaken in het bijzonder trok mijn aandacht. Die zaak ging over een vrouwelijke advocaat uit Washington die Ruth Morgenstern heette. Ze was voor het laatst gezien op 20 augustus omstreeks halftien 's avonds. Op dat tijdstip was ze door een vriend vlak bij haar appartement in Foggy Bottom afgezet. Ruth Morgenstern was zesentwintig jaar oud, woog vijftig kilo, had blauwe ogen en schouderlang, blond haar. Op 28 augustus was een van haar identiteitsbewijzen gevonden, vlak bij de noordelijke ingang van het Anacostia Naval Station. Twee dagen later werd haar toegangspasje voor de rechtbank op straat aangetroffen.




  Ruth Morgenstern zelf werd nog steeds vermist. In haar dossier stond de aantekening: hoogstwaarschijnlijk dood. Was Ruth Morgenstern dood, vroeg ik me af. En hoe zat het met Elizabeth Connolly?




  Zo tegen tienen, toen ik echt begon te gapen, kwam ik nog een zaak tegen die mijn aandacht trok, waardoor ik meteen weer bij de les was. Ik las het dossier snel door, en vervolgens nog een keer.




  Elf maanden geleden was een vrouw met de naam Jilly Lopez in Houston ontvoerd. De ontvoering had plaatsgevonden in het Houstonian Hotel. Een team - bestaande uit twee mannen - had zich verdacht opgehouden in de buurt van de auto van het slachtoffer, die in de parkeergarage stond. Mevrouw Lopez werd beschreven als 'zeer aantrekkelijk'. Een paar minuten later sprak ik met de agent in Houston die de zaak had behandeld. Rechercheur Steve Bowen was nieuwsgierig naar mijn interesse in de zaak, maar werkte wel mee. Hij vertelde dat er niets meer van mevrouw Lopez was vernomen sinds haar verdwijning. Er was nooit om losgeld gevraagd.




  'Ze moet echt heel aardig zijn geweest. Zo'n beetje iedereen die ik gesproken heb, was dol op haar.'




  In Atlanta had ik hetzelfde over Elizabeth Connolly gehoord. Ik had nu al een hekel aan deze zaak, de Blanke Slavin-zaak, maar toch kon ik hem niet uit mijn hoofd zetten. De ontvoerde vrouwen werden allemaal sympathiek genoemd. Dat hadden ze gemeen. Misschien gingen de ontvoerders volgens dat patroon te werk. Sympathieke slachtoffers. Kon het nog afgrijselijker?




  Toen ik die avond zo rond kwart over elf thuiskwam, stond me een verrassing te wachten. Een aangename. John Sampson zat op de veranda- trap te wachten. Zo'n twee meter lang, en ruim honderdtien kilo. Hij zag er even grimmig uit als de dood in hoogsteigen persoon — een paar tellen later grijnsde hij, wat een complete transformatie teweegbracht. 'Kijk nou wie we daar hebben. Rechercheur Sampson.' Ik grijnsde terug. 'Hoe gaat het, maat?' vroeg John terwijl ik over het gras naar hem toe liep. 'Weer een latertje geworden, hè? Altijd hetzelfde liedje. Jij verandert ook nooit.'




  'Dit is het éérste latertje sinds ik in Quantico zit,' antwoordde ik, lichtjes in de verdediging gedrongen. 'Dus hou erover op.' 'Heb ik iets verkeerds gezegd? Heb ik het eerste van vele dingen gezegd, die op het puntje van mijn tong liggen? Nee, dat heb ik niet gedaan. Ik ben heel braaf, voor mijn doen dan. Maar nu we het er toch over hebben, jij kunt het gewoon niet laten, hè?'




  'Wil je een koud biertje?' vroeg ik terwijl ik de voordeur opendeed. 'Waar is trouwens je bruid vanavond?'




  Sampson volgde me naar binnen en we haalden een paar blikjes Heineken tevoorschijn die we meenamen naar de veranda. Ik nam plaats op het krukje van de piano en John liet zich in de schommelstoel zakken, die luid protesteerde onder zijn gewicht. John is mijn beste vriend, al vanaf de tijd dat we tien waren. We waren beiden rechercheurs bij Moordzaken geweest, partners, tot ik naar de FBI was overgelopen. Daar is hij nog steeds een beetje nijdig over.




  'Met Billie gaat het goed. Ze draait vanavond en morgenavond late dienst in het St. Anthony's. Het gaat uitstekend met ons.' Hij sloeg in één teug een half blikje achterover. 'Geen klachten, partner. Juist het tegenovergestelde. Hier zit een gelukkig mens.'




  Ik begon te lachen. 'Je klinkt verbaasd.'




  Sampson begon ook te lachen. 'Ik heb gewoon nooit gedacht dat ik tot het trouwlustige soort zou behoren. Tegenwoordig breng ik het liefst zo veel mogelijk tijd met Billie door. Ze maakt me aan het lachen, ze snapt zelfs mijn grapjes. Hoe staat het met jou en Jamilla? Alles goed met haar? En hoe gaat het met je nieuwe baan? Hoe voelt het om het nieuwste lid van Club Fed te zijn?'




  'Ik zou Jamilla net bellen,' vertelde ik hem. Sampson kende Jamilla, hij vond haar aardig en was op de hoogte van onze situatie. Jam zat ook bij Moordzaken, daarom begreep ze wat het werk met zich meebracht. Ik was echt graag bij haar. Helaas woonde ze in San Francisco — en ze was dol op haar stad.




  'Ze is weer met een moordonderzoek bezig. In San Francisco worden ook mensen vermoord, weet je. En tot dusver bevalt het goed bij het Bureau.' Ik trok een tweede blikje bier open. 'Ik moet nog wel wennen aan de Bureau-craten.'




  'O, o,' was Sampsons commentaar. Hij grijnsde vals. 'Bespeur ik nu al de eerste scheurtjes? De Bureau-craten. Problemen met gezagsdragers? Trouwens, waarom was je nog zo laat aan het werk? Je volgt toch nog steeds die oriëntatiecursus, of hoe ze het ook noemen?' Ik vertelde Sampson over de ontvoering van Elizabeth Connolly — de korte versie - waarna we overstapten op aangenamere onderwerpen zoals Billy en Jamilla, de verlokkingen van de romantiek, het nieuwste boek van George Pelecanos, en een bevriende rechercheur die iets begonnen was met zijn partner en dacht dat niemand het in de gaten had. Dus wel, iedereen was ervan op de hoogte. Zo ging het altijd wanneer Sampson en ik bij elkaar waren. Ik miste onze samenwerking, wat tot mijn volgende gedachte leidde: ik moest iets bedenken om hem bij de FBI te krijgen.




  De grote man schraapte zijn keel. 'Ik wilde je ook nog iets anders vertellen. Dat was eigenlijk de reden waarom ik vanavond naar je toe kwam,' zei hij.




  Ik trok een wenkbrauw op. 'O. En dat is?'




  Hij ontweek mijn ogen. 'Het ligt nogal gevoelig, Alex.'




  Ik boog me naar hem toe. Hij had mijn volle aandacht.




  Ineens glimlachte Sampson, en ik wist dat het iets goeds was, wat het ook mocht zijn.




  'Billie is zwanger,' zei hij waarna er een volle, warme lach uit zijn keel opborrelde. Hij sprong op en omhelsde me met zoveel kracht dat ik bijna fijngeknepen werd. 'Ik word vader!'




  'Daar gaan we weer, lieve Zoya,' zei Slava op samenzweerderige fluistertoon. 'Je ziet er trouwens zeer welvarend uit. Perfect voor vandaag.' Het Stel zag er net zo uit als alle andere welgestelde types die door het winkelcentrum The King of Prussia slenterden, dat 'op één na het grootste in Amerika' was volgens de borden boven alle ingangen. Het winkelcentrum was niet voor niets zo populair. Het inhalige winkelpubliek stroomde toe vanuit de omringende staten omdat Pennsylvania geen belasting op kleding hief.




  'Deze mensen zien er allemaal zo rijk uit. Die hebben hun zaakjes goed voor elkaar,' zei Slava. 'Vind je niet? Je kent die uitdrukking toch wel: je zaakjes voor elkaar hebben?'




  Zoya snoof minachtend. 'We zullen eens zien of ze hun zaakjes over een uurtje nog zo voor elkaar hebben. Nadat wij onze zaakjes hier hebben afgehandeld. Hun angst ligt maar net onder het oppervlak. Net als iedereen in dit door en door verziekte land zijn ze bang voor hun eigen schaduw. En vooral voor pijn, zelfs voor een klein beetje ongemak. Dat kun je toch wel van hun gezichten aflezen, Slava? Ze zijn bang voor ons. Ze weten het alleen nog niet.'




  Slava wierp een blik in het rond over het centrale plein dat gedomineerd werd door Nordstrom en Neiman Marcus. Overal hingen uithangbordjes van deelnemers aan de Rock and Shop Tour, opgezet door het tijdschrift Teen People. Intussen had hun doelwit net een doos koekjes van vijftig dollar ingeslagen bij Neiman. Niet te geloven! Daarna kocht ze net zoiets absurds dat een Red, White, and Blue Z)o£-dagboek werd genoemd, en ook al zo belachelijk duur was.




  Wat een idiote mensen. Een dagboek over een hond bijhouden, dacht Slava. Even later kreeg hij hun doelwit weer in zicht. Ze kwam net Skechers uit met haar kleine kinderen op sleeptouw.




  Het doelwit zag er zelfs een beetje ongerust uit. Hoe kwam dat? Misschien was ze bang dat ze herkend zou worden, haar fans te woord zou moeten staan en handtekeningen zou moeten uitdelen. Ook roem heeft zijn tol, nietwaar? Ze stapte snel door en leidde haar kostbare vrachtje Dick Clark's American Bandstand Grill binnen, waarschijnlijk om te lunchen, maar misschien wilde ze alleen aan de drukte ontsnappen. 'Dick Clark kwam uit Philadelphia, hier uit de buurt,' zei Slava. 'Wist je dat?'




  'Dick Clark, Dick Tracy of Dikkie Dik, dat interesseert niemand toch ene ruk,' zei Zoya, waarna ze Slava's biceps te lijf ging met haar vuist. 'Hou toch op met die idiote feitenspelletjes. Ik krijg er hoofdpijn van. De zoveelste hoofdpijn sinds ik jou ken.'




  Het doelwit voldeed perfect aan de beschrijving die ze van hun contactpersoon hadden gekregen: lang, blond, een ijskoningin, en vol van zichzelf. Maar ook een stuk om van te watertanden, dacht Slava. Dat was ook wel logisch, vond hij. Ze was gekocht door een klant die zichzelf de Art Director noemde.




  Het Stel wachtte ongeveer vijftig minuten. Een tienerkoor uit Broomall, Pennsylvania, gaf een uitvoering in het atrium. Even later kwamen het doelwit en haar twee kinderen het restaurant uit.




  'Aan de slag,' zei Slava. 'Dit zou wel eens interessant kunnen worden, wat jij? Met die kinderen erbij is het een uitdaging.' 'Nee,' zei Zoya. 'Met die kinderen erbij is het gewoon idioterie. Wacht maar tot de Wolf ervan hoort. Die slaat op tilt. Dat is trouwens ook een uitdrukking.'




  Audrey Meek heette de vrouw die gekocht was. Ze was een beroemdheid, ze ontwierp damesmode met bijpassende accessoires die onder de naam Meek werden uitgebracht. Dat was de meisjesnaam van haar moeder en de naam die ze zelf gebruikte.




  Het Stel sloeg haar nauwlettend gade en volgde haar naar de parkeergarage zonder de aandacht te trekken. Zodra hun slachtoffer haar boodschappentassen van Neiman Marcus, Hermès en andere merken in een glanzende, zwarte Lexus met een kentekenplaat uit New Jersey zette, gingen ze over tot de aanval.




  'Vlucht! Ren weg!' schreeuwde Audrey Meek naar haar kinderen terwijl ze heftig tegenstribbelde toen Zoya een bitter ruikende, gaasachtige doek over haar neus en mond probeerde te drukken. Een paar seconden lang zag ze cirkels, sterretjes en allerlei heldere kleuren. Vervolgens verloor ze het bewustzijn in Slava's krachtige armen.




  Zoya liet haar blik door de parkeergarage dwalen. Niet dat er veel moois te zien was, alleen kale, betonnen wanden met nummer- en letteraanduidingen. Niemand in de buurt. Niemand die iets verdachts opmerkte, hoewel de kinderen schreeuwden en begonnen te huilen. 'Laat mijn mama met rust!' schreeuwde Andrew Meek, die Slava met zijn vuistjes bewerkte. Slava glimlachte alleen naar het jongetje. 'Je bent een dapper kereltje,' zei hij goedkeurend. 'Jij verdedigt je moeder. Ze zou trots op je zijn. Ik ben trots op je.'




  'We moeten hier weg, idioot!' schreeuwde Zoya. Zoals altijd was zij degene die de belangrijke dingen moest regelen. Dat was al zo geweest toen ze opgroeide in de Moskovskaya oblast net buiten Moskou en besloot dat ze geen fabrieksarbeidster of prostituee zou worden. 'Wat doen we met de kinderen? We kunnen ze hier niet achterlaten,' zei Slava.




  'Ze blijven hier. Dat is de hele bedoeling, stommeling. We willen juist getuigen. Dat is het plan. Kun je dan ook niets onthouden?' 'Laten we ze hier achter? In de garage?'




  'Die redden het wel. Of niet. Nou, en? Kom op. We moeten gaan. Nu!' Ze reden weg in de Lexus. Het doelwit, Audrey Meek, lag bewusteloos op de achterbank terwijl haar kinderen in de parkeergarage het uitbrulden. Zoya reed met gematigde snelheid om het winkelcentrum heen waarna zij de Dekalb Pike op draaide.




  Het was een ritje van een paar minuten naar het Valley Forge National Historical Park waar ze van auto wisselden.




  Vervolgens reden ze een kilometer of tien naar een afgelegen parkeerplaats waar ze weer een andere auto namen.




  Daarna reden ze naar Ottsville in Bucks County, Pennsylvania. Al snel zou mevrouw Meek de Art Director ontmoeten, die smoorverliefd was op haar. Dat moest wel — hij had 250.000 dollar betaald om van haar aanwezigheid te genieten, wat dat dan ook mocht inhouden. En er waren getuigen van de ontvoering geweest - een blunder — met opzet.




  Deel 2




  Trouw, moed, integriteit




  Niemand had nog hoogte van de Wolf kunnen krijgen. Volgens informatie van Interpol en de Russische politie was hij een no-nonsense man van de praktijk die oorspronkelijk als politieman was opgeleid. Zoals zovele Russen gaf ook hij blijk van een gezond verstand en een plooibare opstelling. Die volksaard werd soms als reden genoemd voor het feit dat het Mir-ruimtestation het zo lang in de ruimte wist vol te houden. De Russische kosmonauten waren gewoon beter dan de Amerikanen in het oplossen van alledaagse probleempjes. Als er onverwachts iets fout ging in het ruimtestation dan losten ze het probleem op. Net als de Wolf.




  Op die zonnige namiddag reed hij in een zwarte Cadillac Escalade naar het noordelijke deel van Miami. Hij wilde een paar veiligheidsmaatregelen bespreken met een man die Yeggy Titov heette. Yeggy zag zichzelf graag als een websitedesigner van wereldklasse en een avant-garde-ingenieur. Hij was afgestudeerd aan Cal-Berkeley en liet dat te pas en te onpas weten. Toch was Yeggy niet meer dan een pervers mannetje met grootheidswaanzin en een grote bek, een heel grote bek. De Wolf bonsde op de metalen deur van Yeggy's appartement in een torenflat die uitzicht bood op Biscayne Bay. Hij droeg een petje en een Miami Heat-jack, voor het geval iemand hem mocht zien. 'Oké, oké, rustig aan!' schreeuwde Yeggy vanuit zijn appartement. Het duurde een paar minuten voor hij eindelijk de deur open had. Hij droeg een korte broek van spijkerstof en een verschoten zwarte, haveloze trui waarop het grijnzende gezicht van Einstein prijkte. Echt een grappenmaker, die Yeggy.




  'Nou moet ik je toch een bezoekje brengen, ik had toch gezegd dat je dat juist moest voorkomen,' zei de Wolf. Vervolgens toverde hij een brede glimlach tevoorschijn alsof hij een grapje maakte.Dus glimlachte Yeggy terug. Ze deden nu ongeveer een jaar zaken met elkaar — om het zo lang vol te houden met Yeggy was een knappe prestatie, voor wie dan ook. 'Je timing is perfect,' zei Yeggy.




  'Heb ik even mazzel,' zei de Wolf, die de woonkamer binnenstapte en meteen de neiging kreeg zijn neus dicht te knijpen. Het appartement was één grote rotzooi — overal lagen oude pizzadozen, lege melkpakken, weggesmeten snoeppapiertjes en tientallen, misschien wel honderd, oude uitgaven van de Novoye Russkoye Slovo, het grootste dagblad in Amerika dat in het Russisch werd uitgegeven.




  De stank van vuil en rottend voedsel was erg, maar de stank die Yeggy verspreidde was nog erger. Hij stonk altijd naar oude saucijsjes. De wetenschapsman ging de Wolf voor naar een slaapkamer net voorbij de woonkamer — alleen bleek het helemaal geen slaapkamer te zijn. Het was het laboratorium van een uitermate chaotisch persoon. Lelijke, bruine vloerbedekking; drie beige computerkasten op de vloer; een stapel onderdelen ergens in een hoek; en her en der lagen afgedankte printplaten en harde schijven. 'Wat ben je ook een viespeuk,' zei de Wolf, die weer glimlachte. 'Maar wel een heel intelligente viespeuk.'




  In het midden van de kamer stond een uit modulen opgebouwd bureau. Drie flatscreen beeldschermen vormden een halve cirkel rond een versleten bureaustoel met ingebouwde geluidsboxen. Achter de beeldschermen lag een wirwar van ineengestrengelde kabels, een schoolvoorbeeld van potentieel brandgevaar. Er was maar één raam in de kamer, dat permanent schuilging achter een neergetrokken rolgordijn. 'Je site is nu zo veilig als maar kan,' zei Yeggy. 'Honderd procent veilig. Er kan niets meer fout gaan. Precies wat je wilde.' 'Ik dacht dat hij al veilig was,' merkte de Wolf op. 'Hij is nu nog veiliger. Je kunt tegenwoordig niet voorzichtig genoeg zijn. Ik zal je nog wat vertellen: ik heb onze nieuwste brochure af. Een juweeltje, nu al een klassieker.' 'Zo, en dat maar drie weken te laat.'




  Yeggy trok zijn magere schouders op. 'Nou en, wacht maar tot je mijn werk gezien hebt. Het is geniaal. Kun jij genialiteit herkennen als je het ziet? Dit is geniaal.'




  De Wolf liet zijn oog kritisch over de bladzijden dwalen voor hij iets tegen de wetenschapsman zei. De brochure was gedrukt op glanzend papier van 20 bij 27 centimeter en ingebonden in een transparante omslag met een rode rug. Yeggy had hem op zijn HP-kleurenlaser uitgeprint. De kleuren waren fantastisch. De omslag zag er perfect uit. De brochure zag er vreemd elegant uit, alsof de Wolf naar een catalogus van Tiffany's zat te kijken. Hij zag er in elk geval niet uit als het werk van een man die in zo'n rotzooi leefde.




  'Ik had je toch verteld dat bij de meisjes zeven en zeventien de uiterste verkoopdatum is verstreken. In feite zijn ze dood,' zei de Wolf eindelijk. 'Is ons genie een tikje vergeetachtig?'




  'Ach, dat is een detail, meer niet' zei Yeggy. 'Nu we het daar toch over hebben, je bent me bij aflevering vijftienduizend schuldig. Dit kun je als aflevering beschouwen.'




  De Wolf reikte in zijn binnenzak en haalde een Sig Sauer 210 tevoorschijn. Hij schoot Yeggy twee keer recht tussen zijn ogen. En vervolgens, puur voor de lol, schoot hij Albert Einstein ook recht tussen zijn ogen. 'Zo te zien is bij jou de uiterste verkoopdatum ook verstreken, meneer Titov. Ach, dat is een detail, meer niet.'




  De Wolf nam plaats achter een laptop en corrigeerde zelf de verkoopcatalogus. Vervolgens brandde hij een cd die hij met zich meenam. Net als een stel exemplaren van de Novoye Russkoye Slovo die hij gemist had. Hij zou later een team sturen om het lichaam op te ruimen en de flat in de as te leggen. Nog zo'n klein detail.




  Die ochtend sloeg ik een les in Arrestatietechnieken over. Ik ging ervan uit dat ik waarschijnlijk meer over dat onderwerp wist dan de docent. In plaats daarvan belde ik Monnie Donnelley. Ik vertelde haar dat ik alle informatie over de handel in blanke slavinnen nodig had waarover ze beschikte en dan met name informatie over recente activiteiten in Amerika die mogelijk in verband stonden met de Blanke Slavin-zaak. Het overgrote deel van de FBI-misdaadanalisten was zo'n vijftien kilometer verderop gehuisvest in CIRG, maar Monnie had een kantoor in Quantico. Nog geen uur later stond ze in de deuropening van mijn uiterst sober ingerichte werkplek. Ze hield twee schijfjes omhoog en keek me trots aan.




  'Hier ben je wel een tijdje mee bezig. Ik heb me alleen gericht op blanke vrouwen. Knappe. Recente ontvoeringen. Ik heb ook uitgebreide informatie over de plaats delict in Atlanta. De cirkel rond de plaats delict heb ik wat vergroot zodat er nu ook informatie over het winkelcentrum, eigenaar, werknemers en de buurt in Buckhead bij zit. Ik heb kopietjes voor je van de politieverslagen en van de onderzoeksverslagen van het Bureau. Alles waar je om gevraagd had. Jij doet echt je huiswerk, hè?' 'Altijd. Ik bereid me zo goed mogelijk voor. Is dat zo vreemd? Hier in Quantico?'




  'Wel voor FBL-agenten die bij de politie of uit het leger vandaan komen. Die lijken meer van het veldwerk te houden.'




  'Ik hou ook van veldwerk,' gaf ik toe, 'maar pas als ik het veld wat heb kunnen verkleinen. Bedankt voor de informatie, voor alle informatie.' 'Weet je wat ze over je zeggen?' 'Nee. Wat zeggen ze dan?'




  'Dat je tegen het paranormale aan zit. Dat je heel vindingrijk bent. Misschien zelfs begaafd. En datje kunt denken als een moordenaar. Daarom hebben ze jou meteen op de Blanke Slavin-zaak gezet.' Ze bleef in de deuropening staan. 'Hoor eens, mag ik je een goede raad geven? Je moet Gordon Nooney niet tegen je in het harnas jagen. Hij neemt zijn oriëntatiespelletjes bloedserieus. Als je het over de goeden en de slechten hebt, behoort hij tot die laatste categorie. En hij heeft connecties.' 'Dat zal ik onthouden.' Ik knikte. 'Lopen er hier wel góéden rond?' 'Natuurlijk. Je zult merken dat je op de meeste agenten kunt bouwen. Het zijn goede mensen, de beste die er zijn. Oké, dat was het wel zo'n beetje. Goede jacht,' zei Monnie.




  Daarna vertrok ze, zodat ik me op mijn leesvoer kon concentreren, stapels en stapels leesvoer. Te veel.




  Ik begon met twee ontvoeringen - beide in Texas — die volgens mij in verband konden staan met die in Atlanta. Alleen al bij het doorlezen van de dossiers begon mijn bloed weer te koken. Marianne Norman, twintig jaar oud, was in Houston verdwenen op 6 augustus 2001. Ze had de nacht doorgebracht bij haar vriend in een flat die van zijn grootouders was. Marianne en Dennis Turcos zouden die herfst aan hun laatste jaar op de universiteit Texas Christian beginnen. Ze waren van plan om in de lente van 2002 te trouwen. Iedereen zei dat het zulke aardige jongelui waren. Er werd nooit meer iets van Marianne vernomen na die nacht in augustus. Op 30 december van datzelfde jaar schoot Dennis Turcos zichzelf door het hoofd. Hij zei dat hij niet zonder Marianne kon leven en dat zijn leven was geëindigd toen zij verdween. De tweede zaak betrof een 15-jarige wegloopster uit Childress, Texas. Adrianne Tuletti was uit een appartement in San Antonio ontvoerd, waar drie meisjes woonden van wie werd aangenomen dat ze in de prostitutie werkten. Buren uit het flatgebouw vertelden dat ze twee verdacht uitziende personen, een man en een vrouw, in de flat hadden gezien op de dag dat Adrianne was verdwenen. Een van de buren dacht dat het misschien de ouders van het meisje waren die hun dochter mee naar huis namen, maar er werd nooit meer iets van het meisje vernomen. Ik keek een lange tijd naar de foto van het meisje - aantrekkelijk, blond, ze had voor een van de dochters van Elizabeth Connolly kunnen doorgaan. Haar ouders gaven beiden les op een basisschool in Childress. Die middag kreeg ik nog meer slecht nieuws. Erger kon niet. Een modeontwerpster met de naam Audrey Meek was ontvoerd uit een winkelcentrum in Pennsylvania. Haar twee jonge kinderen waren getuige geweest van de ontvoering. Ik stond perplex van dat stukje informatie. De kinderen hadden de politie verteld dat hun moeder door een man en een vrouw was ontvoerd.




  Ik bereidde me voor om naar Pennsylvania af te reizen. Ik belde Nana, die voor de verandering een keer positief reageerde. Even later kreeg ik een telefoontje van een van Nooneys assistenten. Ik ging niet naar Pennsylvania. Ik moest mijn lessen volgen.




  Die beslissing kwam overduidelijk van hogerhand en ik begreep niet wat er aan de hand was. Misschien was dat ook niet de bedoeling. Zou dit allemaal dan toch een test zijn?




  Weet je wat ze over je zeggen? Dat je tegen het paranormale aan zit. Dat je heel vindingrijk bent. Misschien zelfs begaafd. En dat je kunt denken als een moordenaar. Dat had Monnie Donnelley die ochtend nog tegen me gezegd. Als dat zo was, waarom was ik dan van de zaak afgehaald? Die middag volgde ik mijn lessen, maar ik was afgeleid, misschien zelfs boos. Ik had ook last van een zekere angst: wat deed ik eigenlijk bij de FBI? Wat zou er van me terechtkomen? Het was niet mijn bedoeling tegen de gevestigde orde in Quantico aan te schoppen, maar ze hadden me in een onmogelijke positie gemanoeuvreerd.




  De volgende ochtend moest ik weer klaarstaan voor mijn lessen Recht, Witteboordencriminaliteit, Schending van Burgerrechten, en Vuurwapeninstructie.




  Ik was ervan overtuigd dat ik Schending van Burgerrechten interessant zou vinden, maar ik had ook nog te maken met een aantal verdwenen vrouwen, namelijk Elizabeth Connolly en Audrey Meek. Misschien was een van hen of waren beiden nog in leven. Misschien kon ik helpen hen te vinden, als ik dan zo verdomde begaafd was.




  Ik zat samen met Nana en Rosie de kat in de keuken te ontbijten toen ik de ochtendkrant met een plof op de veranda hoorde belanden. 'Blijf zitten. Eet door. Ik ga hem wel halen,' zei ik tegen Nana, terwijl ik mijn stoel naar achteren schoof.




  'Mij hoor je niet tegensputteren,' zei Nana, waarna ze waardig van haar thee nipte. 'Op mijn leeftijd moet je een beetje op jezelf letten, weet je.' 'Tuurlijk.'




  Nana hield nog steeds elke vierkante centimeter van het huis schoon, zowel binnen als buiten, én ze nam het leeuwendeel van het koken voor haar rekening. Een paar weken geleden had ik haar betrapt toen ze boven op een uitschuifladder stond om de goten schoon te maken. 'Geen enkel




  probleem,' had ze naar beneden geroepen. 'Mijn evenwicht is perfect en ik ben zo licht als een veertje.' Ik bedoel maar!




  De Washington Post had het niet helemaal tot op de veranda gered. Hij lag halverwege de stoep, uitgevouwen. Ik hoefde me niet eens te bukken om de voorpagina te lezen. 'O nee, hè,' zei ik. 'Verdomme.'




  Dit was niet best. Eerlijk gezegd was het zo belazerd als maar kon. Ik kon mijn ogen bijna niet geloven.




  De openingskop loog er niet om: ONTVOERINGEN VAN TWEE VROUWEN MOGELIJK GERELATEERD. Het allerergste was dat de rest van het verhaal zeer specifieke details bevatte, waarvan maar een paar mensen binnen de FBI op de hoogte waren. Helaas was ik daar een van. Het artikel draaide vooral om de verwijzing naar een stel — een man en een vrouw — dat gezien was bij de jongste ontvoering in Pennsylvania. Mijn maag maakte een salto mortale. Het ooggetuigenverslag van de kinderen van Audrey Meek was informatie die we niet aan de media hadden willen geven.




  Iemand had die informatie gelekt naar de Post, iemand had ook het verband voor hen aangebracht. Afgezien van Bob Woodward misschien, hadden ze niemand bij de Post die dat zelf had kunnen doen. Zo slim waren ze daar ook weer niet. Wie had die informatie naar de Post gelekt? Waarom?




  Het sloeg nergens op. Probeerde iemand het onderzoek te saboteren? Wie?




  Die maandagochtend bracht ik Jannie en Damon niet naar school. Ik zat op de veranda met de kat en speelde piano - Mozart, Brahms. Ik voelde me een beetje schuldig, eigenlijk had ik eerder moeten opstaan om een handje mee te helpen in de gaarkeuken van de parochie van St. Anthony's. Gewoonlijk hielp ik een paar ochtenden per week mee, en met name op zondag. Mijn kerk.




  Het was die ochtend hondsdruk op de weg, het kostte me dan ook bijna anderhalf uur om in Quantico te komen. In mijn gedachten zag ik SSA Nooney voor me die ongeduldig bij de toegangspoort op me stond te wachten. Door de lange rit had ik wel de tijd om mijn huidige situatie te overdenken. Het leek me het beste om, althans voorlopig, gewoon de lessen te volgen. Om me gedeisd te houden. Als directeur Burns me op de Blanke Slavin-zaak wilde hebben, zou hij me dat wel laten weten. Zo niet, ook goed.




  Die ochtend ging de les over 'oefening in praktische toepassing' zoals ze dat bij de FBI noemen. We moesten een fictieve bankoverval in Hogans Alley onderzoeken, inclusief ondervragingen van getuigen en kassiers. De instructeur was een competente SSA die Marilyn May heette.




  Toen we zo'n goed halfuur bezig waren met de oefening liet agent May ons weten dat er een fictief auto-ongeluk was gebeurd, ongeveer anderhalve kilometer van de bank verwijderd. Onze hele groep ging op weg om het ongeluk te onderzoeken, en om vast te stellen of er een mogelijk verband met de bankoverval bestond. Ik deed braaf mee. De afgelopen tien jaar had ik echter al zoveel van dit soort onderzoeken in werkelijkheid meegemaakt dat ik het moeilijk vond om de oefening serieus te nemen. Vooral omdat een aantal van mijn klasgenoten bij de ondervragingen precies volgens het handboek te werk ging. Voor mijn gevoel hadden ze iets te vaak naar politieseries op tv gekeken. Ook agent May keek zo nu en dan lichtelijk geamuseerd.




  Terwijl ik op de plaats van het ongeluk aan het werk was met een klasgenoot die kapitein in het leger was geweest voordat hij de overstap naar het Bureau had gemaakt, hoorde ik iemand mijn naam roepen. Ik draaide me om en zag een van Nooneys assistenten staan. 'Senior agent Nooney wil u graag in zijn kantoor spreken,' zei hij. O, wat nu weer? Die vent is gestoord! Die gedachten schoten door me heen terwijl ik me snel naar het administratiegebouw begaf. Ik haastte me naar boven naar zijn kantoor, waar hij al zat te wachten. 'Doe de deur dicht, alsjeblieft,' zei hij.




  Hij zat achter een gehavend eikenhouten bureau en keek alsof hij een van zijn dierbaren had verloren.




  Mijn bloed begon sneller te stromen. 'Ik zit midden in een oefening.' 'Ik weet waar je mee bezig bent. Ik heb het schema en de lesstof opgesteld,' zei hij. 'Ik wilde het met je hebben over de voorpagina van de Washington Post van vandaag. Heb je hem gezien?' 'Ik heb hem gezien.'




  'Ik heb vanochtend met je voormalige chef bij de recherche gesproken. Hij zei dat je al eerder van de Post gebruik hebt gemaakt. Je hebt daar volgens hem een paar vrienden.'




  Het kostte enige moeite, maar ik wist me in te houden. 'Ik had een goede vriend bij de Post, Hij werd vermoord. Nu heb ik daar geen vrienden meer. Waarom zou ik informatie over de ontvoeringen lekken? Wat zou ik daarmee winnen?'




  Nooney wees met een beschuldigend vingertje naar me. Hij verhief zijn stem. 'Ik weet hoe jij te werk gaat. En ik weet waar jij op uit bent — je wilt helemaal geen deel uitmaken van een team of op welke manier dan ook gecontroleerd of beïnvloed worden. Nou, zet dat maar uit je hoofd. Wij geloven hier niet in rijzende sterren of speciale situaties. We denken niet dat jij beter of creatiever bent dan de rest van je klas. Je mag terug naar je les, Cross. En denk eraan, ik heb je door.'




  Ik was woedend, maar draaide me om en vertrok zonder iets te zeggen. Ik liep terug naar de plek van het gefingeerde auto-ongeluk. Al snel toonde agent Marilyn May het verband aan met de fictieve bankoverval in




  Hogans Alley. Deze oefening was door agent Nooney bedacht. Ik had in mijn slaap nog een betere oefening kunnen bedenken. En ja, ik was nijdig. Ik wist alleen nog niet op wie ik nu eigenlijk nijdig moest zijn. Ik wist niet hoe dit spelletje gespeeld werd. Maar ik wilde wel winnen.




  Er had weer een aankoop plaatsgevonden, een grote. Op zaterdagavond was het Stel de bar Halyard binnengegaan, in het havengebied van Newport, Rhode Island. De Halyard was anders dan de meeste homobars in het Roze District van Newport. Her en der ving je wel een glimp op van een stoere leren laars of van een armband met spikes, maar het overgrote deel van de mannen in de bar ging gekleed in sportieve zeilkleding, had een nonchalant kapsel en droeg een populaire Croakie-zonnebril.




  De diskjockey had net muziek van Strokes opgezet en verscheidene stelletjes waren aan het dansen. Het Stel had zich passend gekleed en viel niet uit de toon. Slava droeg een babyblauw T-shirt en Dockers, en had zijn halflange zwarte haar van gel voorzien. Zoya droeg een uitdagend zeilpetje en had zich zo uitgedost dat ze eruitzag als een knappe jongeman. Haar vermomming was succesvoller dan ze had verwacht want iemand had al geprobeerd haar te versieren.




  Slava en zij waren op zoek naar een bepaald type en al snel zagen ze een veelbelovende kandidaat. Zijn naam, zo vernamen ze later, was Benjamin Coffey en hij zat in zijn laatste jaar op Providence College. Toen Benjamin misdienaar was in de parochie van St. Thomas in Barrington, Rhode Island, was hij zich er voor het eerst bewust van geworden dat hij homo was. Niet dat een van de priesters hem ooit had aangeraakt of misbruikt, of zelfs maar een versierpoging had gewaagd, maar hij had daar wel een gelijkgestemde misdienaar ontmoet en toen ze beiden veertien waren, waren ze minnaars geworden. Tijdens hun middelbareschooltijd bleven de twee elkaar ontmoeten, maar na hun eindexamen had Benjamin zijn horizon verbreed.




  Voor zijn medestudenten op Providence College hield hij zijn seksleven geheim, in het Roze District kon hij zichzelf zijn. Het Stel sloeg de aantrekkelijke jongen gade die een praatje maakte met de barman van in de dertig wiens gestaalde spieren extra glans kregen door het volgspotje boven zijn hoofd.




  'Die knul kan zo op de omslag van GQ,' zei Slava. 'Die moeten we hebben.'




  Een potige man van in de vijftig liep in de richting van de bar. Vlak achter hem liepen vier jongere mannen en een vrouw. Ze droegen allemaal witte linnen broeken en blauwe Lacoste-shirts. De barman gaf de oudere man een hand, die daarop de leden van zijn groepje introduceerde. 'David Skalah, bemanningslid. Henry Galperin, bemanningslid. Bill Lattanzi, bemanningslid. Sam Hughes, kok. Nora Hamerman, bemanningslid.'




  'En dit,' zei de barman, 'is Ben.'




  'Ik heet Benjamin,' corrigeerde de jongen hem, waarna hij een stralende glimlach tentoonspreidde.




  Zoya wierp een snelle blik op Slava, en beiden begonnen onwillekeurig te grijnzen.




  'Die jongen is precies wat we zoeken,' zei ze. 'Net Brad Pitt, maar dan jonger en knapper.'




  Hij voldeed perfect aan het type dat de cliënt had gespecificeerd: slank, jongensachtig, blond, onder de twintig, volle rode lippen, intelligente uitstraling. Dat was een vereiste — intelligentie. De koper wilde beslist geen 'chocoprins', jonge knullen die zichzelf op straat verkochten. Zo'n tien minuten gingen voorbij voor het Stel Benjamin naar de toiletten volgde, die van boven tot onder in helderwit waren uitgevoerd en er brandschoon uitzagen. Op de muren waren afbeeldingen van zeemansknopen getekend. Op een tafel stond een uitgebreide selectie eau de colognes, mondwaters en een teakhouten doos vol amylnitrietpillen. Benjamin liep een van de hokjes binnen en het Stel volgde hem op de voet. Het was een krappe bedoening.




  Hij draaide zich om toen hij een harde duw voelde. 'Bezet,' zei hij. 'Ik ben hier al. Jezus, zijn jullie high of zo? Doe me een lol.' 'Arm of been?' vroeg Slava, die om zijn eigen grapje lachte. Ze dwongen hem op zijn knieën. 'Wat krijgen we nou,' riep Benjamin angstig uit. 'Help, laat iemand me helpen!'Er werd een stuk gaasdoek over zijn neus en mond gedrukt, waarna hij buiten bewustzijn raakte. Vervolgens trok het Stel Benjamin overeind. Ze ondersteunden hem aan beide zijden en sleepten hem tussen hen in de toiletten uit, alsof ze een vriend hielpen die stomdronken was. Ze verlieten de bar via een achterdeur en namen de knul mee naar een parkeerterrein dat vol stond met cabriolets en suv's. Het kon de twee niet schelen of ze gezien werden, maar ze waren wel voorzichtig met de jongen. Geen blauwe plekken. Hij was een hoop geld waard. Iemand zat om hem te springen.




  Er had weer een aankoop plaatsgevonden.




  De koper heette meneer Potter.




  Die codenaam gebruikte hij wanneer hij een aankoop deed bij Sterling en wanneer hij, om wat voor reden dan ook, met de verkoper communiceerde. Potter was helemaal in zijn sas met Benjamin en dat zei hij ook tegen het Stel toen ze het pakketje bij hem afleverden op zijn boerderij in Webster, New Hampshire. In Webster woonden net iets meer dan veertienhonderd mensen en je werd er niet lastiggevallen. Nooit. De boerderij die hij daar bezat, was gedeeltelijk gerestaureerd. Het huis had nu een verdieping, antieke witte houten balken en een nieuw dak. Zo'n honderd meter achter de boerderij stond een rode schuur, het 'gastenverblijf. Dat zou Benjamins onderkomen worden, de plek waar ook zijn voorgangers hadden gezeten.




  Het huis en de schuur werden omringd door ruim vierentwintig hectare bos en weiland die oorspronkelijk aan Potters familie hadden toebehoord en nu van hem waren. Hij woonde niet op de boerderij maar in Hanover, zo'n vijfenzeventig kilometer verderop, en doceerde Engels op Dartmouth.




  Hij kon zijn ogen gewoon niet van Benjamin afhouden. Uiteraard kon de jongen hem niet zien. Hij kon ook niet spreken. Nog niet. Hij was geblinddoekt, gekneveld en om zijn enkels en polsen zaten handboeien. Afgezien daarvan droeg Benjamin alleen een zilverkleurige string, die hem ongelooflijk goed stond. Potter vond de knappe jongeman zo onvoorstelbaar mooi dat zijn adem gewoonweg stokte wanneer hij naar de knul keek en sinds hij hem in bezit had gekregen, was dat zeker al drie, vier of tien keer gebeurd. Lesgeven op Dartmouth, wat hij de afgelopen vijfjaar had gedaan, was een Tantaluskwelling voor hem omdat hij alleen kon kijken naar de jongens die daar rondliepen en hen niet mocht aanraken. Het was zo onvoorstelbaar frustrerend om je diepste verlangens elke dag in toom te moeten houden, maar nu werd het lange wachten beloond. Benjamin was zijn beloning. Omdat hij gewacht had. Omdat hij braaf was geweest.




  Voetje voor voetje begaf hij zich in de richting van de jongen. Eindelijk liet hij zijn hand door de blonde, weelderige lokken glijden. Benjamin schrok. Hij huiverde en begon onbeheerst te beven. Dat was goed. 'Het is oké... om bang te zijn,' fluisterde Potter. 'Angst draagt ook een zekere vreugde in zich mee. Geloof me, Benjamin. Dat heb ik zelf meegemaakt. Ik weet precies wat er nu door je heen gaat.' Potter hield het bijna niet meer uit! Dit was bijna te veel voor hem, een droom die uitkwam. Hij had deze verboden vruchten zo lang moeten missen - en nu beschikte hij over deze absoluut perfecte, adembenemend mooie jongeman.




  Wat gebeurde er? Benjamin probeerde door de knevel heen iets te zeggen.




  Potter wilde de zoete stem van de jongen horen, wilde zijn verleidelijke mond zien bewegen en in zijn ogen kijken. Hij boog zich voorover en kuste de knevel over de mond van de jongen. Door de knevel heen voelde hij Benjamins lippen, hun volle zachtheid. Op dat moment kon meneer Potter zich niet meer inhouden. Zijn vingers frunnikten aan de blinddoek, zijn mond bracht onverstaanbare woorden voort en zijn lichaam trilde alsof hij de ziekte van Parkinson had. Hij verwijderde de blinddoek en keek recht in Benjamins ogen. 'Mag ik je Benjy noemen?' fluisterde hij.




  Een van de andere gevangenen, Audrey Meek, sloeg haar perverse, gestoorde, hoogstwaarschijnlijk krankzinnige bewaarder gade, terwijl hij kalm en beheerst haar ontbijt klaarmaakte. Ze zat vastgebonden met een touw — losjes, dat wel, toch kon ze niet wegvluchten. Audrey kon niet geloven dat dit haar was overkomen, de nachtmerrie waar ze nu middenin zat en die waarschijnlijk nog lang niet afgelopen was. Ze zat opgesloten in een leuk ingericht houten huis dat zich Joost mocht weten waar bevond. Haar gedachten bleven terugkeren naar dat onwerkelijke moment in het winkelcentrum toen ze haar gegrepen hadden, toen ze bij haar kinderen Sarah en Andrew was weggesleurd. Laat alles alsjeblieft goed zijn met de kinderen.




  'Mijn kinderen?' vroeg Audrey weer. 'Ik moet weten of het goed met ze gaat. Ik wil ze spreken. Ik doe niets tot ik met ze gesproken heb. En zolang eet ik ook niets.'




  Er volgde een korte, onaangename stilte, die doorbroken werd door de Art Director.




  'Met je kinderen is alles goed. Meer vertel ik je niet,' zei hij. 'Kom, eet wat.'




  'Hoe weet jij nou dat alles goed is met mijn kinderen?' Ze snoof. 'Dat kun je helemaal niet weten.'




  'Audrey, jij verkeert niet in een positie om eisen te stellen. Niet meer. Dat leven ligt achter je.'Hij was lang, zo'n een meter vijfentachtig, had een goed figuur, een volle, zwarte baard en sprankelende blauwe ogen die intelligentie uitstraalden. Ze schatte hem zo rond de vijftig. Hij had gezegd dat ze hem de Art Director kon noemen. De reden daarvoor had hij niet verteld, tenminste, nog niet. Waarom ze ontvoerd was, had hij ook niet verteld. 'Ik was zelf ook bezorgd, daarom heb ik naar je huis gebeld. De kinderen zijn bij je kindermeisje en je man. Echt waar. Ik zou niet tegen je liegen, Audrey. In dat opzicht ben ik anders dan jij.'




  Audrey schudde haar hoofd. 'En ik moet jou vertrouwen? Op je woord?' 'Dat lijkt me een goed idee, ja. Waarom niet? Verder is er hier niemand die je kunt vertrouwen. Op jezelf na, natuurlijk. En mij. Alleen wij tweetjes zijn hier. Je zit kilometers van alles en iedereen verwijderd. Dus wen er maar aan. Jij wilt je roereieren graag een beetje zacht, hè? En luchtig, nietwaar?'




  'Waarom doe je dit in godsnaam?' vroeg Audrey, die weer wat moed putte uit het feit dat hij haar niet daadwerkelijk had bedreigd. 'Waarom zijn we hier eigenlijk?'




  'Alles op zijn tijd, Audrey. Laten we het voorlopig maar op een ongezonde obsessie mijnerzijds houden. In feite ligt het iets gecompliceerder, maar voorlopig laten we het daarbij.'




  Zijn antwoord verraste haar; besefte hij dat hij een gestoorde gek was? Was dat een goed of een slecht voorteken?




  'Ik zou je graag zo veel mogelijk vrijheid geven. Ik wil niet dat je de hele tijd vastgebonden zit. Probeer alsjeblieft niet weg te lopen, want dan bind ik je weer vast en mag je niet meer vrij rondlopen. Oké?' Hij leek af en toe zo redelijk. Leek. Jezus! Krankzinniger kon toch niet? Helaas gebeurden krankzinnige dingen nu eenmaal. 'Ik wil je vriend zijn,' zei hij terwijl hij haar ontbijt opdiende — luchtige roereieren, volkorentoast, kruidenthee, boysenberryjam. 'Ik heb alles gemaakt wat je lekker vindt. Ik wil je de behandeling geven die je verdient. Je kunt me vertrouwen, Audrey. Begin met me een beetje te vertrouwen... eet je eten op. Je roereieren zijn echt luchtig. Gewoonweg verrukkelijk.'




  De rest van die maandag viel er niet veel te doen in Quantico en dat beviel me helemaal niet. De dag daarna volgde ik mijn theorielessen en vervolgens nog een uur fitnesstraining. Om vijf uur die middag ging ik naar Monnie Donnelley om te zien wat ze tot dusver over de Blanke Slavinzaak had verzameld. Ze had een klein, propvol werkhok op de tweede verdieping van het administratiegebouw waarin zich ook de eetzaal bevond. Aan een van de wanden hing een collage van foto's en fotokopieën van stukjes bewijsmateriaal afkomstig van zware geweldsmisdrijven. De rangschikking was opvallend; de droom van iedere kubist. Ik klopte met mijn knokkels op haar metalen naamplaatje voor ik haar werkhok binnenging.




  Monnie draaide zich om en glimlachte toen ze me zag staan. Her en der stonden foto's; een paar schitterende opnamen van haar zoons, een grappig kiekje van Monnie en de twee jongens, en ook een foto van Pierce Brosnan als onbezorgde, sexy James Bond.




  'Kijk nou wie nog meer huiswerk komt ophalen. Aan de afmetingen van mijn onderkomen kun je zien dat ze bij de FBI nog niet doorhebben dat dit de Information Age is. Bill Clinton noemde dat altijd de Derde Weg. Je kent dat grapje toch wel: het Bureau ondersteunt morgen pas de technologie van gisteren.' 'Heb je informatie voor me?'




  Monnie draaide zich om naar haar computer, een IBM. 'Ik zal een paar van de beste, sappigste stukjes voor je uitdijende collectie uitprinten. Ik weet dat je graag met papier werkt, als rechtgeaarde dinosaurus.' 'Zo werk ik nu eenmaal.'




  Ik had hier en daar mijn licht opgestoken over Monnie en had overal hetzelfde te horen gekregen: ze was intelligent, een ongelooflijk harde werkster die jammerlijk werd ondergewaardeerd door de heersende macht in




  Quantico. Ik was er ook achtergekomen dat Monnie een alleenstaande moeder met twee kinderen was die moeite had om de eindjes aan elkaar te knopen. De enige 'klacht' die ik over haar te horen had gekregen, was dat ze te hard werkte. Bijna elke avond en elk weekend nam ze werk mee naar huis. Monnie graaide een dikke stapel papieren voor me bij elkaar. De manier waarop ze de bladzijden keurig netjes op elkaar stapelde, maakte me duidelijk dat ze een dwangmatig trekje bezat. Er mocht er niet een uitsteken. 'Is je iets opgevallen?' vroeg ik.




  Ze haalde haar schouders op. 'Ik ben alleen maar een analist, weet je nog? Het komt overeen met wat we al wisten. Er zijn in het afgelopen jaar heel wat blanke vrouwen uit de betere kringen verdwenen. Veel meer dan statistisch gezien normaal is. Veel van hen zijn knappe blondjes. Blondjes hebben dus in dit geval niet méér lol. Ik heb nog geen opvallende regionale afwijking gevonden, maar daar wil ik nog wat dieper in duiken. Misschien vind ik een geografisch profiel. Soms kan ik de exacte locatie van de criminele activiteit aangeven.'




  'Tot nu toe dus geen opvallende regionale verschillen. Jammer. En hoe zit het met overeenkomsten in het uiterlijk van de slachtoffers, is daar iets gevonden? Heb je überhaupt iets van een patroon gevonden?' Monnie klikte met haar tong en schudde haar hoofd. 'Nee, nog niet. Er worden vrouwen vermist in New England, in het zuiden en in het westen. Ik zal nog wat dieper graven. De vrouwen worden als zeer aantrekkelijk omschreven, tenminste, de meesten. En er is er niet een van teruggevonden. Ze verdwijnen en duiken niet meer op.' Ze keek me een paar ongemakkelijke seconden recht aan. Er lag een zekere triestheid in haar blik.




  Ik had het gevoel dat ze dolgraag weg wilde uit haar krappe werkhok. Ik reikte naar de bladzijden. 'We doen ons best. Ik heb de Connolly-familie een belofte gedaan.'




  Er blonk een sprankje humor in haar lichtgroene ogen. 'En hou jij je altijd aan je beloften?'




  'Dat probeer ik wel,' zei ik. 'Bedankt voor de informatie. Werk niet te hard. Ga naar huis, naar je kinderen.'




  'Jij ook, Alex. Ga naar je kinderen. Je bent hier nog maar net en je werkt nu al te hard.'




  Nana en de kinderen, om over Rosie de kat maar helemaal te zwijgen, zaten al naar me uit te kijken op de veranda toen ik die avond thuiskwam. Hun norse lichaamstaal en de chagrijnige uitdrukking op hun gezichten waren geen goede tekens. Ik had het idee dat ik wel wist waarom ze zo blij waren me te zien. En hou jij je altijd aan je beloften, had Monnie me gevraagd.




  'Halfacht. Het wordt steeds later,' zei Nana hoofdschuddend. 'Je zei dat




  we misschien naar de bioscoop zouden gaan om Drumline te zien.




  Damon had zich er helemaal op verheugd.'




  'Het is een oriëntatiecursus,' was mijn zwakke verweer.




  'Precies,' merkte Nana op. De frons op haar voorhoofd werd dieper. 'Het




  echte werk is nog niet eens begonnen. Dan kunnen we je zeker pas tegen




  middernacht verwachten. Als je al thuiskomt. Je hebt geen privé-leven.




  Je hebt geen liefdesleven. Er zijn zoveel vrouwen die jou graag mogen,




  Alex, Joost mag weten waarom, laat je alsjeblieft door eentje aan de




  haak slaan. Laat iemand binnen. Voor het te laat is.'




  'Misschien is het al te laat.'




  'Dat zou me niets verbazen.'




  'Jij speelt het wel hard,' zei ik, waarna ik me naast de kinderen op het verandatrapje liet zakken. 'Jullie Nana is een harde tante,' zei ik tegen hen. 'Het is nog licht. Iemand zin in een spelletje basketbal?' Damon fronste en schudde zijn hoofd. 'Niet met Jannie. Aan me nooit niet.'




  'Niet met superster Damon.' Jannie snoof. 'Hoewel Diana Taurasi rondjes om hem heen zou draaien in een één-tegen-één-spelletje.' Ik stond op en liep naar binnen. 'Ik haal de bal, dan gaan we een spelletje één-tegen-één doen.'




  Tegen de tijd dat we terugkwamen uit het park, had Nana kleine Alex al in bed gelegd. Ze zat weer op de veranda. Ik had twee bakken ijs meegenomen, eentje met pralines en slagroom en eentje met M&M'S en slagroom. Nadat we ons te goed hadden gedaan aan het ijs, verdwenen de kinderen naar hun kamers om te slapen, te leren of te surfen op internet. 'Je begint echt een hopeloos geval te worden, Alex,' liet Nana me weten, waarna ze het laatste beetje ijs van haar lepel likte. 'Ik kan niet anders zeggen.'




  'Je bedoelt zeker consequent. En toegewijd. Dat vind je tegenwoordig




  bijna niet meer. Die M&M'S met slagroom vind je wel lekker, hè?'




  Ze rolde met haar ogen. 'Het wordt hoog tijd dat je je ogen eens opent,




  zoon. Plichtsbesef is tegenwoordig niet alles meer.'




  'Ik ben er toch voor de kinderen. En zelfs voor jou, oude vrouw.'




  'Ik heb nooit gezegd dat dat niet zo was. Althans, de laatste tijd niet. Hoegaat het met Jamilla?'




  'We hebben het beiden druk.'




  Nana knikte met haar hoofd, op en neer en op en neer, als een van de speelgoedbeesten die mensen soms op de hoedenplank van hun auto hebben staan. Daarna werkte ze zich uit haar stoel en begon de ijskommetjes te verzamelen die de kinderen op de veranda hadden laten staan. 'Ik doe dat wel,' zei ik.




  'Dat hadden de kinderen moeten doen. Die horen zo langzamerhand toch beter te weten.'




  'Als ik in de buurt ben, maken ze er gebruik van.' 'Dat klopt. Ze weten dat je je schuldig voelt.' 'Waarover?' vroeg ik. 'Wat heb ik gedaan? Heb ik iets gemist?' 'Daar draait het allemaal om, nietwaar? Die vraag zul jij zelf moeten beantwoorden. Ik ga naar bed. Welterusten, Alex. Ik hou van je. En ik ben echt gek op M&M'S met slagroom.' Vervolgens mompelde ze: 'Hopeloos.' 'Nietwaar,' zei ik tegen haar rug.




  'Wel waar,' zei ze zonder zich om te draaien. Zij moest ook altijd het laatste woord hebben.




  Na verloop van tijd begaf ik me naar mijn kantoor op zolder en pleegde het telefoontje waar ik tegenop had gezien. Maar ik had een belofte gedaan.De telefoon ging over, daarop hoorde ik een man zeggen: 'Met Brendan Connolly.'




  'Goedenavond, rechter Connolly, u spreekt met Alex Cross,' zei ik. Ik hoorde hem zuchten, hij zei echter niets, dus sprak ik verder. 'Ik heb nog geen nieuws over mevrouw Connolly. We hebben wel ruim vijftig agenten aan het werk in de regio Atlanta. Ik bel u omdat ik beloofd had contact te houden en om u te laten weten dat we hard aan de zaak werken.'




  Omdat ik een belofte had gedaan.




  Er was iets met de ontvoeringen wat me niet helemaal lekker zat. De eerste ontvoeringen waren heel zorgvuldig uitgevoerd, daarna waren de ontvoerders ineens slordig geworden. Het patroon was inconsequent. Waarom? Wat betekende dat? Wat was er veranderd? Als ik dat wist te ontdekken, zouden we een flinke stap verder zijn. De volgende ochtend was ik net vijf minuten in Quantico toen de directeur arriveerde in een grote, zwarte Bell-helikopter. Het nieuws dat Burns aanwezig was, deed razendsnel de ronde. Misschien had Monnie Donnelley in één opzicht wel gelijk, dit was inderdaad de Information Age, zelfs binnen het Bureau, zelfs in Quantico. Burns had een spoedvergadering belegd en ik kreeg te horen dat mijn aanwezigheid ook verwacht werd. Zou ik weer op de zaak worden gezet? Bij zijn binnenkomst knikte de directeur een aantal agenten toe. Er kon echter geen knikje of een blik voor mij af, en weer vroeg ik me af wat hij hier deed. Had hij nieuws voor ons? Wat voor nieuws kon zo belangrijk zijn dat de directeur het persoonlijk kwam vertellen? Hij nam plaats in een van de stoelen op de eerste rij terwijl het hoofd van de Eenheid Gedragsanalyse, dr. Bill Thompson, zich voor in de zaal opstelde. Een assistent van dr. Thompson deelde een stapeltje vastgeniete bladzijden uit. Tegelijkertijd werd de eerste dia van een PowerPoint-presentatie op het scherm aan de muur geprojecteerd. 'Er is weer iemand ontvoerd,' kondigde Thompson aan. 'Afgelopen zaterdagavond in Newport, Rhode Island. Maar, en nu komt het, dit slachtoffer was een man. Voorzover we weten is dit de eerste keer dat ze een man hebben ontvoerd.'




  Dr. Thompson gaf ons de bijzonderheden die ook op het scherm werden geprojecteerd. Een student in zijn laatste jaar aan Providence College, Benjamin Coffey, was ontvoerd uit een bar met de naam Halyard in Newport. Het leek erop dat de ontvoerders twee mannen waren.




  Een team.




  En ze waren weer gezien.




  'Zijn er opmerkingen?' vroeg Thompson, nadat hij ons van de feiten op de hoogte had gebracht. 'Commentaar? Ideeën? Hou je alsjeblieft niet in. We kunnen wel wat nieuwe inbreng gebruiken, want we komen geen steek verder.'




  'Het patroon is duidelijk anders,' waagde een analist. 'Ontvoering uit een bar. Mannelijk slachtoffer.'




  'Hoe kunnen we daar nu al zo zeker van zijn?' vroeg Burns vanaf zijn plek voor in de zaal. 'Wat is het patroon hier dan?' Burns' vragen luidden een stilte in. Zoals de meeste hogere leidinggevenden had hij geen flauw idee van zijn macht. Hij draaide zich om en wierp een blik op de groep. Uiteindelijk bleef zijn blik op mij rusten. 'Alex? Wat is het patroon?' vroeg hij. 'Heb jij enig idee?' De andere agenten sloegen me gade. 'Weten we zeker dat het twee mannen waren, in de bar?' vroeg ik. 'Dat is de eerste vraag die in me opkomt.' Burns knikte goedkeurend. 'Nee, dat weten we niét zeker, toch? Een van de twee droeg een zeilpet. Dat zou de vrouw uit het winkelcentrum kunnen zijn geweest. Ben je het eens met de veronderstelling dat het patroon van deze ontvoering verschilt met dat van de andere? Is het patroon doorbroken?'




  Ik overwoog de vraag even en sprak vervolgens mijn instinctieve reactie uit op wat ik tot dusver had gehoord.




  'Nee,' zei ik eindelijk. 'Er hoeft niet eens sprake te zijn van een gedragspatroon. Niet als het ontvoeringteam voor geld werkt. En dat idee heb ik. Ik zie deze ontvoeringen niet als misdaden met een emotionele lading. Wat mij dwarszit, zijn de fouten. Waarom maken ze fouten? Daar draait het volgens mij allemaal om.'




  Voor Lizzie Connolly was tijdsbesef een onbekende grootheid geworden, afgezien dan van het gevoel dat de tijd tergend langzaam verstreek en ze bijna zeker wist dat ze binnenkort zou sterven. Ze zou Gwynne, Brigid, Merry of Brendan nooit meer zien en dat maakte haar intens verdrietig. Ze was ervan overtuigd dat ze zou sterven.




  Sinds ze was opgesloten in de kleine kamer annex kast had ze geen tijd verspild aan zelfmedelijden, of nog erger, aan paniekgevoelens, want dan zou de tijd die haar nog restte er compleet door in beslag worden genomen. Bepaalde dingen waren duidelijk voor haar, de belangrijkste daarvan was het besef dat dit afgrijselijke monster haar niet zou laten gaan. Nooit. Daarom had ze ontelbare uren besteed aan het uitdenken van een ontsnappingsplan. Toch besefte ze dat het haar waarschijnlijk niet zou lukken. Ze zat vastgebonden met leren banden en hoewel ze zich in allerlei bochten had gewrongen, was het haar niet gelukt om zich te bevrijden. Zelfs als ze zich door een of ander wonder wist te bevrijden, dan zou ze hem nooit kunnen overmeesteren. Hij was waarschijnlijk de sterkste man die ze ooit was tegengekomen, twee keer zo sterk als Brendan, die football had gespeeld in zijn studententijd. Dus wat kon ze doen? Misschien zou ze iets kunnen proberen tijdens een eetpauze of plaspauze — maar hij was heel opmerkzaam en uiterst voorzichtig. Lizzie Connolly wilde in elk geval met een klein beetje waardigheid sterven. Zou het monster dat toestaan? Of wilde hij haar laten lijden? Ze besteedde veel tijd aan het overdenken van haar leven en putte daar troost uit. Haar kindertijd in Potomac, Maryland, toen ze bijna elk vrij uur doorbracht in een nabijgelegen manege. Haar studententijd aan Vassar in New York. Haar baan bij de Washington Post. Haar huwelijk met Brendan, de goede en de slechte tijden. De kinderen. Haar gedachten brachten haar uiteindelijk altijd bij die noodlottige ochtend in




  Phipps Plaza. Het leven had wel een heel wrange grap met haar uitgehaald.




  De afgelopen paar uur had ze geprobeerd zich te herinneren hoe ze zich door andere, angstaanjagende ervaringen heen had geslagen. Ze dacht dat ze wist hoe: met vertrouwen, met humor, en in de wetenschap dat kennis macht was. Lizzie probeerde zich nu een specifiek voorbeeld voor de geest te halen... iets wat haar misschien zou helpen. Op haar achtste had ze een oogoperatie ondergaan vanwege een lui oog. Haar ouders hadden het altijd 'te druk', daarom hadden haar grootouders haar naar het ziekenhuis gebracht. Ze had haar opa en oma nagekeken tot ze op de gang verdwenen, terwijl de tranen over haar wangen stroomden. Toen er een verpleegkundige binnenkwam die haar tranen zag, had Lizzie net gedaan alsof ze haar hoofd had gestoten. En op de een of andere manier had ze dat eenzame, afschuwelijke moment weten te doorstaan. Lizzie had het overleefd.




  Op haar dertiende had ze nog een angstige gebeurtenis meegemaakt. Ze was een weekendje naar Virginia geweest met een vriendinnetje en haar familie, en was op de terugreis in de auto in slaap gevallen. Toen ze wakker werd, was ze versuft, in de war, en zat ze van top tot teen onder het bloed. Ze herinnerde zich dat ze om zich heen had gekeken in de naargeestige duisternis en dat de werkelijkheid langzaam maar zeker tot haar was doorgedrongen. Er was een auto-ongeluk gebeurd terwijl zij had geslapen. Een man uit de andere auto die bij het ongeluk was betrokken, lag op straat. Hij bewoog zich niet, maar Lizzie geloofde dat ze hem had hóren zeggen dat ze niet bang moest zijn. Hij zei dat ze op aarde kon blijven of kon weggaan. Die beslissing was aan haar, en aan niemand anders. Ze had besloten om te blijven leven.




  'Ik,' zei Lizzie tegen zichzelf in de donkere kast, 'ik neem de beslissing of ik blijf leven of niet, niet hij. Niet de Wolf of wie dan ook. En ik wil blijven leven.'




  De volgende ochtend was bijna iedereen van de speciale eenheid die op de Blanke Slavin-zaak was gezet aanwezig in de grote vergaderzaal in Quantico. Er was ons tot nu toe niet veel verteld, alleen dat er een nieuwe ontwikkeling was. Dat was goed nieuws, want de bureaucratie en het politieke gekonkel kwamen me allang de neus uit. Senior agent Ned Mahoney, hoofd van het HRT, kwam binnen toen de zaal al vol zat. Hij liep naar voren, draaide zich om en keek ons aan. Zijn doordringende grijsblauwe ogen gleden van rij naar rij, en hij leek energieker dan gewoonlijk.




  'Ik heb een mededeling. Goed nieuws voor de verandering,' zei Mahoney. 'Er heeft een belangrijke doorbraak plaatsgevonden. Washington heeft dat net laten weten.' Mahoney was even stil. 'Sinds maandag houden agenten van ons kantoor in Newark een verdachte met de naam Rafe Farley in de gaten. De verdachte is een zedendelinquent die meerdere vergrijpen heeft gepleegd. Hij heeft vier jaar in de Rahway-gevangenis gezeten voor mishandeling en verkrachting van een vrouw bij wie hij had ingebroken. Indertijd beweerde Farley dat het slachtoffer een vriendin van hem was die hij van zijn werk kende. Wat ons op Farley opmerkzaam heeft gemaakt, is het feit dat hij in een chatroom op internet wel heel veel over mevrouw Audrey Meek wist te vertellen. Te veel. Hij kende allerlei bijzonderheden over mevrouw Meek, over haar gezin, haar huis in Princeton en zelfs over de indeling van het huis.' Mahoney liet zijn blik nogmaals langs de aanwezigen glijden. 'De verdachte wist ook precies hoe en waar in het winkelcentrum mevrouw Meek werd ontvoerd. Hij wist dat haar auto gebruikt was, wat voor soort auto het was, en dat haar kinderen achtergelaten waren. Bij een volgend bezoekje aan die chatroom kwam Farley met details op de proppen die bij ons niet eens bekend waren. Hij sprak over een specifieke drug waarmee ze verdoofd was en dat ze vervolgens naar een bosrijk gebied in New Jersey was gebracht. Hij liet in het midden of Audrey Meek nog leeft of dood is. Helaas heeft de verdachte geen bezoekje gebracht aan mevrouw Meek sinds we hem volgen. Dat is nu zo'n drie dagen. Het is mogelijk dat hij doorheeft dat hij gevolgd wordt. We hebben besloten, en de directeur is het daarmee eens, dat we hem oppakken.'




  Na die woorden volgde een korte pauze.




  'Het HRT is al ter plekke in North Vineland, New Jersey. Ze bieden assistentie aan onze mensen daar en aan de politie. We pakken hem vanmorgen nog op, waarschijnlijk binnen een uur. Die slag is voor ons,' zei Mahoney. 'Mijn gelukwensen aan iedereen hier die erbij betrokken was.' Net als de rest applaudisseerde ik, maar ik had ook een vreemd gevoel. Ik was niet betrokken geweest bij het observeren van Farley, ik had er niet eens vanaf geweten. Ik behoorde niet tot de ingewijden, en dat gevoel had ik ruim tien jaar niet meer gehad, niet meer sinds ik bij de politie in D.C. was gaan werken.




  Een zinsnede uit de briefing bleef door mijn hoofd malen: de directeur is het daarmee eens... Ik vroeg me af hoe lang directeur Burns al af wist van de verdachte in Jersey, en waarom hij besloten had mij niets te zeggen. Gevoelens van teleurstelling en paranoia probeerde ik te onderdrukken, maar toch... Na afloop van de vergadering, die met veel applaus van de agenten werd besloten, had ik een onaangenaam gevoel. Het probleem was dat er iets voor mijn gevoel niet goed zat, hoewel ik geen flauw idee had wat dat was. Iets aan de op handen zijnde inval zat me niet lekker. Op het moment dat ik samen met de andere agenten de zaal zou verlaten, kwam Mahoney naar me toe geslenterd. 'De directeur wil dat je naar New Jersey gaat,' zei hij, waarna hij begon te grijnzen. 'Loop maar met me mee naar de helikopter. Ik wil je daar trouwens ook hebben,' voegde hij eraan toe. 'Als we Farley niet meteen tot een bekentenis kunnen dwingen, denk ik niet dat we mevrouw Meek nog levend zullen terugzien.'




  Nog geen vijfenvijftig minuten later landde de Bell-helikopter op Big Sky Aviation in Milville, New Jersey. Er stonden twee zwarte suv's te wachten en Mahoney en ik werden met vliegende vaart naar North Vineland gereden, zo'n vijftien kilometer naar het noorden. We reden het parkeerterrein op van een IHOP-restaurant. Farleys huis bevond zich twee kilometer verderop. 'We zijn klaar om in actie te komen,' liet Mahoney zijn groep weten. 'Ik heb hier een goed gevoel over.' Ik reed met Mahoney mee in een van de suv's. We maakten geen deel uit van het zes man sterke HRT-team dat als eerste het huis zou binnenvallen, maar we zouden wel meteen naar Rafe Farley toe gebracht worden. Hopelijk zouden we Audrey Meek gezond en wel in het huis aantreffen. Ondanks mijn bedenkingen steeg mijn adrenalinepeil bij de gedachte aan de inval. Mahoneys enthousiasme werkte aanstekelijk, en actie wasnog altijd beter dan nietsdoen. We deden tenminste iets. Misschien zouden we Audrey Meek aantreffen.




  Precies op dat moment passeerden we een verveloze bungalow. Ik zag kapotte verandaplanken, een roestige auto en een petroleumstelletje in de kleine voortuin staan.




  'Daar is het,' zei Mahoney. 'Eigen haard is goud waard, nietwaar? Laten we daar stoppen.'




  Zo'n honderd meter voorbij het huis hielden we stil, vlak bij een stuk bos waar eiken en pijnbomen groeiden. Ik wist dat een paar agenten in camouflagekleding ergens in de buurt van de bungalow stonden te posten. Ze hielden alles in de gaten, maar zouden niet meedoen aan de feitelijke inval. Het huis en de auto van de verdachte, een rode Dodge Polaris, werden ook met camera's in de gaten gehouden.




  'We denken dat hij binnen ligt te slapen,' liet Mahoney me weten terwijl we door het bos jogden tot we de haveloze bungalow in het zicht kregen. 'Het is bijna middag,' zei ik.




  'Farley had nachtdienst. Hij is vanmorgen om zes uur thuisgekomen. Zijn vriendin is ook binnen.' Ik zei niets.




  'Wat? Wat denk je?' vroeg Mahoney terwijl we vanuit de beschutting van het bos naar het huis keken dat zo'n vijftig meter verderop stond. 'Je zei toch dat zijn vriendin binnen is? Dat zit me niet lekker. "Wat vind jij?'




  'Ik weet het niet, Alex. Volgens de agenten die hebben staan posten, is die vriendin daar de hele nacht geweest. Ze zouden het Stel kunnen zijn. We zijn hier nu eenmaal en het is mijn taak Rafe Farley op te pakken. Dus, aan de slag... Hier spreekt HRT Een. Op mijn bevel. Klaar! Vijf, vier, drie, twee, een. Actie. Actie!'




  Mahoney en ik keken toe terwijl het overvalteam zich snel in de richting van de onbeduidend uitziende bungalow bewoog. De zes agenten droegen zwarte pilotenpakken en kogelvrije vesten. Naast het huis stonden nog twee afgedankte auto's, een kleine personenwagen en een Dodge- truck, en stapels onderdelen voor apparaten als koelkasten en airconditioners. In de achtertuin stond een urinoir dat eruitzag alsof het uit een kroeg afkomstig was.




  De gordijnen voor de ramen zaten nog dicht hoewel het al middag was. Bevond Audrey Meek zich daarbinnen? Was ze nog in leven? Dat hoopte ik wel. Het zou een enorme doorbraak betekenen als we haar zouden aantreffen. Vooral omdat iedereen ervan uitging dat ze waarschijnlijk dood was.




  Toch zat iets aan de inval me niet lekker. Hoewel dat nu niets meer uitmaakte.




  Er is geen 'aankloppen en identificeren'-protocol wanneer het HRT een inval doet. Er wordt niet gepraat of onderhandeld, geen politiek correcte flauwekul.




  Twee agenten beukten de voordeur in en stonden op het punt het huis van de verdachte binnen te gaan.




  Ineens hoorden we een doffe dreun. De agenten bij de voordeur stortten neer. Een van de twee bleef liggen. De andere krabbelde overeind en strompelde een eindje weg van het huis. Het was een afgrijselijk gezicht, en een complete schok.




  'Een bom,' zei Mahoney boos en verrast. 'Hij had een boobytrap aan de deur bevestigd.'




  Inmiddels bevonden de vier andere agenten zich al in het huis. Ze waren door de achterdeur en de zijdeuren binnengevallen. Er klonken geen explosies meer, de andere deuren waren kennelijk niet van boobytraps voorzien. Twee HRT-agenten haastten zich naar de twee gewonden bij de voordeur. De agent die zich niet meer bewogen had sinds de explosie werd weggesleept.




  Mahoney en ik sprintten naar het huis. Terwijl we renden, hoorde ik Mahoney steeds weer 'verdomme' zeggen. We hoorden geen geweerschoten uit het huis komen.




  Plotseling werd ik overvallen door de angst dat Farley zich helemaal niet in het huis bevond. Ik bad dat Audrey Meek, als ze binnen was, nog zou leven. Alles voelde verkeerd. Dit was niet de manier waarop ik de inval zou hebben uitgevoerd. De FBI! Ik had die hufters altijd gewantrouwd en gehaat, en nu was ik een van hen.




  Ineens hoorde ik 'Alles veilig! Alles Veilig!' en 'We hebben een verdachte! We hebben hem! Het is Farley. We hebben hier ook een vrouw!' Wie was die vrouw? Mahoney en ik stormden door een zijdeur naar binnen. Overal hing dikke rook. Het huis stonk naar explosieven, naar marihuana en naar vettig eten. We liepen het huis door naar een slaapkamer naast de kleine woonkamer.




  Een naakte man en vrouw lagen met gespreide armen en benen op de kale houten vloer van de slaapkamer. De vrouw op de grond was niét Audrey Meek. Ze was flink aan de maat, zeker twintig kilo te zwaar. Rafe Farley zag eruit alsof hij wel honderdvijftig kilo woog. Hij had afzichtelijke plukken rood haar, niet alleen op zijn hoofd maar op zijn hele lichaam. Een oude poster van de film Cool Hand Luke hing boven een kingsize bed zonder lakens of dekens. Verder viel me niets op. Farley, wiens gezicht een purperrode kleur vertoonde, schreeuwde naar ons: 'Ik heb rechten! Ik heb ook mijn rechten! Jullie klootzakken zitten zwaar in de stront.'




  Ik had het gevoel dat hij wel eens gelijk zou kunnen hebben. Als deze schreeuwlelijk mevrouw Meek had ontvoerd, dan was ze waarschijnlijk al dood.




  'Jij bent degene die zwaar in de stront zit, dikzak!' blafte een HRT-agent recht in zijn gezicht. 'En jij ook, dame!'




  Kon dit het stel zijn dat Audrey Meek en Elizabeth Connolly had ontvoerd? Dat leek me niet.




  We waren het verdomme dan wel?




  Ned Mahoney en ik bevonden ons in een kleine smerige slaapkamer samen met de verdachte, Rafe Farley. De vrouw, die ons verzekerd had dat ze écht zijn vriendin was, had een badjas aangetrokken en was naar de keuken gebracht om verhoord te worden.




  We waren allemaal nijdig om wat er bij de voordeur was gebeurd, de twee agenten die door een boobytrap gewond waren geraakt. Rafe Farley was onze enige hoop op een doorbraak in de zaak, onze enige verdachte. De hele toestand werd steeds vreemder. Om te beginnen spuugde Farley naar Mahoney en mij tot zijn mond droog was. Dat was zo vreemd en deed zo idioot aan dat Ned en ik op een gegeven moment een blik op elkaar wierpen en begonnen te lachen.




  'Dus jullie vinden dit om te lachen?' klonk Farleys krakende stem vanaf de rand van het bed, waar hij was blijven steken als een gestrande walvis. We hadden hem kleren laten aantrekken, een spijkerbroek en een shirt, hoofdzakelijk omdat we onpasselijk werden bij de aanblik van zijn lillende vetkwabben en zijn tatoeages van naakte vrouwen en van een paarse draak die een kind verslond.




  'Jij wordt aangeklaagd voor ontvoering en moord,' snauwde Mahoney hem toe. 'Twee van mijn mensen zijn door jou gewond geraakt. Eentje raakt misschien een oog kwijt.'




  'Jullie hadden geen recht om mijn huis binnen te vallen terwijl ik lag te slapen! Ik heb vijanden!' schreeuwde Farley, die weer naar Mahoney spuugde.




  'Jullie komen hier binnenvallen omdat ik een beetje hasj verkoop? Omdat ik een getrouwde muts een beurt geef die mij meer ziet zitten dan haar eigen vent?'




  'Heb je het over Audrey Meek?' vroeg ik.




  Plotseling viel hij stil. Hij staarde me aan. Zijn nek en zijn gezicht kleurden dieprood. Wat kregen we nu? Hij was niet bepaald een goede toneelspeler en slim was hij ook niet.




  'Waar hebben jullie het verdomme over? Hebben jullie aan mijn hasj gezeten of zo?' vroeg Farley uiteindelijk. 'Audrey Meek? Die doos die ontvoerd is?'




  Mahoney leunde naar voren. 'Audrey Meek. We weten dat jij alles van haar af weet, Farley. Waar is ze?'




  Farleys varkensoogjes leken nog kleiner te worden. 'Hoe moet ik in vredesnaam weten waar ze is?'




  Mahoney zette door. 'Ben je wel eens in een chatroom geweest die Favorite Things Four heet?'




  Farley schudde zijn hoofd. 'Nooit van gehoord.'




  'We hebben uitdraaien van je gesprekken daar, hufter,' zei Ned. 'Jij hebt heel wat uit te leggen, Lucy.'




  Farley leek verward. 'Wie is Lucy nou weer? Waar héb je het over? Bedoel je Lucille Ball als in I Love Lucy?'




  Mahoney wist Farley steeds weer van zijn stuk te brengen. Ik vond dat we een goed team vormden.




  'Je hebt haar ergens in de bossen in Jersey verborgen,' schreeuwde Mahoney, waarna hij hard met zijn voet op de grond stampte. 'Heb je haar pijn gedaan? Is ze in orde? Waar is Audrey Meek?' Ik nam het van Mahoney over. 'Breng ons naar haar toe, Farley!'




  'Je draait de gevangenis weer in. En deze keer kom je er nooit meer uit,' schreeuwde ik hem toe.




  Het was alsof Farley eindelijk wakker schrok. Hij kneep zijn ogen halfdicht en staarde ons aan. Mijn hemel, wat stonk hij, zeker nu hij bang was.




  'Jezus, wacht eens eventjes. Nu begrijp ik het. Die gesprekken op internet? Man, ik lulde maar wat.' 'Wat bedoel je daarmee?'




  Farley zakte als een plumpudding in elkaar, alsof we hem geslagen hadden. 'Favorite Four is een chatroom voor freaks. Iedereen lult daar uit zijn nek.' 'Maar jij lulde niét uit je nek over Audrey Meek. Jij wist dingen over haar. Alles wat jij zei, klopte,' zei ik.'Die teef windt me op. Ze is een stuk. Christus, ik verzamel zelfs catalogussen van Meek, heb ik altijd al gedaan. Al die modellen met die magere kontjes zien eruit alsof ze hard toe zijn aan een flinke beurt!' 'Je wist details over de ontvoering, Farley,' zei ik.




  'Ik lees de krant, ik kijk naar CNN. Wie niet? Ik zei toch al dat Audrey Meek me opwindt. Had ik haar maar ontvoerd. Dacht je nou echt dat ik het met Cini zou doen als ik het met Audrey Meek kon doen?' Mijn wijsvinger schoot zijn richting uit. 'Jij wist dingen die niét in de krant stonden,' zei ik.




  Hij schudde zijn grote hoofd. Even later zei hij: 'Ik heb een scanner, ik luister naar het mobilofoonverkeer van de politie en zo. Ik heb Audrey Meek niet ontvoerd. Daar heb ik het lef niet voor. Ik heb alleen een grote bek, meer niet.'




  Mahoney mengde zich weer in het gesprek. 'Je had anders wel het lef om Carly Hope te verkrachten,' zei hij.




  Farley leek nog verder in elkaar te zakken. 'Welnee. Dat zat heel anders, dat heb ik voor de rechtbank ook al gezegd. Carly was een vriendin van me. Ik heb haar eerlijk waar niet verkracht. Daar heb ik het lef niet voor. Ik heb Audrey Meek ook niets aangedaan. Ik ben een grote nul, ik stel geen ene reet voor.'




  Rafe Farley staarde ons een paar tellen recht aan. Zijn ogen waren bloeddoorlopen; hij zag eruit als een hopeloos geval. Ik wilde het niet, maar ik begon hem toch te geloven. Ik ben een grote nul. Ik stel geen ene reet voor.




  Ja, dat was Rafe Farley ten voeten uit.




  Sterling




  Meneer Potter




  De Art Director




  Sphinx




  Marvel




  De Wolf




  De zelfgekozen namen klonken onschuldig, maar de mannen die ze gebruikten, waren dat niet. Tijdens een van hun gesprekken had Potter als grapje de groep Monsters NV gedoopt, en dat was een accurate beschrijving. Het waren monsters, allemaal. Het waren freaks, van de ergste soort. En dan had je natuurlijk ook nog de Wolf, die een klasse apart vormde. Ze spraken met elkaar op een beveiligde website die ontoegankelijk was voor anderen. Alle berichten werden gecodeerd, en om te communiceren waren twee codeersleutels nodig: een om de informatie in code om te zetten en de andere om de informatie te decoderen. Daar kwam nog bij dat je alleen via een handscan op de site kon komen. Ze dachten erover om een oogscan te gebruiken of misschien een anale sonde. Het onderwerp van gesprek was het Stel, en hoe nu verder met die twee. Wat betekent dat in vredesnaam: en hoe nu verder met die twee? vroeg de Art Director, die voor de grap meneer Watje werd genoemd omdat hij af en toe heel emotioneel werd, als enige van hen. Het betekent precies wat er staat, antwoordde Sterling. Onze veiligheid loopt gevaar. We moeten nu besluiten wat we daaraan gaan doen. Er is sprake van slordigheid, stommiteiten en misschien zelfs erger. Ze zijn gezien. Daardoor lopen we allemaal gevaar.




  Wat zijn onze opties? ging de Art Director verder. Hoewel ik dat bijna niet durf te vragen.




  Sterling antwoordde meteen. Heb je de laatste tijd de kranten gelezen? Heb je een tv? Een team van twee man ontvoerde een vrouw in een winkelcentrum in Atlanta, Georgia. Ze werden gezien. Een team van twee man kidnapte een vrouw in Pennsylvania, en ze werden gezien. Onze opties? Of helemaal niets doen, of iets extreems doen. Er moet een voorbeeld gesteld worden, voor de andere teams.




  Dus hoe helpen we dat probleem uit de wereld? vroeg Marvel, die gewoonlijk griezelig stil was, maar heel gemeen uit de hoek kon komen als hij zich opwond.




  Om te beginnen, heb ik alle leveranties laten stopzetten, antwoordde Sterling.




  Daar weet ik helemaal niets van! barstte Sphinx uit. Ik verwacht een levering. En zoals jullie allemaal weten, heb ik daar flink voor betaald. Waarom ben ik daar niet eerder van op de hoogte gebracht?




  Een paar seconden lang zei niemand iets tegen Sphinx. Niemand mocht hem. Bovendien waren ze allemaal sadisten. Ze genoten ervan om Sphinx te laten lijden, of een van de anderen uit de groep die een teken van zwakte vertoonde.




  Ik verwacht dat mijn pakket wordt afgeleverd! hield Sphinx vol. Dat verdien ik. Stelletje klootzakken! Krijg toch allemaal de tering. Daarna ging Sphinx off line. Zwaar beledigd. Typisch Sphinx. Het was gewoon lachwekkend, alleen kon niemand er nu om lachen. De Sphinxter heeft het gebouw verlaten, zei Potter uiteindelijk. Vervolgens nam de Wolf het over. Ik vind dat er voor vanavond wel genoeg gekletst is, jullie hebben je lol weer gehad. Ik maak me zorgen over die nieuwsberichten. Het Stel moet resoluut aangepakt worden op een manier die me tevredenstelt. Wat ik voorstel, is dat we een ander team een bezoekje laten brengen aan die twee. Of is iemand daartegen? Niemand was tegen, wat niet ongebruikelijk was wanneer de Wolf aan het woord was. Ze waren allemaal doodsbang voor de Rus. Toch is er ook wat goed nieuws, zei Potter. Al die drukte en aandacht. ..opwindend, vinden jullie niet? Daar gaat je bloed sneller van stromen. Wat een stunt, hè?




  jij bent gek, Potter. Stapelgek. Lekker toch.De zwaarbeveiligde chatroom bleek niet afdoende beveiligd te zijn. Plotseling zei de Wolf: Zeg helemaal niets meer. Geen woord! Volgens mij is er een onbekende on line. Wacht. Nu is hij weg. Iemand heeft ingebroken in onze chatroom en nu is hij weer weg. Wie zou hier binnengedrongen kunnen zijn? Wie heeft hem binnengelaten? Wie het ook is, hij gaat eraan.




  Lili Olsen was veertienenhalf, ongelooflijk wereldwijs voor haar leeftijd en ze geloofde oprecht dat ze alles al eens had gehoord tot ze inbrak in het hol van de Wolf.




  Die gestoorde klootzakken in hun goed-beveiligde-maar-niet-goed- genoeg-beveiligde chatroom waren allemaal oudere mannen, ze waren grof en walgelijk. De onderwerpen waar ze het constant over hadden waren vrouwelijke geslachtsdelen en perverse seks met alles wat bewoog — ongeacht leeftijd of geslacht, mens of dier. De mannen waren weerzinwekkender dan ze ooit voor mogelijk had gehouden, ze moest er bijna van kotsen. Maar toen werd alles nog veel erger, en wenste Lili dat ze nooit van het hol van de Wolf had gehoord, dat ze nooit had ingebroken in de zwaarbeveiligde chatroom. Misschien waren het wel moordenaars! Als klap op de vuurpijl kwam de leider, de Wolf, er zelfs achter dat Lili ook op de site was, dat ze alles had gehoord wat ze zeiden. Dus nu was Lili op de hoogte van de moorden, van de ontvoeringen, van alles waar ze over fantaseerden en waarschijnlijk ook deden. Ze wist alleen niet of wat ze gehoord had waar was of niet.




  Was het waar? Of verzonnen ze alles? Misschien waren het alleen maar een stelletje enge, gestoorde bluffers. Lili wilde de waarheid eigenlijk niet weten en ze wist niet of ze iemand moest vertellen wat ze gehoord had. Ze had ingebroken op hun site, dat was illegaal. Als ze naar de politie zou gaan, zou ze zelf ook in de problemen komen. Dat kon ze niet doen. Toch? Vooral als die gesprekken op de site alleen maar over fantasieën gingen.




  Dus bleef ze op haar kamer zitten piekeren over de onvoorstelbare dingen die ze had gehoord. Ze bleef erover nadenken. Ze voelde zich intens ellendig, misselijk en verdrietig, maar ze was ook bang. Ze wisten dat ze ingebroken had in het hol van de Wolf. Wisten ze ook




  hoe ze haar konden vinden? Zij zou dat wel weten. Waren ze misschien al onderweg naar haar huis?




  Lili wist dat ze eigenlijk naar de politie zou moeten gaan. Of misschien naar de FBI. Toch kon ze zich daar niet toe zetten. Ze bleef als versteend zitten. Het leek wel alsof ze verlamd was.




  Toen ze de deurbel hoorde, vloog ze bijna tegen het plafond van schrik. 'Jezus! O nee, hè! Daar zijn ze!'




  Lili haalde diep adem, rende naar beneden en gluurde door het kijkgaatje van de voordeur. Haar hart bonkte luid, zo luid dat ze het zelf hoorde. Domino's Pizza! Godzijdank!




  Dat was ze helemaal vergeten. De pizzakoerier stond voor de deur, niet de moordenaars. Ineens begon Lili van pure spanning te giechelen. Ze zou toch niet doodgaan. Ze opende de voordeur.




  De Wolf was zelden nijdiger geweest en iemand moest daarvoor boeten. De Rus koesterde van oudsher een intense haat jegens de stad New York en voor het overgewaardeerde, stedelijke gebied eromheen waar bekrompenheid hoogtij vierde. Het was er smerig, de stank was onbeschrijflijk en de mensen waren er grof en onbeschaafd, zelfs nog erger dan in Moskou. Vandaag moest hij ernaartoe, want het Stel woonde daar en met die twee had hij nog een appeltje te schillen. De Wolf wilde ook een spelletje schaak spelen, een van zijn passies.




  Het adres van Zoya en Slava bevond zich ergens op Long Island. In Huntington om precies te zijn.




  Net na drieën 's middags kwam hij in de stad aan. Hij herinnerde zich de enige andere keer dat hij hier was geweest - dat was twee jaar nadat hij vanuit Rusland in New York was aangekomen. Een paar neven die hem bij aankomst in Amerika hadden geholpen, woonden er destijds. Hij had vier moorden gepleegd on the Island, zoals de plaatselijke bewoners het noemden. Nou ja, Huntington lag in elk geval dicht bij Kennedy Air- port. Hij wilde New York zo snel mogelijk weer achter zich laten. Het Stel woonde in een bungalow, zo een die je bij bosjes tegenkwam in de voorsteden.




  De Wolf bonsde op de voordeur. Een beer van een vent met een sikje, die Lukanov heette, opende de deur. Lukanov maakte deel uit van een ander team, dat met succes opereerde in Californië, Oregon en Washington State. Lukanov was een ex-majoor van de KGB.




  'Waar zitten die stomme hufters?' vroeg de Wolf zodra hij binnen was. Lukanov wees met zijn duim naar een donkere gang achter hem en de Wolf liep de gang door. Zijn rechterknie deed pijn en daardoor dacht hij terug aan de dag toen leden van een rivaliserende bende zijn botten gebroken hadden. Dat was in de jaren tachtig geweest. In Moskou werd zoiets als een waarschuwing beschouwd. De Wolf was zelf niet zo dol op waarschuwingen. Hij had de drie mannen opgespoord die hem hadden toegetakeld, en vervolgens had hij elk botje in hun lichaam gebroken, bot voor bot. In Rusland heette die afgrijselijke behandeling zamochit, maar de Wolf en andere gangsters noemden het ook wel pletten. Hij liep een kleine, slordige slaapkamer binnen en kreeg meteen Slava en Zoya in het oog, de neef en nicht van zijn ex-vrouw. De twee waren zo'n zestig kilometer buiten Moskou opgegroeid. Tot aan de zomer van 1998 hadden ze in het leger gezeten, waarna ze naar Amerika waren geëmigreerd. Ze werkten pas acht maanden voor hem, dus hij kende hen nog niet zo goed.




  'Jullie leven in een zwijnenstal,' zei hij. 'Ik weet dat jullie meer dan genoeg geld hebben. Wat doen jullie daar dan mee?' 'We hebben thuis familie,' zei Zoya. 'Jij hebt daar ook familie.' De Wolf hield zijn hoofd schuin. 'Och, wat ontroerend. Ik wist niet dat jij een hart van goud had, Zoya.' Met een kort hoofdgebaar liet hij Lukanov weten dat hij kon gaan en zei: 'Doe de deur dicht. Ik kom wel naar buiten wanneer ik klaar ben. Dat kan een tijdje duren.' Het Stel lag vastgebonden op de vloer. De twee droegen alleen ondergoed. Slava droeg een onderbroek met een patroon van kleine eendjes. Zoya droeg een zwarte beha met een bijpassende string. Na een tijdje begon de Wolf te glimlachen. 'Wat moet ik toch met jullie twee, nou?'




  Slava stootte een nerveus, hoog giechellachje uit. Hij had gedacht dat ze gedood zouden worden, maar ze zouden alleen een waarschuwing krijgen. Dat zag hij in de ogen van de Wolf.




  'Nou, wat is er gebeurd? Vertel op. Jullie kenden de regels van het spel,' zei hij.




  'Misschien ging het allemaal wel te gemakkelijk. We wilden een grotere uitdaging. Het is onze fout, Pasha. We werden slordig.' 'Lieg niet tegen me, lieg nooit tegen me!' klonk de stem van de Wolf. 'Ik heb betrouwbare bronnen. Die zitten overal!'




  Hij ging op de leuning van een luie stoel zitten die eruitzag alsof hij al honderd jaar in de afzichtelijke slaapkamer stond. Wolken stof vlogen onder zijn gewicht op van de stoel.'Vind je hem leuk?' vroeg hij aan Zoya. 'De neef van mijn vrouw?' 'Ik hou van hem,' zei ze. Er verscheen een zachte blik in haar bruine ogen. 'Al vanaf mijn dertiende. Ik heb altijd al van hem gehouden.' 'Slava, Slava,' zei de Wolf, waarna hij op de gespierde man toe liep die op de grond lag. Hij boog zich voorover om Slava te omhelzen. 'Je bent een bloedverwant van mijn ex-vrouw. En je hebt me verraden. Je hebt me aan mijn vijanden verraden, of niet soms? Natuurlijk heb je dat gedaan. Hoeveel heb je ervoor gevangen? Veel, hoop ik.'




  Na die woorden draaide hij Slava's nek om alsof hij een pot augurken opendraaide. Slava's nek maakte een knappend geluid, een geluid waar de Wolf in de loop der jaren van was gaan houden. Zijn handelsmerk in de Rode Maffia.




  Zoya's ogen werden zo groot als schoteltjes. Toch gaf ze geen kik. Daardoor begreep de Wolf hoe hard de twee eigenlijk waren, en hoe gevaarlijk ze voor de veiligheid van de organisatie waren geweest. 'Ik ben diep onder de indruk, Zoya,' zei hij. 'Kom, dan kletsen we wat.' Hij staarde in haar prachtige ogen. 'Luister, ik zorg dat wij tweetjes wat echte wodka krijgen, Russische wodka. En dan wil ik al je oorlogsverhalen horen,' zei hij. 'Vertel me wat je met je leven hebt gedaan, Zoya. Je hebt me nieuwsgierig gemaakt. En natuurlijk wil ik een spelletje schaak met je spelen, Zoya. In Amerika weten ze niet hoe ze schaak moeten spelen. Eén spelletje, en daarna mag je je bij je geliefde Slava voegen. Maar eerst wodka en schaak, en uiteraard geef ik je een beurt!'




  Als gevolg van de geheimen die Zoya hem onder aanzienlijke druk had verteld, moest de Wolf nog een bezoekje afleggen in New York. Helaas. Dat betekende dat hij niet op tijd zou zijn voor de vlucht terug vanaf Kennedy Airport en dat hij de hockeywedstrijd van die avond zou missen. Spijtig, maar hij wist dat hij dit eerst moest doen. Het verraad van Slava en Zoya had zijn leven in gevaar gebracht en zijn status aangetast. Even na elven stapte hij een club met de naam The Passage binnen in de wijk Brighton Beach in Brooklyn. De club zag er vanbuiten uit als een troep, vanbinnen was het er prachtig, heel elegant, bijna net zo mooi als de beste clubs in Moskou.




  Hij zag mensen die hij nog uit de oude tijd kende: Gosha Chernov, Lev Denisov, Yura Fomin en zijn maïtresse. Een paar seconden later kreeg hij zijn geliefde Yulya in het oog. Zijn ex-vrouw was lang, slank, en had grote borsten die hij voor haar in Palm Beach, Florida, had gekocht. Yulya was nog steeds knap in het juiste licht, ze was niet zoveel veranderd sinds Moskou, waar ze vanaf haar vijftiende als danseres had gewerkt. Ze zat aan de bar met Mikhail Biryukov, de huidige koning van Brighton Beach. Ze zaten recht voor een muurschildering van St. Petersburg. Een clichématige voorstelling die zo uit de Hollywood-studio's afkomstig had kunnen zijn, vond de Wolf.




  Yulya zag hem aankomen en stootte Biryukov aan. De plaatselijke pakhan draaide zich om, maar de Wolf schoot razendsnel op hem af. Met een harde klap liet hij een zwarte koning op de tafel belanden. 'Schaakmat,' bulderde hij, waarna hij lachte en Yulya omhelsde.




  'Ben je niet blij me te zien?' vroeg hij. 'Ik zou me eigenlijk gekwetst moeten voelen.'




  Biryukov bromde. 'Je bent een mysterieuze man. Ik dacht dat je in Californië zat.' 'Alweer fout,' zei de Wolf. 'Trouwens, jullie moeten de groeten van Slava en Zoya hebben. Ik heb ze net nog op Long Island gezien. Helaas kunnen ze er vanavond niet bij zijn.'




  Yulya haalde haar schouders op. Wat was ze toch een ijskoude teef. 'Die twee kunnen me niets schelen,' zei ze. 'Ze zijn maar heel in de verte familie van me.'




  'Mij ook niet, Yulya. Maar de politie is nu wel in ze geïnteresseerd.' Plotseling schoot zijn arm uit. Hij greep Yulya bij haar haar, sleurde zijn ex-vrouw van de barkruk af en tilde haar met een arm omhoog. 'Jij hebt gezegd dat ze me moesten belazeren, hè? Je moet ze wel heel veel betaald hebben!' schreeuwde hij recht in haar gezicht. 'Jij was het. En hij!' Met verbluffende snelheid haalde de Wolf een ijspriem uit zijn mouw tevoorschijn, die hij in Biryukovs linkeroog ramde. De gangster stierf bijna meteen.




  'Nee... alsjeblieft.' Yulya wist met grote moeite een paar woorden uit te brengen.




  'Dit kun je niet maken. Zelfs jij niet!'




  Daarop draaide de Wolf zich om naar de andere aanwezigen in de nachtclub. 'Jullie zijn allemaal getuigen, of niet soms? Wat? Helpt niemand haar? Zijn jullie allemaal bang voor mij? Heel goed. Zo hoort het ook. Yulya wilde wraak op mij nemen. Ze was altijd al zo stom als het achtereind van een koe. Biryukov was gewoon een domme, inhalige klootzak. Zo ambitieus als de pest! De peetvader van Brighton Beach! Kom nou toch. Hij wilde mij zijn!'




  De Wolf tilde Yulya nog verder omhoog. Ze schopte wild om zich heen met haar lange benen. Een van haar rode pumps vloog uit en belandde onder een nabijgelegen tafeltje. Niemand pakte de schoen op. Niemand in de club maakte aanstalten om haar te helpen. Niemand liep naar Mikhail Biryukov toe om te controleren of hij nog leefde. Het gerucht dat de man die zich als een bezetene gedroeg de Wolf was, had zich razendsnel verspreid.




  'Jullie zijn getuigen van wat er gebeurt met iemand die mij dwarszit. Jullie zijn getuigen! Dit is een waarschuwing. Net als in Rusland. En nu ook in Amerika.'De Wolf haalde zijn linkerhand uit Yulya's haar en sloeg hem om haar keel. Hij gaf er een harde ruk aan en Yulya's nek brak. 'Jullie zijn getuigen!' schreeuwde hij in het Russisch. 'Ik heb mijn ex-vrouw vermoord. En die rat Biryukov. Jullie hebben het gezien! En jullie kunnen allemaal de tering krijgen!'




  Na die woorden beende de Wolf met grote passen de nachtclub uit. Niemand hield hem tegen.




  En niemand zei iets tegen de politie toen die arriveerde. Net als in Rusland. En nu ook in Amerika.




  Benjamin Coffey zat opgesloten in een donkere opslagkelder onder de schuur waar hij naartoe was gebracht — zo'n drie of misschien vier dagen geleden? Benjamin wist het niet precies, hij kon de dagen niet meer bijhouden.




  De student was bijna knettergek geworden tot hij een verbazingwekkende ontdekking had gedaan in de eenzame beslotenheid van de kelder. Hij had God gevonden, of misschien had God hém gevonden. Tot zijn verbijstering en grote ontsteltenis had hij Gods aanwezigheid gevoeld, daar was het mee begonnen. God accepteerde hem en misschien werd het tijd dat hij God accepteerde. Hij leerde dat God hem begreep. Waarom begreep hij dan niets van God? Dat snapte Benjamin niet, die altijd op katholieke scholen had gezeten, vanaf zijn eerste schooldag tot aan zijn laatste jaar aan Providence waar hij filosofie en kunstgeschiedenis studeerde. Benjamin was in de duisternis van zijn 'gevangeniscel' onder de schuur ook nog tot een andere conclusie gekomen. Hij had altijd gedacht dat hij in wezen een goed mens was. Benjamin wist nu dat hij dat niet was en dat had niets te maken met zijn seksuele geaardheid, zoals zijn hypocriete kerk hem graag wilde doen geloven. Volgens hem was een slecht persoon iemand die anderen regelmatig kwetste. Hij maakte zich daar ook schuldig aan door zijn gedrag tegenover zijn ouders en broers en zussen, zijn klasgenoten, zijn minnaars en zelfs zijn zogenaamde beste vrienden. Hij was gemeen, gedroeg zich voortdurend superieur, en bezorgde anderen altijd onnodige pijn. Zover hij zich kon herinneren, had hij zich altijd zo gedragen. Hij was wreed, een snob, een tiran, een sadist: een complete hufter. Hij had zijn slechte gedrag altijd gerechtvaardigd gevonden omdat andere mensen hem zoveel pijn hadden gedaan.




  Was dat misschien de reden dat de zaken er nu zo voor stonden? Misschien. Wat Benjamin echt verbazingwekkend vond, was het besef dat als hij hier ooit levend vandaan zou komen, hij waarschijnlijk niét zou veranderen. In feite geloofde hij dat hij deze ervaring als excuus zou gebruiken om zich ook de rest van zijn leven als een eersteklas hufter te gedragen. Koud, koud, ik ben vanbinnen ijskoud, dacht hij. Toch houdt God onvoorwaardelijk van me. Dat verandert ook nooit. Daarop drong het tot Benjamin door dat hij helemaal in de war was en dat hij huilde, al heel lang huilde, al zeker een dag. Hij rilde, zat in zichzelf te mompelen en wist niet meer wat hij echt van iets vond. Dat was hij helemaal kwijt. Zijn gedachten schoten van het ene uiterste naar het andere. Hij had wel goede vrienden, hij had fantastische vrienden, en hij had zich als een goede zoon gedragen. Waarom schoten die afgrijselijke gedachten dan steeds door zijn hoofd? Omdat hij in de hel was beland? Kwam het daardoor? Was de hel deze stinkende, benauwde opslagkelder onder een halfverrotte schuur ergens in New England, waarschijnlijk in New Hampshire of in Vermont. Zat het zo?




  Was het misschien de bedoeling dat hij boete deed voor zijn zonden, zou hij pas vrijkomen als hij dat had gedaan? Of misschien was dit het wel - tot in de eeuwigheid.




  Hij herinnerde zich iets uit de tijd die hij op de katholieke basisschool in Great Barrington, Rhode Island, had doorgebracht. Een pastoor had in groep acht geprobeerd om uit te leggen wat een eeuwigheid in de hel betekende. 'Stel je een rivier voor met een berg aan een van de twee oevers,' had de priester gezegd. 'Stel je nu voor dat er elke duizend jaar een kleine mus komt die met een bek vol aarde van de ene naar de andere kant van de rivier vliegt. Als die kleine mus de hele berg naar de andere oever heeft getransporteerd, jongens en meisjes, dan is dat pas het begin van de eeuwigheid.' Benjamin geloofde niet echt in het verhaaltje van de priester, toch? Geloofde hij in het eeuwige hellevuur? Iemand zou hem vast snel vinden. Iemand zou hem naar buiten helpen.




  Helaas geloofde hij dat ook niet helemaal. Hoe kon iemand hem hier in vredesnaam vinden? Dat kon gewoon niet. Christus, de politie had gewoon mazzel gehad dat ze de sluipschutter van Washington hadden gevonden, en Malvo en Mohammed kon je niet bepaald slim noemen. Meneer Potter was dat wel.Hij moest snel ophouden met huilen, want Potter was toch al boos op hem. Potter had gedreigd hem te vermoorden als hij niet ophield met janken, en, o jezus, daarom zat hij nu zo hard te blèren. Hij wilde niet dood, hij was pas eenentwintig en had zijn hele leven nog voor zich. Een uur of twee of drie later hoorde hij boven zich harde geluiden en begon hij weer te huilen. Benjamin bleef huilen en trilde onophoudelijk. Hij zat ook te snotteren. Hij snotterde en griende al vanaf de kleuterschool. Hou op met snotteren, Benjamin. Hou op! Hou op! Maar hij kon niet ophouden.




  Het luik werd geopend! Er kwam iemand aan.




  Stop met huilen, stop met huilen, stop ermee! Nu, meteen! Potter maakt je af.




  Toen gebeurde er iets ongelooflijks, de gebeurtenissen namen een wending die Benjamin nooit had verwacht. Hij hoorde een sonore stem - niet die van Potter. 'Benjamin Coffey? Benjamin. Ik ben van de FBI. Meneer Coffey, bent u daarbeneden? Ik ben van de FBI.'




  Het trillen werd erger en hij huilde nu zo hard dat hij bang was dat hij zou stikken vanwege de doek voor zijn mond. Omdat hij gekneveld was, kon hij niet roepen, kon hij de FBI niet laten weten dat hij beneden in de kelder zat.




  De FBI heeft me gevonden! Het is een wonder! Ik moet ze laten weten dat ik hier zit. Maar hoe? Ga niet weg! Ik zit hierbeneden! Ik zit hier! Ineens werd zijn gezicht beschenen door een zaklamp. Hij zag iemand achter de zaklamp staan. Een silhouet. Even later verscheen het gezicht vanuit de schaduw.




  Meneer Potter keek met gefronst hoofd op hem neer vanaf de keldertrap. Daarna stak hij zijn tong uit. 'Ik had je toch verteld wat er zou gebeuren? Dat heb ik je toch gezegd, Benjamin? Jij hebt dit jezelf aangedaan. En je bent zo bloedmooi. Mijn hemel, in alle andere opzichten ben je perfect.' Zijn kwelgeest daalde de trap af. Potter had een gebutste voorhamer in zijn hand.




  Benjamin voelde een hevige angst door zijn lichaam razen.




  'Ik ben veel sterker dan ik eruitzie,' zei Potter. 'En jij bent een heel stout jongetje geweest.'




  Meneer Potters echte naam was Homer O. Taylor, en hij was een van de docenten van de vakgroep Engels op Dartmouth. Briljant, geen twijfel aan, toch had hij nog steeds geen vaste benoeming; hij was gewoon een grote nul. Zijn kantoor was klein maar gezellig en bevond zich in de noordwestelijke toren van het Liberal Arts-gebouw. Hij noemde het zijn 'zolderkamertje', de piekwaar een nul in alle eenzaamheid ploeterde. Hij had zich daar het grootste deel van de middag verschanst met de deur op slot, zenuwachtig, niet in staat stil te blijven zitten. Hij treurde ook om zijn knappe dode jongen, zijn verloren geliefde — zijn derde! Een deel van Homer Taylor wilde terug naar de schuur op de boerderij in Webster om bij Benjamin te zijn, om nog een paar uur langer bij het lichaam te waken. Zijn Toyota 4Runner stond vlak voor de deur en hij kon er binnen een uur zijn als hij doorreed. Benjamin, lieve jongen, waarom gedroeg je je niet? Waarom bracht je het slechtste in me naar boven terwijl ik zoveel liefde had te geven?




  Benjamin was zo mooi geweest en het verlies dat Taylor nu voelde, was afgrijselijk, niet alleen in fysiek en emotioneel opzicht, maar ook financieel gezien. Vijf jaar geleden had hij iets meer dan twee miljoen dollar geërfd. Dat geld ging er snel doorheen. Veel te snel. Hij kon het zich niet veroorloven om door te gaan met zijn spelletjes — maar hoe kon hij er ooit mee ophouden?




  Hij verlangde nu al naar een nieuwe jongen. Hij had het nodig dat iemand van hem hield. En dat hij van iemand kon houden. Hij wilde nog een Benjamin, maar niet zo'n emotioneel wrak als deze Benjamin was geweest.




  Hij bleef de hele middag in zijn kantoor om te voorkomen dat hij om vier uur zestig gekmakende minuten lang een groepje studenten zou moeten lesgeven. Studenten naar wie hij alleen maar mocht kijken. Hijdeed net alsof hij proefwerken nakeek voor het geval er iemand zou binnenkomen. In werkelijkheid keek hij nog geen bladzijde na. In plaats daarvan zat hij te broeden.




  Rond zeven uur nam hij eindelijk contact op met Sterling. 'Ik wil nog een aankoop doen,' zei hij.




  Ik ging een avondje op bezoek bij Sampson en Billie. Het was gezellig, we praatten over baby's, en ik deed mijn best mijn grote vriend zo bang mogelijk te maken. Ik probeerde minstens een keer per dag met Jamilla te bellen. Maar de zaak van de Blanke Slavin was in een stroomversnelling terechtgekomen en ik wist wat dat betekende. Binnenkort zou ik waarschijnlijk tot over mijn oren in het werk zitten. Een getrouwd stel, Slava Vasilev en Zoya Petrov, was dood aangetroffen in hun huurhuis op Long Island, vermoord. We hadden vernomen dat de man en vrouw vier jaar geleden naar Amerika waren geëmigreerd. Ze werden ervan verdacht dat ze Russische en andere Oost-Europese vrouwen naar Amerika hadden gehaald om als prostituee te werken en om kinderen te baren die aan rijke paren werden verkocht. Op de plaats delict op Long Island krioelde het van FBI-agenten die afkomstig waren van ons kantoor in New York. We hadden foto's van de slachtoffers getoond aan de tieners die de Connolly-ontvoering hadden gezien en aan de kinderen van Audrey Meek. Ze hadden het stel geïdentificeerd als de ontvoerders. Ik vroeg me af waarom de lichamen waren achtergelaten. Dienden ze als voorbeeld? Voor wie dan? Monnie Donnelley en ik spraken vaak om zeven uur 's ochtends af, zodat ik daarna meteen door kon naar mijn oriëntatielessen van die dag. We analyseerden de Long Island-moorden. Monnie verzamelde zo veel mogelijk informatie over het getrouwde stel en over andere Russische criminelen die in Amerika werkzaam waren, de zogeheten Rode Maffia. Ze had goede contacten bij de Organized Crime Section in het Hoover Gebouw en ook bij de afdeling Rode Maffia van het FBi-wijkkantoor in New York.'Ik heb bagels met van alles en nog wat meegenomen uit D.C.,' zei ik terwijl ik die maandagochtend om tien over zeven haar werkhok binnenliep. 'De beste van de hele stad. Althans, volgens Zagat. Nou, jij loopt ook niet over van enthousiasme.'




  'Je bent laat,' zei Monnie met een uitgestreken gezicht zonder op te kijken van haar beeldscherm.




  'Deze bagels zijn het waard,' zei ik. 'Vertrouw me nou maar.' 'Ik vertrouw niemand,' antwoordde Monnie.




  Even later keek ze op en wierp me een glimlach toe. Leuke glimlach, het wachten waard. 'Je weet toch dat ik een geintje maak, hè? Ik doe alleen maar alsof ik stoer ben, Alex. Hier met die bagels.' Ik lachte. 'Ik ben wel gewend aan dienderhumor.' 'O, ik voel me vereerd,' mompelde ze zonder ook maar een spier te vertrekken, terwijl haar ogen weer naar het oplichtende beeldscherm gleden. 'Hij denkt dat ik een echte agent ben en niet alleen een pennenlikker. Weet je, ze lieten me beginnen bij de afdeling Vingerafdrukken. Lager kan niet.'




  Ik vond Monnie aardig, maar had wel het gevoel dat ze veel bevestiging nodig had. Ik wist dat ze zo'n twee jaar geleden gescheiden was. Ze had criminologie gestudeerd in Maryland, waar ze zich ook op een andere interessante passie had gestort: tekenen en schilderen. Monnie had nog steeds les in tekenen en schilderen, en, uiteraard, was de collage die in haar werkhok hing ook van haar hand.




  Ze gaapte. 'Sorry. Ik heb gisteravond samen met de jongens naar Alias gekeken. Daar zal hun oma waarschijnlijk voor moeten boeten wanneer ze de jongens vanochtend uit bed probeert te krijgen.' Monnies thuissituatie was nog iets wat we gemeen hadden. Ze was een alleenstaande ouder met twee jonge kinderen en een liefhebbende oma die nog geen straat verderop woonde. De oma was de moeder van haar ex-man, wat veel over het huwelijk duidelijk maakte. Jack Donnelley had basketbal gespeeld op de universiteit, waar hij en Monnie elkaar ontmoet hadden. Als student wist hij de fles al flink te raken en nadat hij was afgestudeerd, was hij nog meer gaan drinken. Monnie had me verteld dat hij er nooit overheen was gekomen dat hij op de middelbare school de ster van het team was geweest en bij de Maryland Terrapins gewoon een van de spelers. Monnie was net een meter vijftig en vertelde me gekscherend dat ze op de universiteit aan geen enkele sport met een bal had gedaan. Ze vertelde me ook dat haar bijnaam op de middelbare school 'Spaz' was geweest.




  'Ik heb me begraven in leesvoer over vrouwenhandel van Tokio tot aan Riad,' zei ze. 'Ik vind het intriest en het maakt me ook pisnijdig. Alex, dit is een van de ergste vormen van slavernij uit de geschiedenis. Wat is dat toch met jullie mannen?'




  Ik keek haar aan. 'Ik handel niet in vrouwen, Monnie. En mijn vrienden doen dat ook niet.'




  'Sorry. Ik ben misschien een beetje bevooroordeeld vanwege Jack de Rat en een paar andere echtgenoten die ik ken.' Ze verlegde haar blik naar haar beeldscherm. 'Ik heb hier trouwens nog een leuk citaat voor je. Weet je wat de Thaise premier zei over de duizenden vrouwen in zijn land die verkocht worden om als prostituee te gaan werken? "Thaise meisjes zijn ook zo knap." Dit is ook een leuke, dit zei hij over 10-jarige meisjes die verkocht worden. "Kom nou, jullie houden toch ook van jonge meisjes?" Dat heeft hij echt gezegd, ik zweer het.' Ik ging naast Monnie zitten en staarde naar haar beeldscherm. 'En nu heeft iemand dus een lucratieve handel opgezet in blanke vrouwen uit de betere klasse. Wie zit daarachter? En waar hebben ze hun basis? In Europa? Azië? Amerika?'




  'Dat vermoorde stel zou wel eens dé aanwijzing kunnen zijn. Russen. Wat denk jij?' vroeg ze.'Het zou een bende kunnen zijn die vanuit New York opereert. Vanuit Brighton Beach. Of hebben ze misschien hun hoofdkwartier in Europa? Tegenwoordig heeft de Russische maffia bijna overal een vinger in de pap. Het is niet meer "Pas op, de Russen komen eraan". Ze zijn er al.' Monnie begon informatie te spuien. 'De Solntsevo-bende is op het moment het grootste misdaadsyndicaat ter wereld. Wist je dat? Hier zijn ze ook stevig vertegenwoordigd. Aan de Oostkust en aan de Westkust. In hun eigen land is de Rode Maffia zo goed als ter ziele. Ze hebben bijna honderd miljard uit Rusland weten te smokkelen en een groot deel daarvan is hier terechtgekomen. In L.A., San Francisco, Chicago, New York, Washington D.C. en Miami zijn speciale eenheden opgezet die zich daarmee bezighouden. Ze hebben zelfs banken gekocht in het Caribische gebied en op Cyprus. En dit is helemaal nauwelijks te geloven, in Israël hebben ze de prostitutie, het gokken en het witwassen van zwartgeld overgenomen. In Israël nota bene!'




  Het lukte me eindelijk om de spraakwaterval te doorbreken. 'Ik heb gisteravond een paar uur besteed aan de dossiers van Anti-Slavery International. Daar duikt de Rode Maffia ook in op.'




  'Zal ik nog eens wat zeggen?' Ze keek me aan. 'Die knul die in Newport werd ontvoerd? Ik wéét dat het een ander patroon is, echt, en toch geloof ik dat het hiermee te maken heeft. Wat denk jij?' Ik knikte. Dat dacht ik ook. Ik vond ook dat Monnie heel goed op de hoogte was van wat er zich op straat allemaal afspeelde, zeker als je bedacht dat ze bijna nooit veldwerk deed. Tot dusver vond ik haar de beste agent die ik bij het Bureau was tegengekomen. En daar zaten we dan, in haar werkhok, hard aan het werk om de zaak van de Blanke Slavin op te lossen.




  Na mijn studie aan John Hopkins was ik eigenlijk altijd blijven doorleren en dat was me bij de politie in Washington goed van pas gekomen, het had me zelfs een zekere aura bezorgd. Ik hoopte dat hetzelfde bij het Bureau zou gebeuren, hoewel dat tot nu toe niet het geval was. Ik zorgde voor een flinke voorraad zwarte koffie onder handbereik en begon aan mijn onderzoek naar de Russische maffia. Ik wilde daar alles over weten, en Monnie Donnelley was een bereidwillige medeplichtige gebleken. Ik maakte zo nu en dan een paar aantekeningen, hoewel ik het grootste deel van de dingen die belangrijk zijn meestal wel onthoud en niet hoef op te schrijven. Volgens de FBI-dossiers was de Russische maffia nu breder vertakt en machtiger in Amerika dan La Cosa Nostra. In tegenstelling tot de Italiaanse maffia was haar Russische tegenhanger in losse netwerken georganiseerd die wel samenwerkten maar niet afhankelijk van elkaar waren. Althans, tot dusver niet. Een belangrijk voordeel van zo'n losse organisatiestijl was dat op die manier Rico-rechtszaken werden vermeden. Samenzweringen konden niet hard gemaakt worden. Er bestonden twee totaal verschillende types Russische gangsters. Je had de 'vuistenbrigade', die zich bezighield met afpersing, prostitutie en intimidatie. Die groep droeg de naam Solntsevo. Het tweede type Russische gangster ging geraffineerder te werk. Ze hielden zich meestal bezig met aandelen- fraude en het witwassen van geld. Dat waren de neokapitalistische criminelen, die de Izmailovo werden genoemd.




  Ik besloot me voorlopig op de eerste groep te concentreren, het straatschorem, en dan met name op de bendes die zich met prostitutie bezighielden. Volgens het OC Section-report van de FBI ging het er in de prostitutiehandel 'min of meer gelijk aan toe als in een professioneel honkbalteam'. Een eigenaar van een groep prostituees in de ene stad kon die zelfs 'verkopen' aan iemand in een andere stad. Er stond zelfs bij vermeld dat uit een enquête bleek dat bij Russische meisjes uit groep zeven prostitutie in de topvijf stond van carrièrekeuzes. In het dossier werd melding gemaakt van diverse historische anekdotes ter illustratie van de Russische criminele mentaliteit: slim en meedogenloos. Volgens een van de verhalen had Iwan de Verschrikkelijke zijn architect te verstaan gegeven dat de Sint Basil-kathedraal moest kunnen wedijveren met de mooiste kerken in Europa, en als het even kon ze de loef afsteken. Hij was ingenomen met het resultaat en nodigde de architect uit in het Kremlin. Toen de man arriveerde, werden zijn blauwdrukken verbrand en zijn ogen uitgestoken, zodat hij nooit meer een mooiere kathedraal voor iemand zou kunnen ontwerpen.




  In het dossier stonden ook verscheidene hedendaagse voorbeelden, maar de strekking was duidelijk, zo ging de Rode Maffia te werk. Daar zouden we mee geconfronteerd worden als de Russen achter de zaak van de Blanke Slavin zaten.




  Er stond iets ongelooflijks te gebeuren op deze prachtige namiddag in het oostelijke deel van Pennsylvania. De Art Director merkte dat hij in vervoering raakte van de schitterende blauwe lucht en de weerspiegeling van de witte wolken op de voorruit. Doe ik hier wel juist aan, had hij zich een paar keer tijdens de rit afgevraagd. Hij dacht van wel. 'Je moet toch toegeven dat het prachtig is,' zei hij tegen zijn vastgebonden passagier in zijn Mercedes G-klasse suv.




  'Ja, je hebt gelijk,' zei Audrey Meek. Het schoot door haar gedachten dat ze geloofd had dat ze nooit meer buiten zou komen, dat ze nooit meer pasgemaaid gras en bloemen zou ruiken. Haar handen waren geboeid, dus waar zou deze gestoorde vent haar mee naartoe nemen? Ze reden weg van het huisje. Waar gingen ze heen? Wat betekende dit allemaal? Ze stond doodsangsten uit maar probeerde dat niet te laten zien. Klets wat met hem, zei ze tegen zichzelf. Hou hem aan de praat. 'Hou je van de G-klasse?' vroeg ze, en meteen besefte ze dat het een idiote vraag was, volslagen idioot.




  Zijn dunne glimlach, maar vooral zijn ogen, lieten haar weten dat hij er net zo over dacht. Toch antwoordde hij beleefd. 'Ja, eerlijk gezegd wel. Eerst zag ik het als het ultieme bewijs van hoe ongelooflijk stom rijke mensen kunnen zijn. Ik bedoel maar, het is alsof je een Mercedes-logo op een kruiwagen plakt en er dan drie keer zoveel voor vraagt. Nu spreekt het zonderlinge uiterlijk van deze wagen me juist aan, de strakke lijnen van het ontwerp, en de gadgets, zoals een sperdifferentieel. Uiteraard zal ik deze binnenkort van de hand moeten doen, nietwaar?' O, jezus, ze durfde niet te vragen waarom, want ze was bang dat ze het antwoord al wist. Ze had zijn auto gezien. Misschien had iemand anders hem ook gezien. Maar ze had ook zijn gezicht gezien, dus zijn auto verkopen sloeg volgens haar nergens op. Of toch?




  Ineens merkt Audrey dat ze geen woord meer kon uitbrengen. Ze kon ze niet uit haar mond krijgen, die onvoorstelbaar droog aanvoelde. Deze man, die zichzelf zo aardig vond, die zei dat hij haar vriend wilde zijn, had haar al vijf keer verkracht en zou haar al heel snel vermoorden. En dan? Zou hij haar hier in deze prachtige bossen begraven? Of zou hij haar lichaam in een van die schitterende meren dumpen nadat hij er extra gewicht aan had bevestigd?




  De tranen sprongen in haar ogen en haar hoofd gonsde alsof er een kortsluiting zat. Ze wilde niet sterven. Niet nu, niet zo. Ze hield van haar kinderen, van haar man, Georges, en zelfs van haar bedrijf. Ze had zo lang geploeterd en zoveel offers gebracht voor ze haar leven goed op de rails had. Nu was dit gebeurd, hoe was het mogelijk dat ze zoveel pech had?




  De Art Director maakte een scherpe bocht en sloeg een smal zandpad in, waar hij veel te hard overheen reed. Waar ging hij heen? Waarom zo snel? Wat bevond zich aan het einde van dit pad?




  Kennelijk zouden ze de weg niet helemaal af rijden, want hij remde. 'O, jezus, nee!' schreeuwde Audrey. 'Nee! Alsjeblieft! Niet doen!' Hij zette de auto stil, maar liet de motor lopen.




  'Asjeblieft,' smeekte ze. 'O, alsjeblieft... doe het niet. Alsjeblieft, alsjeblieft. Je hoeft me niet te vermoorden.'




  De Art Director glimlachte alleen. 'Geef me nog een knuffel, Audrey. En maak dan dat je de auto uit komt voor ik van gedachten verander. Je bent vrij. Ik zal je niets aandoen. Want zie je, daarvoor hou ik te veel van je.'




  We hadden een doorbraak in de Blanke Slavin-zaak. Een van de vrouwen was gevonden, levend.




  Ik werd met grote haast naar Bucks County, Pennsylvania, gevlogen in een van de twee Bell-helikopters die op Quantico klaarstonden voor noodgevallen. Een paar senior agenten hadden me verteld dat ze nog nooit in een van de helikopters hadden gevlogen. Dat stak hen. Ik leek er tijdens mijn oriëntatieperiode al een abonnement op te hebben. Het had dus ook zo zijn voordelen om in een goed blaadje bij de directeur te staan.




  De gestroomlijnde zwarte Bell landde op een klein vliegveld in Norristown, Pennsylvania. Tijdens de vlucht dacht ik terug aan een oriëntatieles die ik pas had gevolgd. We hadden stukjes vingernagels verbrand zodat we allemaal zouden weten hoe een lijk rook. Dat wist ik al, en ik had dan ook niet staan trappelen om die lucht nogmaals te ruiken. Ik dacht dat ik tijdens dit bezoek aan Pennsylvania niet met een lijk geconfronteerd zou worden. Helaas zat ik fout.




  Een paar plaatselijke FBI-agenten uit Philadelphia stonden de helikopter op te wachten en zij brachten me naar de plek waar Audrey Meek ondervraagd werd. De media waren nog niet ingelicht. Haar echtgenoot was wel op de hoogte gesteld en was al onderweg naar Norristown. 'Ik weet niet precies waar we nu zitten,' zei ik terwijl we naar het onderkomen van de federale politie in deze contreien reden. 'Hoever hiervandaan werd mevrouw Meek ontvoerd?'




  'Een kilometer of acht,' zei een van de agenten uit Philly. 'Met de auto doe je er nog geen tien minuten over.'




  'Werd ze hier in de buurt ergens vastgehouden?' vroeg ik. 'Weten we dat al? Wat weten we precies?'




  'Ze heeft de federale politie verteld dat haar ontvoerder haar vanmorgenvroeg hiernaartoe heeft gebracht. In welke richting ze gereden hebben, weet ze niet precies, maar volgens haar zijn ze zeker een uur onderweg geweest. Dat is een schatting, want hij had haar horloge afgenomen.' Ik knikte. 'Was ze geblinddoekt tijdens de rit? Ik neem aan van wel.' 'Nee. Vreemd, hè? Ze heeft haar ontvoerder diverse keren gezien. En zijn auto ook. Dat kon hem kennelijk niets schelen.'




  Dat was een complete verrassing voor me. Daar begreep ik niets van en dat zei ik ook.




  'Hier zit er nog eentje,' zei de agent. 'Tot dusver is die hele zaak een groot raadsel, vind je niet?'




  Het onderkomen van de federale politie bevond zich in een stenen gebouw dat een eindje van de snelweg af stond. Buiten was geen spoor van activiteiten te zien, en dat vond ik een goed teken. Ik was de pers in elk geval voor. Zo te zien was het verhaal nog niet uitgelekt. Ik haastte me naar binnen om Audrey Meek te ontmoeten. Ik wilde graag weten hoe ze het tegen alle verwachtingen in had overleefd, ze was de eerste vrouw die het er levend had afgebracht.




  Mijn eerste indruk van Audrey Meek was dat ze helemaal niet op zichzelf leek, niet als je afging op foto's van haar in de pers. Niet nu, niet na de zware beproeving die ze had doorstaan. Mevrouw Meek was smaller, vooral in haar gezicht. Haar ogen waren donkerblauw, maar leken diep in hun kassen verzonken. Ze had wel een beetje kleur op haar wangen. 'Ik ben FBI-agent Alex Cross. Ik ben blij dat u veilig bent,' zei ik op rustige toon. Ik wilde haar niet op dit moment ondervragen, toch moest het gebeuren.




  Audrey Meek knikte en keek me recht aan.




  Ik had het idee dat ze besefte hoeveel geluk ze had gehad.




  'U hebt een beetje kleur op uw wangen. Is dat van vandaag?' vroeg ik




  haar. 'Van toen u in de bossen was?'




  'Dat weet ik niet zeker, maar ik denk het niet. Tijdens mijn gevangenschap nam hij me elke dag mee naar buiten voor een wandelingetje. Gezien de situatie was hij eerlijk gezegd vaak heel voorkomend. Hij maakte eten voor me klaar, en meestal was dat nog lekker ook. Hij vertelde me dat hij ooit kok was geweest in Richmond. Bijna elke dag voerden we lange gesprekken, ellenlange gesprekken. Het was zo vreemd, alles was vreemd. Ergens halverwege mijn gevangenschap was hij een dag helemaal niet in het huis. Ik was doodsbang dat hij me daar had achtergelaten om te sterven. Toch geloofde ik niet echt dat hij dat zou doen.' Ik onderbrak haar niet. Ik wilde Audrey haar verhaal laten vertellen zonder haar onder druk te zetten of haar in een bepaalde richting te sturen. Ik was stomverbaasd dat ze was vrijgelaten. Dat maakte je zelden mee in dit soort zaken.




  'Georges? Mijn kinderen?' vroeg ze. 'Zijn ze er al? Mag ik naar hen toe zodra ze er zijn?'




  'Ze zijn onderweg,' zei ik. 'Zodra ze er zijn, worden ze naar u toe gebracht. Ik wil u graag een paar vragen stellen nu alles nog vers in uw geheugen ligt. Dat spijt me, maar het is mogelijk dat er nog meer mensen worden vermist, mevrouw Meek. Daar gaan we in elk geval van uit.'




  'O, hemel,' fluisterde ze. 'Dan wil ik graag proberen te helpen. Vraagt u maar.'




  Ze was een dappere vrouw. Ze vertelde me over de ontvoering en gaf me een beschrijving van de man en de vrouw die haar overvallen hadden. Zo te horen waren dat Slava Vasilev en Zoya Petrov geweest, die vermoord waren.




  Vervolgens vertelde Audrey Meek me hoe haar dagen eruit hadden gezien in de tijd dat ze gevangen werd gehouden door de man die zichzelf de Art Director noemde.




  'Hij zei dat hij het leuk vond om me te bedienen, dat hij daar enorm van genoot. Het was net alsof hij eraan gewend was om zich onderdanig op te stellen. Toch had ik ook het gevoel dat hij mijn vriend wilde zijn. Het was allemaal zo bizar. Hij had me op tv gezien en had artikelen gelezen over Meek, mijn bedrijf. Hij zei dat hij mijn gevoel voor stijl bewonderde en dat ik niet arrogant overkwam. Ik moest met hem naar bed.' Audrey Meek wist zich bewonderenswaardig goed te beheersen. Haar kracht verbaasde me en ik vroeg me af of de man die haar gevangen had gehouden juist die kracht had bewonderd. 'Zal ik een beetje water voor u halen? Of iets anders?' vroeg ik. Ze schudde haar hoofd. 'Ik heb zijn gezicht gezien,' zei ze. 'Ik heb zelfs geprobeerd om zijn portret te tekenen voor de politie. Volgens mij lijkt het. Het is hem echt.'




  Dit werd steeds vreemder. Waarom zou de Art Director zich aan haar tonen en haar dan vrijlaten? Zoiets had ik nog nooit meegemaakt, in geen enkele andere ontvoeringszaak.




  Audrey Meek zuchtte en zat zenuwachtig in haar handen te wrijven terwijl ze verder vertelde.




  'Hij gaf toe dat hij dwangneuroses had. Op het gebied van hygiëne, kunst, stijl, en ook dat hij de dwingende behoefte had om van een ander mens te houden. Hij heeft diverse keren bekend dat hij me adoreerde. Hij sprak vaak geringschattend over zichzelf. Heb ik u al over het huis verteld?' vroeg ze. 'Ik weet niet meer wat ik hier al heb verteld, of aan deagenten die me hebben gevonden.'




  'U hebt het nog niet over het huis gehad,' zei ik.




  'Het was bedekt met een of ander materiaal, een dik soort plastic of zo. Het deed me denken aan die kunst van Christo. Binnen hingen tientallen schilderijen. Echt goede. Een huis dat bedekt is met plastic moet toch te vinden zijn, lijkt me.'




  'Dat is ook zo,' stemde ik in. 'We zijn op dit moment al aan het zoeken.' Op dat moment werd de deur geopend door een politieagent die een breedgerande hoed droeg en zijn hoofd om het hoekje van de deur stak. Even later ging de deur wijd open en stormden Georges Meek, Audreys man, en haar twee kinderen naar binnen. Zo'n ontroerend moment kwam maar zelden voor in ontvoeringszaken, zeker in zaken waarin de persoon langer dan een week was vermist. De kinderen zagen er in het begin angstig uit. Hun vader gaf hen een vriendelijk duwtje in de rug waarna hun vreugde de overhand kreeg. Ze omhelsden hun moeder en lachten en huilden tegelijkertijd. Er volgde een groepsknuffel die een eeuwigheid leek te duren.




  'Mammie, mammie, mammie!' riep het meisje uit, waarna ze zich aan haar moeder vastklemde alsof ze haar nooit meer wilde laten gaan. Mijn ogen werden vochtig. Ik liep naar de werktafel. Audrey Meek had twee tekeningen gemaakt. Ik keek naar het gezicht van de man die haar gevangen had gehouden. Hij zag er heel gewoon uit, als iemand die je op straat zou kunnen tegenkomen. De Art Director.




  Waarom heb je haar vrijgelaten, vroeg ik me af.




  Zo tegen middernacht kregen we te horen dat we waarschijnlijk beethadden. De politie gaf ons informatie over een huis in Ottsville, Pennsylvania, dat bedekt was met een soort plastic. Ottsville lag zo'n vijfenveertig kilometer verderop. We reden er midden in de nacht met een paar auto's naartoe. Dat was nog een flinke kluif aan het einde van een lange dag, toch werd er bijna niet geklaagd.




  Bij aankomst deed het tafereel me denken aan mijn vroegere leven bij de politie van Washington — toen wachtten agenten ook altijd tot ik arriveerde. Drie personenauto's en een paar zwarte busjes stonden langs het plattelandsweggetje geparkeerd dat geflankeerd werd door bomen. Iets verderop bevond zich de aftakking naar het zandpad dat naar het huis leidde. Ned Mahoney, die net uit Washington was aangekomen, en ik spraken met de plaatselijke sheriff, Eddie Lyle. 'Er brandt nergens licht in het huis,' merkte Mahoney op terwijl we in de richting liepen van wat in feite een opgeknapte blokhut was. Alleen via het zandpad kon je bij het afgelegen huis komen. Zijn HRT-teams stonden al klaar en wachtten tot hij het teken zou geven om in actie te komen. 'Het mag dan na enen zijn,' zei ik, 'toch bestaat de kans dat hij ons zit op te wachten. Volgens mij spreekt er een zekere wanhoop uit zijn gedrag.' 'Waarom denk je dat?' wilde Mahoney weten. 'Vertel eens.' 'Hij liet haar vrij. Ze heeft zijn gezicht gezien, het huis en zijn auto. Hij moet geweten hebben dat we hem hier zouden kunnen vinden.' 'Mijn mensen weten waar ze mee bezig zijn,' kwam de sheriff ineens tussenbeide. Hij klonk lichtelijk beledigd omdat hij genegeerd werd. Het kon mij niet veel schelen wat hij dacht — ik had een keer een groentje aan gort zien schieten in Virginia.




  'Ik weet óók waar ik mee bezig ben,' voegde de sheriff eraan toe. Ik onderbrak mijn gesprek met Mahoney en staarde Lyle aan. 'Nou moet




  je eens goed luisteren. We weten niet wat ons daarbinnen te wachten staat, maar één ding weten we wel: hij wist dat we zijn huis zouden vinden en dat we hiernaartoe zouden komen. Dus zeg tegen je mensen dat ze achteruitgaan. Het HRT van de FBI gaat als eerste naar binnen! Jullie zijn onze ondersteuning. Of heb je daar problemen mee?' De sheriff werd rood en hij stak zijn kin uitdagend naar voren. 'Nou en of, verdomme, maar dat maakt geen ruk uit, hè?'




  'Nee, dat klopt. Dus zeg tegen je mensen dat ze achteruitgaan. En jij gaat ook achteruit. Het kan me niet schelen hoe goed jij denkt dat je bent.' Ik liep verder met Mahoney, die grijnsde en dat niet eens heimelijk deed. 'Jij draait er ook niet omheen, zeg,' zei hij.




  Een paar scherpschutters die zich op nog geen vijftig meter afstand van de blokhut bevonden, hielden de hut in de gaten. Het huisje had een puntdak met een dakvenster op de bovenverdieping. Binnen was alles donker. 'Dit is HRT Een. Gebeurt er daarbinnen iets, Kilvert?' vroeg Mahoney via zijn microfoontje aan een van de sluipschutters.




  'Zover ik kan zien niet, meneer. Wat is uw inschatting van de verdachte?' Mahoney wierp mij een blik toe.




  Mijn ogen dwaalden langzaam over de blokhut en de voor- en zijtuin. Alles zag er netjes uit, was goed onderhouden en leek in perfecte staat te verkeren. Er liepen elektriciteitsleidingen naar het dak. 'Hij wilde dat we hiernaartoe zouden komen, Ned. Dat zit me niet lekker.' 'Denk je aan valstrikken?' vroeg hij. 'Daar houden we in elk geval wel rekening mee.'




  Ik knikte. 'Dat zou ik ook doen. Als we het fout hebben, heeft de plaatselijke politie nog tijden iets om over te kletsen.' 'Die boerenkinkels kunnen de tering krijgen,' zei Mahoney. 'Daar ben ik het mee eens. Nu ik er geen meer ben.' 'Hotel en Charlie teams, attentie. Hier spreekt HRT Een,' zei Mahoney in zijn microfoontje. 'Het is zover. Op mijn commando. Vijf, vier, drie, twee, een, actie!'




  Twee HRT-teams van zeven man stormden voorwaarts vanuit hun positie op de 'gele lijn', de uiterste grens qua beschutting die zich zo dicht mogelijk bij het doelwit bevindt. Ze passeerden de 'groene lijn' op weg naar het huis. Na dat punt was er geen weg meer terug.




  Het motto van de HRT voor dit soort acties was 'wees snel, verras ze en gooi de beuk erin'. Ze waren er goed in, beter dan de teams die de politie in Washington tot haar beschikking had. Binnen een paar seconden stonden beide teams binnen in het huis waar Audrey Meek meer dan een week gevangen had gezeten. Vervolgens stormden Mahoney en ik via de achterdeur de keuken binnen. Ik zag een fornuis, een koelkast, keukenkastjes en een tafel. Geen Art Director. Geen enkel teken van verzet. Nog niet.




  Mahoney en ik liepen voorzichtig verder het huis in. Het woongedeelte was voorzien van een houtkachel, een moderne bank met een streeppatroon in beige en bruin, en een paar luie stoelen. Op een grote kast lag een donkergroen oosters kleed. Alles zag er smaakvol en netjes uit. Geen Art Director.




  Overal lagen schilderdoeken. De meeste schilderijen waren voltooid. Degene die ze had geschilderd, had talent, dat stond vast. 'Veilig!' hoorde ik. Even later ineens een schreeuw: 'Hier!' Mahoney en ik renden door een lange gang. Twee van zijn mannen bevonden zich in wat zo te zien de slaapkamer was. Daar lagen nog meer schilderijen, hele stapels, zeker vijftig of nog meer. Op de houten vloer lag een naakt lichaam. De uitdrukking op het gezicht was verwrongen, verkrampt.




  De handen van de dode man lagen strak om zijn keel, alsof hij zichzelf wurgde.




  Het was de man wiens portret Audrey Meek getekend had. Hij was dood, en zijn dood was afgrijselijk geweest. Waarschijnlijk een of ander gif-




  Het bed lag bezaaid met vellen papier. Op een ervan lag een vulpen. Ik boog me voorover en begon een van de vele beschreven vellen te lezen:




  Aan wie dit onder ogen krijgt,




  Zoals nu bekend zal zijn, ben ik degene die Audrey Meek gevangenhield. Het enige wat ik kan zeggen, is dat het iets was wat ik moest doen. Ik geloof dat ik




  geen keuze had; geen vrije wil in dit opzicht. Ik hield al van haar vanaf het moment dat ik haar voor het eerst zag bij een van mijn tentoonstellingen in Philadelphia. We hebben die avond met elkaar gepraat, maar natuurlijk herinnerde ze zich mij niet. Zo ging het altijd. (Tot nu toe dan.) Wat ligt aan een obsessie ten grondslag? Ik zou het niet weten, ik heb echt geen flauw idee, hoewel mijn obsessie voor Audrey zeven jaar van mijn leven in beslag heeft genomen. Ik had meer geld dan ik ooit nodig zou hebben en toch zei dat me niets. Dat kwam pas toen de mogelijkheid zich voordeed om te krijgen wat ik het liefst wilde, wat ik nodig had. Hoe kon ik me daartegen verzetten, ongeacht de prijs? Een kwart miljoen dollar stelde in mijn ogen niets voor als ik voor die prijs Audrey bij me zou hebben, ook al zou het maar voor een paar dagen zijn. Toen gebeurde er iets vreemds. Je zou het zelf een wonder kunnen noemen. Nadat ik eenmaal wat tijd met haar had doorgebracht, kwam ik tot de ontdekking dat ik te veel van Audrey hield om haar op die manier bij me te houden. Ik heb haar nooit kwaad gedaan. Althans, niet in mijn ogen. Als ik je pijn heb gedaan, Audrey, dan spijt dat me. Ik hield ontzettend veel van je, zoveel dat ik dit voor je overhad.




  Eén zin bleef door mijn hoofd malen nadat ik zijn brief had gelezen: Dat kwam pas toen de mogelijkheid zich voordeed om te krijgen wat ik het liefst wilde, wat ik nodig had. Hoe had hij dat in vredesnaam voor elkaar gekregen? Wie was degene die de fantasieën van deze gestoorde mensen tot leven bracht?




  Wie zat hierachter? Eén ding was duidelijk, niet de Art Director.




  Deel 3




  Wolvensporen




  Zo tegen tienen de volgende avond was ik pas weer terug in Washington en ik besefte dat Jannie nijdig op me zou zijn. Ze zouden waarschijnlijk allemaal nijdig op me zijn, op kleine Alex en de kat na. Ik had beloofd dat we naar het zwembad zouden gaan, en nu was het te laat om nog ergens naartoe te gaan, behalve naar bed.




  Bij thuiskomst trof ik Nana in de keuken aan, die een kop thee zat te drinken. Ze keek niet op. Ze stak niet eens een preek af, dus liep ik meteen door naar boven in de hoop dat Jannie nog wakker zou zijn. Dat was ze. Mijn favoriete meisje zat op haar bed en werd omringd door allerlei tijdschriften, waaronder American Girl. Haar oude knuffelbeer, Theo, zat rechtop op haar schoot. Jannie nam Theo al mee naar bed sinds ze nog geen jaar oud was, toen haar moeder nog leefde. In een hoekje van de kamer boven op een stapel wasgoed van Jannie had Rosie een lekker plekje gevonden. Nana had Jannie en haar broer een nieuw klusje gegeven; je eigen kleding wassen.




  Ineens dacht ik aan Maria. Mijn vrouw was lief en moedig geweest, een bijzondere vrouw die in Southeast was doodgeschoten vanuit een rijdende auto. Ik had de zaak nooit weten op te lossen en had het dossier ook nooit afgesloten. Misschien zou er ooit nog een aanwijzing boven water komen. Dat kwam wel eens voor. Ik miste haar nog bijna elke dag. Zo nu en dan richtte ik zelfs een smeekbede tot haar: ik hoop dat je me vergeeft, Maria. Ik doe mijn uiterste best. Alleen lijkt dat voor mijn gevoel soms niet genoeg te zijn. We houden zielsveel van je.




  Jannie voelde kennelijk dat ik er was, haar gadesloeg en met haar moeder praatte.




  'Ik dacht al dat jij het was,' zei ze. 'Waarom?' vroeg ik.Ze haalde haar schouders op. 'Dat dacht ik gewoon. Mijn zesde zintuig werkt de laatste tijd heel goed.'




  'Ben je voor mij opgebleven?' vroeg ik terwijl ik haar kamer binnenliep. Het was onze logeerkamer geweest, maar vorig jaar hadden we er Jannies kamer van gemaakt. Ik had de planken opgehangen voor haar menagerie van klei die nog uit haar Sojourner Truth-periode stamde: een stegosaurus, een walvis, een zwarte eekhoorn, een bedelaar, en een heks op een brandstapel. Uiteraard stonden haar favoriete boeken er ook. 'Nee, ik was niet opgebleven voor jou. Ik had je helemaal niet thuis verwacht.'




  Ik liet me op de rand van het bed zakken. Boven het bed hing een poster van een van Margrittes schilderijen waarop een pijp stond afgebeeld, vergezeld van het opschrift: DIT IS GEEN PIJP. 'Ik moet op de pijnbank, hè?' zei ik.




  'Natuurlijk. Dat lijkt me duidelijk. Ik heb me de hele dag verheugd op het zwembad.'




  'Je hebt gelijk.' Ik legde mijn hand op de hare. 'Het spijt me. Het spijt me echt, Jannie.'




  'Dat weet ik. Dat hoef je niet te zeggen, hoor. En je hoeft geen spijt te hebben. Heus niet. Ik begrijp dat wat je doet, belangrijk is. Zelfs Damon begrijpt dat.'




  Ik gaf een liefdevol kneepje in haar hand. Ze leek zoveel op Maria. 'Bedankt, lieverd. Dat had ik vanavond echt nodig.' 'Dat weet ik,' fluisterde ze. 'Dat zag ik.'




  De Wolf bevond zich die avond in Washington D.C. voor zaken. Hij had laat op de avond gedineerd bij Ruth's Chris Steak House op Connecticut Avenue vlak bij Dupont Circle. Zijn tafelgenoot was Franco Grimaldi, een gedrongen 38-jarige Italiaanse capo uit New York. Ze hadden gesproken over een veelbelovend plan om van Tahoe een waar paradijs voor gokkers te maken dat zich kon meten met Vegas en Atlantic City, over ijshockey, de nieuwste Vin Diesel-film, en over een plan van de Wolf om een miljard dollar te verdienen met één klus. Even later had de Wolf gezegd dat hij weg moest. Hij had nog een afspraak in Washington. Zakelijk, niet privé. 'Ga je naar de president?' vroeg Grimaldi.




  De Rus lachte. 'Nee. Die krijgt niets voor elkaar. Hij is een en al stron-zate. Waarom zou ik naar hem toe gaan? Hij zou naar mij moeten komen over Bin Laden en de terroristen. Ik krijg dingen voor elkaar.' 'Vertel eens,' zei Grimaldi, vlak voor de Wolf wegliep. 'Hoe zat dat met Palumbo in die zwaarbeveiligde gevangenis in Colorado. Was jij dat?' De Wolf schudde zijn hoofd. 'Dat is een sprookje. Ik ben zakenman, geen ordinaire boef, niet een of andere slager. Je moet niet alles geloven wat ze over me zeggen.'




  De maffia capo keek de onvoorspelbare Rus na die het restaurant uit liep. Hij was er bijna zeker van dat de man Palumbo had vermoord en ook dat de president maar beter contact kon opnemen met de Wolf over AI Qaeda.




  Tegen middernacht stapte de Wolf uit een zwarte Dodge Vïper in Potomac Park. Aan de andere kant van Ohio Drive zag hij het silhouet van een suv. De binnenverlichting sprong aan en hij zag iemand uit de auto stappen.




  'Kom maar in mijn huisje, judas van me,' fluisterde hij.




  De man die naar hem toe kwam in het Potomac Park was een FBI-agent die in het Hoover Gebouw werkte. Hij bewoog zich stijf en harkerig voort, net als zoveel overheidsfunctionarissen. Er was geen sprake van een zelfverzekerde zwier in zijn gang. De Wolf was gewaarschuwd dat hij geen bruikbare agent kon kopen en als dat wel lukte, moest hij de informatie van die persoon niet vertrouwen. Dat had hij niet geloofd. Voor geld was alles te koop, zeker mensen - vooral als ze promoties en salarisverhogingen aan hun neus voorbij hadden zien gaan. Dat was in Rusland zo geweest en in Amerika was het al niet anders. In Amerika, waar cynisme en verbittering het nationale tijdverdrijf leken te worden, werkte het zelfs nog beter.




  'En, wordt er over me gesproken op de vierde verdieping van het Hoover?' vroeg hij.




  'Ik wil niet meer op deze manier afspreken. De volgende keer plaats je maar een kleintje in de Washington Times.'




  De Wolf glimlachte, maar porde toen hard met zijn vinger in de kaak van de FBI-agent. 'Ik vroeg je wat. Wordt er over me gesproken?' De agent schudde zijn hoofd. 'Nog niet, maar dat komt wel. Ze hebben dat vermoorde stel op Long Island in verband gebracht met de zaak in Atlanta en met die in het winkelcentrum.'




  De Wolf knikte. 'Natuurlijk hebben ze dat gedaan. Ik heb begrepen dat jullie agenten geen volslagen idioten zijn. Alleen zeer beperkt.' 'Onderschat ze niet,' waarschuwde de agent. 'Het Bureau is aan het veranderen. Ze zullen met man en macht achter je aan komen.' 'Ook dan zal het ze niet lukken,' zei de Wolf. 'En trouwens, misschien ga ikzelf wel achter ze aan, met man en macht. Dan zal ik hun huisje eens omverblazen.'




  De volgende avond was ik voor zessen thuis. Ik kon zo aan tafel schuiven bij Nana en de kinderen, die verbaasd maar duidelijk opgetogen waren dat ik zo vroeg thuis was.




  We waren bijna klaar met eten toen de telefoon ging. Ik wilde niet opnemen. Misschien was er weer iemand ontvoerd en daar wilde ik me nu niet mee bezighouden. Niet vanavond.




  'Ik neem hem wel,' zei Damon. 'Het is waarschijnlijk toch voor mij. Vast een van mijn vriendinnetjes.' De rinkelende telefoon hing in een houder aan de keukenmuur. Hij viste hem eruit en gooide hem van de ene in de andere hand.




  'Je mocht willen dat het een meisje was,' zei Jannie op plagerige toon. 'Het is etenstijd. Dan is het waarschijnlijk iemand die iets wil verkopen. Die bellen altijd onder het eten.'




  Even later wees Damon naar mij, en hij glimlachte niet. Hij zag er helemaal niet zo best uit, het leek wel alsof hij ineens last van zijn maag had gekregen. 'Pap,' zei hij op zachte toon, 'het is voor jou.' Ik stond op en nam de telefoon van hem over. 'Gaat het wel?' vroeg ik. 'Het is mevrouw Johnson,' fluisterde Damon.




  Mijn keel leek plotseling dicht te zitten. Ik bracht de telefoon naar mijn oor. Nu was ik degene die last van zijn maag had. Ik was ook een beetje beduusd. 'Hallo? Met Alex,' zei ik.




  'Met Christine, Alex. Ik ben een paar dagen in Washington. Ik zou kleine Alex graag willen zien terwijl ik hier ben,' zei ze. Ze klonk alsof ze een voorbereide speech afstak.




  Ik voelde het bloed naar mijn wangen stijgen. Waarom bel je hiernaartoe? Waarom nu? Dat wilde ik zeggen, maar ik deed het niet. 'Wil je vanavond langskomen? Het is wel aan de late kant, maar we kunnen hem nog wel even laten opblijven.'




  Ze aarzelde. 'Eerlijk gezegd zat ik aan morgen te denken. Morgenochtend zo rond halfnegen, kwart voor negen. Komt dat uit?' 'Ja hoor, Christine. Ik zal er zijn.'




  'O,' zei ze, waarop ze een beetje begon te hakkelen. 'Je hoeft voor mij niet thuis te blijven. Ik heb gehoord dat je nu voor de FBI werkt.' Ik kreeg een wee gevoel in mijn maag. Christine Johnson en ik waren ruim een jaar geleden uit elkaar gegaan, hoofdzakelijk als gevolg van de moordzaken waaraan ik werkte. Vanwege mijn werk was ze zelfs ontvoerd geweest. We vonden haar uiteindelijk in een schuur in een afgelegen deel van Jamaica. Alex was daar geboren. Ik had destijds niet geweten dat Christine zwanger was. Daarna was het nooit meer hetzelfde geweest tussen ons. Ik had het gevoel dat het mijn schuld was. Later was ze in Seattle gaan wonen. Het was Christines idee geweest om Alex bij mij te laten. Ze was bij een psychiater in therapie geweest en had gezegd dat ze het moederschap emotioneel gezien niet aankon. Nu was ze dus 'een paar dagen' in D.C.




  'Wat brengt jou eigenlijk terug naar Washington?' vroeg ik uiteindelijk. 'Ik wilde onze zoon zien,' zei ze op zachte toon. 'En een paar vrienden van me opzoeken.'




  Ik herinnerde me hoeveel ik van haar had gehouden en misschien deed ik dat ergens nog wel. Toch had ik me erbij neergelegd dat er voor ons geen gezamenlijke toekomst in zat. Christine kon er niet tegen dat ik politiewerk deed, en ik kon dat werk kennelijk niet opgeven. 'Oké. Dan zie je me morgenochtend zo tegen halfnegen wel verschijnen,' zei ze.




  'Ik zal er zijn,' zei ik.




  Exact om halfnegen stopte er een huurauto van Hertz, een glanzende, zilverkleurige Taurus, voor ons huis aan 5th Street. Christine Johnson stapte uit, en hoewel ze er door haar knotje een beetje streng uitzag, moest ik toegeven dat ze een aantrekkelijke vrouw was. Ze was lang, slank en haar gezicht had een klassieke schoonheid die ik maar niet kon vergeten. Alleen al bij haar aanblik stokte mijn adem, ondanks alles wat er tussen ons was gebeurd.




  Ik was nerveus en moe. Hoe kwam dat? Ik vroeg me af hoeveel energie ik in de afgelopen anderhalf jaar had verbruikt. Een vriend van me die als dokter in het John Hopkins werkt, beweert halfserieus dat het verloop van iemands leven in de lijnen van zijn handpalmen staat gegrift. Hij houdt bij hoog en bij laag vol dat hij op die manier stress, ziekten en algehele gesteldheid in kaart kan brengen. Ik had hem een paar weken geleden bezocht, en Bernie Stringer had gezegd dat mijn lichamelijke conditie uitstekend was, maar dat mijn levenslijnen het afgelopen jaar een flinke opdonder hadden gehad. Dat kwam deels door Christine, onze relatie, en het feit dat we uit elkaar waren gegaan. Ik stond achter de hordeur te wachten met kleine Alex in mijn armen. Ik stapte naar buiten toen Christine op het huis afliep. Ze droeg een blauw mantelpakje en had hoge hakken aan.




  'Zeg eens dag,' zei ik tegen Alex, en ik wuifde met een van zijn armpjes naar zijn moeder.




  Het was zo vreemd, zo ontzettend zenuwslopend om Christine weer te zien. We hadden een gecompliceerd verleden. Veel daarvan was goed geweest, maar de slechte tijden waren heel slecht geweest. Haar man was in hun huis vermoord tijdens een zaak waar ik destijds aan werkte. Ik was bijna verantwoordelijk voor haar dood geweest. Nu woonden we duizenden kilometers bij elkaar vandaan. Waarom was ze terug in D.C.? Natuurlijk om kleine Alex te zien. Maar wat had haar nog meer hiernaartoe gebracht?




  'Hallo, Alex,' zei ze, en ze glimlachte.




  Eén duizelingwekkend moment lang was het net alsof er niets tussen ons was veranderd. Ik herinnerde me de eerste keer dat ik haar had gezien, toen ze nog directrice van de Sojourner Truth School was geweest. Destijds had ik letterlijk naar adem gehapt, zo ondersteboven was ik van haar geweest. Helaas scheen ik nog steeds niet immuun te zijn. Christine hurkte neer aan de voet van het verandatrapje en spreidde haar armen.




  'Hallo, knappe knul,' zei ze tegen kleine Alex.




  Ik zette hem op de grond en liet hem zelf beslissen wat zijn volgende stap zou zijn. Hij hief zijn hoofdje naar me op en lachte. Vervolgens koos hij voor Christines betoverende glimlach, voor haar warmte en haar charme, en vloog hij recht in haar armen.




  'Hallo, schatje,' fluisterde ze. 'Ik heb je zo gemist. Wat ben je groot geworden.'




  Christine had geen cadeautje of snoep meegebracht om hem mee om te kopen, en dat waardeerde ik.




  Ze had alleen zichzelf meegebracht, ze gebruikte geen trucjes, geen foefjes, maar het was genoeg. Binnen een paar seconden had ze Alex aan het lachen en was hij volop tegen haar aan het kletsen. Ze zagen er goed uit samen, moeder en zoon.




  'Ik ben binnen,' zei ik, nadat ik hen een paar tellen had gadegeslagen. 'Kom maar naar binnen wanneer je zover bent. Er staat verse koffie. Nana's koffie. En ontbijt, als je nog niet gegeten hebt.' Christine keek me aan en glimlachte weer. Ze zag er zo gelukkig uit met haar kind in haar armen, ons zoontje. 'Laat ons maar even,' zei ze. 'En bedankt. Ik kom straks wel binnen voor een kop koffie. Natuurlijk doe ik dat.'




  Natuurlijk. Christine was altijd zo zeker geweest van alles, en ze had nog niets van dat zelfvertrouwen verloren.




  Ik liep terug naar binnen en botste bijna tegen Nana aan, die het tafereeltje vanachter de hordeur had gadegeslagen. 'O, Alex,' fluisterde ze. Verder zei ze niets.




  Dat hoefde ook niet. Ik had het gevoel dat iemand een dolk in mijn hart had gestoken. Er trok een pijnscheut door me heen, de eerste van de vele die zouden volgen. Ik sloot de voordeur en liet de twee alleen. Na een tijdje kwam Christine samen met Alex naar binnen. We dronken gezamenlijk koffie in de keuken en ze keek naar Alex, die met zijn zuigflesje vol appelsap in de weer was. Ze sprak over haar leven in Seattle, voornamelijk over haar werk op de school daar. Het gesprek bleef oppervlakkig, we roerden geen persoonlijke zaken aan. Ik wist dat ze nerveus moest zijn, toch liet ze dat op geen enkele manier blijken. Christine keek weer naar kleine Alex en plotseling straalde ze de warmte uit die een hart kon laten smelten. 'Wat is het ook een schatje,' zei ze. 'Wat ben je toch een lieve, lieve knul. O, Alex, mijn kleine Alex, ik heb je zo gemist. Dat kun je je gewoon niet voorstellen.'




  Christine Johnson terug in D.C.




  Waarom was ze nú teruggekomen? Wat wilde ze van ons? Die vragen maalden door mijn hoofd en echoden in mijn hart. Ze maakten me bang, ook al wist ik niet precies waarom. Natuurlijk had ik zo mijn vermoedens: Christine was van gedachten veranderd over kleine Alex. Dat was het, dat moest wel. Waarom zou ze anders hier zijn? Ze was niet teruggekomen om mij weer te zien. Of toch?




  Ik zat nog steeds op de 1-95 en had nog zo'n tien minuten te gaan naar Quantico, toen ik een telefoontje van Monnie Donnelley kreeg op mijn mobieltje. Uit de autoradio klonk muziek van Miles Davis. Ik had geprobeerd me te ontspannen voor ik aan het werk zou gaan. 'Je bent weer te laat,' zei ze, en hoewel ik wist dat ze een grapje maakte, stak het toch een beetje.




  'Ik weet het, ik weet het. Ik had gisteravond een feestje. Je weet hoe dat gaat.'




  Monnie kwam meteen terzake. 'Alex, wist je al dat ze gisteravond nog een paar verdachten hebben opgepakt?'




  Weer die 'ze'. Ik was zo verbaasd dat ik Monnie niet meteen antwoord gaf. Mij was niets verteld over een inval!




  'Ik neem aan van niet.' Monnie beantwoordde haar eigen vraag. 'In




  Beaver Falls, Pennsylvania. De geboorteplaats van Joke Namat. Er zijn




  twee verdachten van in de veertig die een boekhandel voor volwassenen




  runnen die min of meer naar de stad is vernoemd. De media hebben het




  verhaal een paar minuten geleden te pakken gekregen.'




  'Hebben ze ook een van de vermiste vrouwen aangetroffen?' vroeg ik




  Monnie.




  'Ik geloof het niet. Dat wordt niet in de nieuwsberichten vermeld. Hier schijnt ook niemand dat zeker te weten.'




  Ik begreep het niet. 'Weet je ook hoe lang ze die twee al in de gaten hielden? Laat ook maar, Monnie, ik verlaat nu de snelweg. Ik ben er bijna. Ik zie je over een paar minuten wel.' 'Sorry, dat ik je dag al zo vroeg heb verpest,' zei ze. 'Die was toch al verpest,' mompelde ik.




  We waren de hele dag hard aan het werk, maar tegen zevenen hadden we nog steeds geen bevredigende antwoorden gekregen op onze vragen over de inval in Pennsylvania. Ik was een paar dingen te weten gekomen, voornamelijk onbelangrijke details en dat was frustrerend. De twee mannen hadden een strafblad wegens verkoop van pornografie. Agenten van het wijkkantoor in Philly hadden een tip gekregen dat de twee betrokken waren bij een netwerk dat zich bezighield met ontvoeringen. Het was onduidelijk wie er binnen de hiërarchie van de FBI van de verdachten af had geweten. Ik begreep dat ze te maken hadden gehad met een of andere interne communicatiestoring, een probleem waarover ik al jaren had horen spreken voor ik bij de FBI kwam.




  Ik had die dag een paar keer contact met Monnie, maar mijn maatje Ned Mahoney belde me helemaal niet over de inval en de staf van directeur Burns probeerde me ook niet te bereiken. Ik was compleet van de kook. Om te beginnen stonden er journalisten op het parkeerterrein van Quantico. En vanuit mijn raam had ik uitzicht op een busje van USA Today en eentje van CNN. Wat een vreemde dag. Vreemd en verontrustend.




  Later die middag merkte ik dat ik terugdacht aan het bezoek van Christine Johnson. Keer op keer zag ik in gedachte Christine voor me die kleine Alex vasthield en met hem speelde. Ik vroeg me af of ik wel moest geloven dat ze alleen naar D.C. was gekomen om hem te zien en om een paar oude vrienden op te zoeken. Alleen al bij de gedachte dat ik 'mijn grote knul' zoals ik hem altijd noemde, zou moeten missen, sloeg de pijn me om het hart. Mijn grote knul! Ik genoot zo intens van hem, net als de kinderen en Nana Mama. De pijn zou ondraaglijk zijn. Ik kon het me gewoon niet voorstellen. Aan de andere kant kon ik me ook niet voorstellen dat Christine hem niet terug zou willen. Voordat ik die avond naar huis ging, dwong ik mezelf het telefoontje te plegen waar ik zo tegenop had gezien. Door mijn gedachten aan kleine




  Alex herinnerde ik me de belofte die ik had gedaan. Rechter Brendan Connolly nam algauw op.




  'Met Alex Cross,' zei ik. 'Ik wilde alleen iets van me laten horen. En u wat meer vertellen over de nieuwsberichten die u vandaag ongetwijfeld hebt gehoord en gezien.'




  Rechter Connolly vroeg me of zijn vrouw was gevonden, of we ook maar iéts nieuws wisten over Lizzie.




  'Ze hebben haar nog niet gevonden. Ik geloof niet dat die twee mannen iets te maken hebben met uw vrouw. We gaan er nog steeds van uit dat we haar zullen vinden.'




  Hij begon iets te mompelen wat ik niet kon verstaan. Nadat ik een paar seconden naar hem had geluisterd en geprobeerd had enige samenhang in zijn woorden te ontdekken, zei ik dat ik hem op de hoogte zou houden. Als iemand mij op de hoogte zou houden.




  Na dat moeilijke telefoontje bleef ik achter mijn bureau zitten. Ineens besefte ik dat ik nog iets was vergeten: iedereen in onze klas had vandaag zijn diploma gehaald! We waren nu officieel agenten. Mijn klasgenoten hadden vandaag hun FBi-legitimatiebewijs gekregen en hun plaatsingen. Op dit moment werd er cake en punch geserveerd in de hal van de Hall of Honor. Ik ging er niet naartoe. Op de een of andere manier leek het me niet gepast om naar een feestje te gaan. In plaats daarvan ging ik naar huis.




  Hoeveel tijd zou ze nog hebben? Een dag? Een paar uur?




  Het deed er eigenlijk niet toe, toch? Lizzie Connolly leerde langzaam om het leven te nemen zoals het kwam; ze leerde wie ze vanbinnen werkelijk was, en hoe ze zichzelf in de hand kon houden. Behalve, natuurlijk, wanneer ze doodsangsten uitstond. Lizzie noemde het haar 'zwemdromen'. Al vanaf haar vierde was ze een enthousiast zwemster. Door constant dezelfde beweging met haar armen en benen uit te voeren, nam haar lichaam het na een tijdje zelf over en waren haar gedachten vrij om ergens anders naartoe te gaan, om te ontsnappen. Dus daar was ze mee bezig in de kast annex kamer waarin ze werd vastgehouden. Zwemmen. Ontsnappen.




  Naar voren reiken, hand lichtjes komvormig, S-slinger met je armen maken, naar je toe trekken, het water grijpen, dat over je navel laten glijden en verder naar beneden langs je zwempak, swoosh swoosh, schop, schop, vanbinnen warm, maar het water is koel, verfrissend, stimulerend. Het gevoel dat je alles zelf in de hand hebt omdat je je krachtiger voelt. Het grootste deel van de dag, of wat voor haar gevoel een dag was, had ze aan ontsnappen zitten denken. Nu begon ze serieus over andere dingen na te denken.




  Ze ging na wat ze over deze plek wist, de kast, en over de wrede, angstaanjagende man die haar gevangenhield: de Wolf. Zo noemde die klootzak zichzelf. Waarom de Wolf?




  Ze bevond zich ergens in een stad. Ze was er bijna zeker van dat het een stad in het zuiden was, een vrije grote, en er woonden rijke mensen in de buurt. Misschien was het Florida wel, hoewel ze niet wist waarom ze dat dacht. Misschien had ze iets gehoord maar had ze dat alleen onbewust opgeslagen. Ze had in elk geval stemmen gehoord in het huis wanneer er een groot feest werd gehouden of, wat ook wel gebeurde, tijdens kleinere bijeenkomsten. Ze had het idee dat het stuk ongedierte dat haar gevangenhield alleen woonde. Wie zou in vredesnaam met zo'n afgrijselijk monster willen samenwonen? Dat zou geen enkele vrouw willen.




  Ze kende een paar van zijn zielige gewoonten uit haar hoofd. Zodra hij thuiskwam, zette hij meestal de tv aan; soms op ESPN maar in de regel op CNN. Hij keek bijna constant naar het nieuws. Hij hield ook van detectiveseries zoals Law and Order, CSI en Homicide. De tv stond altijd tot diep in de nacht aan.




  Hij was fysiek een grote, sterke man en een sadist. Toch zorgde hij ervoor dat hij haar niet al te veel pijn deed, tenminste, tot nu toe. Wat betekende - wat betekende dat eigenlijk? - dat hij van plan was om haar nog wat langer bij zich te houden?




  Als ze het nog iets langer wist vol te houden, als ze niet door het lint ging en hem zo kwaad maakte dat hij haar nek zou breken. Daar dreigde hij elke dag wel een paar keer mee. 'Anders breek ik dat kleine nekje van je. Dat is een fluitje van een cent! Geloof je me niet? Dat kun je maar beter wel doen, Elizabeth.' Hij noemde haar altijd Elizabeth, niet Lizzie. Hij zei dat hij Lizzie niet mooi genoeg vond voor haar. 'Dan breek ik die nek van je, Elizabeth!'




  Hij wist wie ze was, hij wist zelfs vrij veel over haar, en ook over Brendan, Brigid, Merry en Gwynnie. Hij had gedreigd dat als ze hem kwaad maakte, hij niet alleen haar zou vermoorden maar ook haar familie. 'Dan ga ik naar Atlanta. Ik doe het gewoon voor de kick, voor de lol. Ik ben helemaal gek op dat soort dingen. Ik zou je hele familie kunnen vermoorden, Elizabeth.'




  Hij verlangde steeds meer naar haar, dat was overduidelijk, daar twijfelde ze niet aan. Dus had ze toch een beetje controle over hem, nietwaar? Puntje voor mij, klootzak! Krijg zelf de klere maar! Soms bond hij haar niet zo strak vast en mocht ze zelfs een tijdje door het huis lopen. Uiteraard zat ze wel vast, aan een of andere riem die hij vasthield. Dat was zo vernederend. Hij zei dat hij wist dat ze dacht dat hij aardiger werd, maar dat ze zich geen stomme ideeën in het hoofd moest halen.




  Wat kon ze in vredesnaam anders doen dan zich ideeën in het hoofd halen? Ze zat de hele dag in het donker en had niets anders te doen. Ze was...




  De kastdeur werd plotseling met een ruk opengetrokken. Hij knalde met een luide klap tegen de muur aan.




  De Wolf begon recht in haar gezicht te schreeuwen. 'Je zat aan me te denken, hè? Ik word een obsessie voor je, nietwaar, Elizabeth? Ik ben constant in je gedachten.' Verdomme, daar had hij gelijk in.




  'Je bent zelfs blij met mijn gezelschap. Je mist me, of niet soms?' Dat zag hij fout, helemaal fout.




  Lizzie haatte de Wolf zo intens dat ze het ondenkbare overwoog: hem vermoorden. Misschien zou die dag ooit aanbreken. Stel je voor, dacht ze. Allemachtig, wat zou ik dat graag doen: zelf de Wolf vermoorden. Dat zou pas de ultieme ontsnapping zijn.




  Diezelfde avond had de Wolf een afspraak met twee professionele ijshockeyspelers in Caesars in Atlantic City, New Jersey. Alle muren in zijn suite hadden goudfolie als behang, hij had uitzicht op de Atlantische Oceaan en midden in de woonkamer bevond zich een verzonken bad. Als eerbetoon aan zijn gasten, die grote sterren waren, droeg hij een duur Prada-pak met een krijtstreepje.




  Zijn contactpersoon, een rijke kabeltelevisie-exploitant, kwam de Nerosuite binnen met twee ijshockeyspelers, Alexei Dobushkin en Ilia Teptev, in zijn kielzog. Beiden speelden voor de Philadelphia Flyers. Het waren sterverdedigers die als spijkerhard bekendstonden omdat ze groot waren, zich snel bewogen en een hoop schade konden aanrichten. De Wolf geloofde niet dat de twee zo hard waren, maar hij was een enorme fan van het spel.




  'Ik ben dol op Amerikaans ijshockey,' zei hij, terwijl hij zijn gasten met een brede glimlach en uitgestoken hand verwelkomde. Alexei en Ilia knikten bij wijze van begroeting, geen van beide spelers schudde zijn hand. De Wolf voelde zich beledigd, maar liet dat niet zien. Hij bleef glimlachen en ging ervan uit dat de hockeyspelers gewoonweg te stom waren om te begrijpen wie hij was. Het gevolg van te veel klappen met hockeysticks.




  'Wil iemand iets te drinken?' vroeg hij aan zijn gasten. 'Stolichnaya? Of wat anders?'




  'Niet voor mij, bedankt,' zei de kabelexploitant, die nogal wat eigendunk scheen te hebben. Daar hadden veel Amerikanen last van. 'Nyet,' zei Ilia op ongeïnteresseerde toon, alsof zijn gastheer de eerste de beste barman of kelner was. De hockeyspeler was tweeëntwintig jaar en geboren in Voskresensk, Rusland. Hij was ruim een meter negentig lang, had gemillimeterd haar, stoppels die net niet voor een baard konden doorgaan, en een vierkant hoofd dat uit een enorme stierennek tevoorschijn kwam.




  'Ik drink geen Stoly,' zei Alexei, die net als Ilia een zwartleren jack droeg met daaronder een donkere coltrui. 'Heb je misschien Absolut? Of Bombay-gin?'




  'Uiteraard.' De Wolf knikte vriendelijk. Hij liep naar de grote spiegelbar toe waar hij de drankjes inschonk en intussen bedacht wat zijn volgende stap zou zijn. Hij begon er echt van te genieten. Het was zo anders. Geen van de aanwezigen was bang voor hem.




  Hij liet zich tussen Ilia en Alexei op de luxueuze bank zakken. Hij keek van de een naar de ander en glimlachte weer. 'Jullie zijn zeker al heel lang uit Rusland weg, hè? Misschien wel te lang,' zei hij. 'Jullie drinken Bombay-gin? Zijn jullie je manieren vergeten?'




  'We hebben gehoord dat je spijkerhard bent,' zei Alexei, die begin dertig was en overduidelijk aan gewichtheffen deed, met zware gewichten, en vaak. Hij was ongeveer een meter tachtig lang en woog rond de honderd kilo.




  'Nee, hoor. Niet echt,' zei de Wolf. 'Tegenwoordig ben ik gewoon de zoveelste Amerikaanse zakenman. Niets bijzonders. Niet spijkerhard meer. En, hebben we een deal voor de wedstrijd tegen Montréal?' Alexei wierp een blik op de kabelexploitant. 'Zeg jij het maar,' zei hij. 'Alexei en Ilia zoeken eigenlijk iets meer actie dan waar we het oorspronkelijk over hebben gehad,' zei hij. 'Begrijp je wat ik bedoel? Actie?' 'Aha,' zei de Wolf, die breeduit begon te grijzen. 'Ik ben gek op actie,' zei hij tegen de zakenman. 'Ik ben ook dol op shalit. Dat betekent kattenkwaad in mijn land. Shalit.'




  Hij stond razendsnel op van de bank, veel sneller dan iemand ooit voor mogelijk zou hebben gehouden. Hij trok een kleine, loden pijp onder een kussen van de bank vandaan en haalde met kracht uit naar Alexeis wang. Meteen daarop was de neusrug van Ilia Teptev aan de beurt. Zowel Alexei als Ilia begon binnen een paar seconden te bloeden als een rund.




  Pas toen haalde de Wolf zijn wapen tevoorschijn, dat hij tussen de ogen van de kabelexploitant plaatste. 'Weet je, die twee zijn helemaal niet zo stoer als ik dacht. Dat heb ik altijd binnen een paar seconden door,' zei hij. 'Oké, laten we onze zaken even afhandelen. Een van deze twee grote beren laat toe dat Montréal in de eerste periode een doelpunt scoort. De ander zal in de tweede periode een doelpoging wagen maar misschieten. Begrepen? De Flyers, de gedoodverfde winnaars van deze wedstrijd, gaan verliezen. Is dat duidelijk? Mocht dat, om wat voor reden dan ook, niet gebeuren dan gaat iedereen eraan. Zo, nu mogen jullie jezelf uitlaten. Ik verheug me echt op de wedstrijd. Zoals ik al zei, ben ik dol op Amerikaans ijshockey.'




  De Wolf begon hard te lachen toen de grote sterren uit de Nero-suite strompelden. 'Leuk jullie ontmoet te hebben, Ilia, Alexei,' zei hij, terwijl ze de deur achter zich dichttrokken. 'Succes.'




  De speciale eenheid hield een grote vergadering in de sioc-vertrekken op de vierde verdieping van het Hoover Gebouw, wat binnen de FBI als het heilige der heiligen werd beschouwd. SIOC stond voor Strategie Information Operations Center, en in de centrale vergaderzaal werd meestal overleg gepleegd over de belangrijke zaken, zoals Waco en 11 september.




  Ook ik was uitgenodigd en vroeg me af aan wie ik dat te danken had. Ik arriveerde zo rond negen uur en werd door een agent die de receptie bemande naar de vergaderzaal gebracht.




  De SiOC-vertrekken bestonden uit vier kamers, waarvan er drie vol stonden met de modernste beeldschermapparatuur, waarschijnlijk voor onderzoekers en analisten. Midden in de grote conferentiezaal stond een lange vergadertafel die van glas en metaal was vervaardigd. Aan de muur hingen verscheidene klokken die de tijd in de verschillende tijdzones aangaven, diverse kaarten, en een stuk of vijf televisieschermen. Er was al zo'n man of tien binnen, maar toch was het er rustig. Stacy Pollack, het hoofd van sioc, arriveerde eindelijk waarop de deuren gesloten werden. Pollack stelde de aanwezige agenten voor en de twee bezoekers van de CIA. Ze stond binnen de FBI bekend als een no-nonsense manager die geen idioten tolereerde en resultaten boekte. Ze was eenendertig jaar oud en Burns was dol op haar.




  De televisieschermen aan de muur stonden afgesteld op de belangrijkste nieuwszenders die rechtstreeks verslag deden van het laatste nieuws. 'We zijn hier in Beaver Falls, Pennsylvania,' hoorde ik een tv-journalist zeggen.




  'Dat is oud nieuws. We hebben te maken met een nieuw probleem,' kondigde Pollack aan, die voor in de zaal stond. 'We zijn hier niet voor die blunder in Beaver Falls. Dit betreft een intern probleem, wat veel erger is. We denken dat we de naam kennen van de persoon die verantwoordelijk is voor het lek uit Quantico.'




  Na die woorden keek ze me recht aan. 'De verslaggever van de Washington Post ontkent het, maar dat viel te verwachten. We denken dat een misdaadanaliste met de naam Monnie Donnelley het lek is. U werkt toch samen met haar, doctor Cross?'




  Plotseling leek de vergaderzaal heel klein en benauwd. Alle ogen waren op mij gericht.




  'Ben ik daarom hier?' vroeg ik.




  'Nee,' antwoordde Pollack. 'U bent hier omdat u ervaring hebt met zaken die om seksuele obsessies draaien. Maar dat was niet mijn vraag.' Ik dacht zorgvuldig na voor ik antwoord gaf. 'Dit is geen zaak die om seksuele obsessies draait,' zei ik tegen Pollack. 'En Monnie Donnelley is niét het lek.'




  Pollack sprong er meteen bovenop. 'Legt u dat eens uit,' zei ze. 'Ga uw gang, ik ben zeer benieuwd.'




  'Ik zal mijn best doen,' zei ik. 'De ontvoerders, de groep of het netwerk achter de ontvoeringen, doen het voor het geld. Ik zou geen andere verklaring voor hun acties weten. Het vermoorde Russische stel op Long Island vormt de sleutel. Ik denk niet dat we onze aandacht op bekende zedendelinquenten moeten richten. Ik denk dat de vraag moet zijn: wie beschikt er over de middelen en de ervaring om mannen en vrouwen voor een bepaalde prijs te ontvoeren? Voor een hoge prijs, denk ik. Wie heeft ervaring op dat gebied? Monnie Donnelley begrijpt dat en ze is een uitstekende analiste. Zij is niet het lek naar de Post. Wat zou ze daarmee winnen?'




  Stacy Pollack richtte haar blik op de tafel en legde een paar papieren recht.




  Ze reageerde niet op mijn woorden. 'Laten we verdergaan,' zei ze.




  De vergadering werd hervat zonder verdere discussie over Monnie en de beschuldigingen tegen haar. In plaats daarvan volgde een lange discussie over de Rode Maffia, waarin we ook te horen kregen dat het nu vaststond dat het vermoorde stel op Long Island banden had onderhouden met Russische gangsters. Er werd ook melding gemaakt van het gerucht dater aan de Oostkust een gangsteroorlog tussen de Italianen en Russen op stapel zou staan.




  Na afloop van de vergadering vormden zich diverse kleine groepjes. Een aantal agenten vertrok in de richting van hun computers. Stacy Pollack nam me even terzijde.




  'Luister, ik beschuldigde jou nergens van,' zei ze. 'Ik suggereerde niet dat




  jij betrokken was bij het lek, Alex.'




  'Wie heeft Monnie beschuldigd?' vroeg ik.




  Ze leek verbaasd door mijn vraag. 'Dat vertel ik je niet. Er staat officieel nog niets vast.'




  'Wat bedoel je met "er staat officieel nog niets vast"?' vroeg ik. 'We hebben nog geen actie ondernomen tegen mevrouw Donnelley. We zullen haar waarschijnlijk wel van deze zaak afhalen. Dat is alles wat ik je er op dit moment over kan vertellen. Je kunt terug naar Quantico.' Dat was het FBi-equivalent voor ingerukt mars, nam ik aan.




  Ik belde Monnie zo snel mogelijk en vertelde haar wat er was gebeurd. Ze werd pisnijdig — en zo hoorde het ook. Even later had ze zichzelf weer in de hand. 'Oké, nu weet je het dus, ik ben niet zo'n koele kikker als ik lijk,' zei ze. 'Nou, ze kunnen verrekken. Ik heb niets gelekt naar de pers, Alex. Dat is belachelijk. Aan wie had ik het moeten vertellen, aan mijn krantenjongen?'




  'Ik weet dat je niet hebt gelekt,' zei ik. 'Luister, ik moet nog even langs Quantico. Zal ik jou en je zoons daarna mee uit eten nemen voor een snelle hap? Een goedkope hap welteverstaan,' voegde ik eraan toe, en ik hoorde haar een kort lachje uitstoten.




  'Afgesproken. Ik weet wel een tentje. Het heet de Command Post Pub. We zien je daar wel. De jongens vinden het daar fantastisch. Je ziet straks wel waarom.'




  Monnie vertelde me hoe ik bij de pub moest komen, die vlak bij Quantico aan de Potomac Avenue bleek te staan. Nadat ik een korte tussenstop in mijn kantoor in Club Fed had gemaakt, reed ik ernaartoe om haar en haar twee zoons te ontmoeten. Matt en Will waren pas elf en twaalf. Toch waren ze al flink uit de kluiten gewassen, wat dat betreft leken ze op hun vader. Beiden waren al bijna een meter tachtig. 'Mam zegt dat je wel oké bent,' merkte Matt op terwijl hij mijn hand schudde.




  'Ze zei hetzelfde over jou en Will,' ketste ik terug. We begonnen allemaal te lachen. Daarop bestelden we heel veel lekkers: hamburgers, kippenpootjes en frietjes. Monnie vond dat ze dat wel had verdiend na haar beproeving. Haar zoons hadden goede manieren en waren leuk in de omgang, wat volgens mij veel over Monnie zei.




  De pub was een interessante keuze. Hij stond vol memorabilia van het Korps Mariniers, inclusief pelotonvaandels, foto's en een paar tafels waarvan de bladen doorzeefd waren met kogels. Monnie vertelde dat Tom Clancy de bar had genoemd in Ongelijke strijd. In het boek had hij geschreven dat er een foto van George Patton aan de muur hing, wat de stamgasten in het verkeerde keelgat was geschoten, vooral omdat Clancy gewoonlijk niet dat soort fouten maakte. De Command Post was een marinebar, geen landmachtbar.




  Toen we aanstalten maakten om te vertrekken, nam Monnie me even apart. Verscheidene mariniers liepen langs en wierpen ons een paar vreemde blikken toe.




  'Dank je, Alex. Dit betekent heel veel voor me,' zei ze. 'Ik weet dat een ontkenning niets betekent, maar ik heb géén informatie gelekt naar de Washington Post. Of naar Rush Limbaugh. En ook niet naar O'Reilly. Of naar welke andere klojo dan ook. Dat is nooit gebeurd en dat zal ook nooit gebeuren. Ik ben loyaal tot het bittere einde, wat kennelijk wel eens heel binnenkort zou kunnen zijn.'




  'Dat heb ik ze in het Hoover Gebouw ook verteld,' zei ik. 'Dat je loyaal bent.'




  Monnie ging op haar tenen staan en gaf me een kus op mijn wang. 'Ik sta diep bij je in de schuld. En laat me je meteen vertellen dat ik zwaar onder de indruk van je ben. Zelfs Matt en "Will schommelen tussen neutraal en positief, en in hun ogen hoor jij bij de vijand, de volwassenen.' 'Blijf aan de zaak werken,' zei ik tegen haar. 'Jij hebt precies de juiste houding.'




  Er verscheen een verbaasde blik in Monnies ogen, even later begreep ze het. 'Ja, dat is eigenlijk wel zo, hè? Nou, ze kunnen verrekken.' 'Het zijn de Russen,' zei ik voordat ik afscheid van haar nam voor de deur van de Command Post. 'Dat moet wel. Op dat punt hebben we in elk geval gelijk.'




  Twee mensen die stapelverliefd zijn op elkaar. Meestal een mooie aanblik. Niet in dit geval, niet op deze schitterende avond in de heuvels van Massachusetts.




  De namen van de twee geliefden waren Vince Petrillo en Francis Deegan, derdejaarsstudenten aan het Holy Cross College in Worcester, waar ze al vanaf hun eerste week als eerstejaars onafscheidelijk waren. Ze hadden elkaar ontmoet in het Mulledy-studentenhuis aan Easy Street en waren daarna maar zelden gescheiden geweest. De afgelopen twee zomers hadden ze zelfs in hetzelfde visrestaurant in Provincetown gewerkt. Ze waren van plan na hun afstuderen te trouwen en daarna een rondreis door Europa te maken.




  Holy Cross was een jezuïetenschool die, terecht of onterecht, bekendstond als homofobisch. Studenten die aanstoot gaven, konden geschorst en zelfs verwijderd worden op grond van de regel die 'onzedelijk of onbetamelijk gedrag' verbood. De katholieke kerk veroordeelde in feite niet de 'verzoeking' tot leden van dezelfde sekse, maar homoseksuele handelingen werden meestal beschouwd als 'wezenlijk verdorven' en als uitingen van een 'ernstige morele stoornis'. Omdat de jezuïeten nogal hard konden oordelen over homoseksuele relaties, althans onder studenten, hielden Vince en Francis hun relatie zo geheim mogelijk. In de afgelopen maanden echter hadden ze langzamerhand het idee gekregen dat hun relatie niet al te veel stof zou doen opwaaien, zeker gezien de schandalen waarin de katholieke clerus zelf verwikkeld was.




  Het Campus Arboretum van Holy Cross was van oudsher de plek waar studenten naartoe gingen als ze alleen wilden zijn of romantische bedoelingen hadden. De tuin, waarin meer dan honderd verschillende soorten bomen en struiken groeiden, bood uitzicht op het centrum van Worcester, soms ook wel 'Wormtown' genoemd door de studenten.




  Die avond droegen Vince en Francis beiden een sportbroekje met daarop een T-shirt en een bijpassend paars-met-witte honkbalpet. Ze wandelden door Easy Street naar een binnenhofje met een flinke lap gras eromheen, beter bekend als Wheeler Beach. Het was er druk, dus liepen ze verder door het arboretum op zoek naar een rustiger plekje. Daar gingen ze op een deken liggen en keken naar de met sterren bezaaide hemel. Ze hielden elkaars hand vast en praatten over de gedichten van W.B. Yeats, de dichter op wie Francis helemaal verzot was maar die Vince, die medicijnen wilde gaan studeren, niet echt kon bekoren. De twee mannen waren uiterlijk gezien nogal verschillend. Vince was nog geen een meter zeventig lang en woog rond de tachtig kilo. Het grootste deel daarvan was stevige dankzij het vele gewichtheffen in de sportschool, maar het was duidelijk dat hij er hard voor moest werken. Hij had donker, krullend haar dat een zacht, bijna engelachtig gezicht omlijstte dat niet veel verschilde met zijn babyfoto's, waarvan zijn minnaar er een in zijn portefeuille bewaarde. Francis kon beide seksen laten kwijlen en daar maakte Vince altijd stiekem een grapje over wanneer ze weer eens studentes vol bewondering naar Francis zagen staren. 'Kijk, de kwijlbrigade staat weer klaar!'




  Francis was ruim een meter tachtig lang en bezat geen grammetje vet. Zijn asblonde haar was geknipt in het model dat hij al vanaf zijn tweede jaar aan de Christian Brothers Academy in New Jersey prefereerde. Hij aanbad Vince met heel zijn hart, en Vince adoreerde hem. Ze waren uiteraard voor Francis gekomen. Hij was uitgezocht, en aangekocht.




  De drie potige mannen droegen spijkerbroeken, laarzen en donkere windjacks. De term geteisem was hen op het lijf geschreven. In Rusland werden ze baklany of bandity genoemd. Ze joegen iedereen die ze tegenkwamen de stuipen op het lijf; het waren monsters uit Moskou die dankzij de Wolf nu vrij rondliepen in Amerika.




  Ze parkeerden een zwarte Pontiac Grand Prix langs de kant van de weg, waarna ze de heuvel beklommen naar de grote campus van Holy Cross. Een van hen raakte buiten adem en klaagde in het Russisch over de steile heuvel.




  'Kop dicht,' zei de groepsleider, Maxin, die zich graag een persoonlijke vriend van de Wolf noemde, hoewel hij dat uiteraard niet was. Geen enkele pakhan had echte vrienden en zeker de Wolf niet. Hij had alleen vijanden en nam zelden persoonlijk contact op met de mensen die voor hem werkten. Zelfs in Rusland had hij al bekendgestaan als een onzichtbare of mysterieuze man. Hier in Amerika kende bijna niemand hem van gezicht. De drie gangsters sloegen de studenten op de deken gade, die elkaars hand vasthielden, elkaar kusten en liefkoosden.




  'Ze zoenen als wijven,' zei een van de Russische mannen met een gemeen lachje.




  'Niet als de wijven die ik zoen.'




  De drie lachten en schudden vol walging hun hoofd.




  Een paar tellen later beende de kolossale leider van het groepje naarvoren; hij bewoog zich verbazingwekkend snel voor iemand van zijnlengte en gewicht. Hij wees stilzwijgend naar Francis, waarop de beidemannen de jongen bij Vince vandaan sleurden.




  'Hé, wat krijgen we nou?' Francis begon te schreeuwen. Zijn geschreeuw werd echter gesmoord door een brede strook isolatietape die over zijn mond werd geplakt.'Nu mag je schreeuwen,' zei een van de grijnzende criminelen. 'Gil maar als een meid. Niemand kan je nog horen.'




  Hun samenwerking verliep gesmeerd. Terwijl een van de gangsters nog meer tape om Francis' enkels wikkelde, bond een ander zijn polsen stevig op zijn rug. Daarna werd hij in een grote plunjezak geschoven van het type dat gewoonlijk gebruikt wordt om handbalknuppels of basketballen in te vervoeren.




  Intussen haalde de leider een dunne, vlijmscherpe stiletto tevoorschijn. Hij sneed de keel van de zwaargebouwde jongen door, net zoals hij vroeger in Rusland varkens en geiten de keel had afgesneden. Vince was niet gekocht en hij had het ontvoeringsteam gezien. In tegenstelling tot het Stel, zouden deze mannen nooit een eigen spelletje spelen, de Wolf verraden of teleurstellen. Er mochten geen fouten meer worden gemaakt. De Wolf was daar duidelijk over geweest, angstaanjagend duidelijk. 'Neem die mooie jongen mee. Snel,' zei de leider terwijl ze zich terug haastten naar hun auto. Ze smeten de volumineuze zak in de koffer van de Pontiac en maakten dat ze de stad uit kwamen. De opdracht was perfect uitgevoerd.




  Het is een nachtmerrie, bedacht Francis, terwijl hij alles kalm en logisch overdacht. Niets van wat me overkomen is, is echt gebeurd. Hij kon niet een paar uur geleden ontvoerd zijn op de campus van het Holy Cross door drie onvoorstelbaar angstaanjagende mannen. Dat kon gewoon niet waar zijn. Hij kon ook niet vier of vijf uur lang in de kofferbak van een auto zijn vervoerd naar Joost mocht weten waar naartoe. En het allerbelangrijkste, Vince kon niet dood zijn. Die wrede, harteloze etterbak kon zijn keel niet hebben doorgesneden. Het was niet gebeurd. Dan moest dit allemaal één grote nachtmerrie zijn, en zo'n enge nachtmerrie had Francis Deegan niet meer gehad sinds hij drie of vier was. En deze man die nu voor hem stond, deze absurde karikatuur met krullende lokken witblond haar aan weerszijden van zijn kalende hoofd, die een nauwsluitende zwartleren bodystocking droeg - nou, die kon ook niet echt zijn. Dat bestond niet.




  'Ik ben heel boos op je! Ik ben razend!' schreeuwde meneer Potter recht in Francis' gezicht. 'Waarom heb je me verlaten?' krijste hij. 'Waarom? Zeg me waarom. Je moet me nooit meer verlaten! Ik word heel bang zonder jou en dat weet je. Je weet hoe ik ben. Dat was heel onnadenkend van je, Ronald!'




  Francis had al geprobeerd hem tot rede te brengen, deze zwaar gestoorde man die zichzelf Potter noemde, en nee, niet Harry. Meneer Potter. Het had niets uitgehaald. Hij had de raaskallende idioot diverse keren verteld dat hij hem nog nooit eerder had gezien. Hij heette niet Ronald. Hij kende niet eens een Ronald! Dat had hem een paar harde klappen recht in zijn gezicht opgeleverd, en een ervan was zo hard aangekomen dat zijn neus ervan was gaan bloeden. Deze Billy Idol-imitatie was veel sterker dan hij eruitzag.




  Uit pure wanhoop had Francis uiteindelijk de gek zijn excuses aangeboden. 'Het spijt me. Het spijt me ontzettend. Ik zal het nooit meer doen.' Daarop had meneer Potter hem in een stevige omhelzing gesloten en was hij in tranen uitgebarsten. Dat geloofde je toch niet? 'O, wat ben ik blij dat je terug bent. Ik was zo ontzettend bezorgd om je. Je moet me nooit meer verlaten, Ronald.'




  Ronald? Wie was Ronald in vredesnaam? En wie was meneer Potter? Wat zou er nu gebeuren? Was Vince echt dood? Was hij vanavond vermoord op de campus? Al die vragen explodeerden binnen in Francis' pijnlijk kloppende hoofd. Daarom had hij er geen moeite mee om in Potters armen te huilen, zich zelfs uit pure ellende aan hem vast te klampen en om zijn gezicht in het geurende, zwarte leer te drukken en steeds maar weer te herhalen: 'Het spijt me. Het spijt me echt. Ik heb er zo'n spijt van.'




  'Ik hou ook van jou, Ronald. Ik aanbid je. Beloof me dat je me nooit meer zult verlaten. Afgesproken?' klonk Potters stem. 'Ja. Ik beloof het. Ik zal nooit meer weggaan.'




  Plotseling begon Potter te lachen, terwijl hij zich met een ruk terugtrok van de jongen. 'Francis, lieve Francis,' fluisterde hij. 'Wie is Ronald in godsnaam? Ik speel gewoon een spelletje met je, lieve jongen. Dit is alleen maar een spelletje van me. Jij studeert, dat had je toch moeten begrijpen. Kom, laten we een spelletje spelen, Francis. Laten we naar de schuur gaan om een spelletje te spelen.'




  Ik kreeg een vreemd e-mailtje van Monnie Donnelley in mijn tijdelijke kantoor. Je zou kunnen zeggen dat ik op de hoogte werd gebracht van de nieuwste feiten. Ze was niet geschorst, schreef Monnie. Althans, nog niet. En ze had ook nog nieuws voor me. Moet je vanavond spreken. Zelfde plek, zelfde tijd. Heel belangrijk nieuws. — M. Net na zevenen stapte ik dus de Command Post Pub binnen en keek ik rond of ik Monnie ergens zag. Wat zou het mysterieuze nieuws zijn dat ze voor me had? Het was druk bij de bar, maar toch zag ik haar meteen. Dat was een eitje, ze was namelijk de enige vrouw. Ik had het idee dat Monnie en ik de enigen waren in de Command Post die geen marinier waren.




  'In Quantico durfde ik het je niet over de telefoon te vertellen. Maf, hè? Ik weet gewoon niet meer wie ik nog kan vertrouwen,' zei ze, terwijl ik naar haar toe liep.




  'Je kunt mij vertrouwen. Uiteraard verwacht ik niet dat je dat gelooft, Monnie. Je had nieuws?'




  'Nou en of. Ga zitten. Ik geloof zelfs dat het goed nieuws is.' Ik ging naast Monnie op een barkruk zitten. De barman kwam naar ons toe en we bestelden beiden een biertje. Monnie begon met haar verhaal zodra hij wegliep.




  'Ik heb een goede vriend bij de ERF,' zei ze. 'Dat is de Engineering Research Facility in Quantico.''Ik weet wat dat is. Het lijkt wel of je overal vrienden hebt zitten.' 'Dat is ook zo. Hoewel, niet in het Hoover Gebouw. Hoe dan ook, mijn vriend maakte me attent op een bericht dat het Bureau een paar dagen geleden ontving, maar wat ze als een e-mail van een gek afdeden. Het ging over een website die het Hol van de Wolf werd genoemd. Naar het schijnt, kun je een minnaar in het Hol kopen, of anders gezegd, je kunt iemand laten ontvoeren. Die site zou niet te kraken zijn. En dat was deze persoon dus wel gelukt.'




  'En hoe is hij daar binnengekomen? Onze computerkraker?'




  'Zé is echt geniaal. Ik neem aan dat ze daarom haar bericht genegeerdhebben. Wil je haar ontmoeten? Ze is veertien.'




  Het adres dat Monnie van de computerkraker had, bevond zich in Dale City, Virginia, nog geen twintig kilometer bij Quantico vandaan. De agent die het e-mailtje in behandeling had genomen, had er niet veel tijd aan besteed. Dat zat ons dwars en daarom gingen we er maar van uit dat hij het niet erg zou vinden als wij zijn werk voor hem deden. Ik was eigenlijk niet van plan om Monnie mee te nemen, maar ze liet me geen keus. We reden naar haar huis, lieten daar haar suv achter en reden in mijn auto naar Dale City. Ik had al gebeld en met de moeder van het meisje gesproken. Ze klonk nerveus, maar zei dat ze blij was dat de FBI eindelijk met Lili zou praten. Ze had ook nog gezegd dat niemand Lili ooit lang kon negeren. En dat ik straks wel zou begrijpen wat ze bedoelde.




  Een jong meisje in een zwarte overal opende de voordeur. Ik nam aan dat het Lili was, maar dat bleek niet zo te zijn. Het was Annie, haar 12-jarige zusje. Ze zag er wel uit als 14. Ze nodigde ons uit verder te komen en we liepen het huis in.




  'Lili zit in haar laboratorium,' zei Annie. 'Waar anders?' Op dat moment kwam mevrouw Olsen uit de keuken tevoorschijn en we stelden onszelf voor. Ze droeg een eenvoudige, witte blouse met daarover een groene, ribfluwelen overgooier. Ze had een vettige roerspaan in haar hand en onwillekeurig schoot door mijn hoofd hoe gewoon en huiselijk het hele tafereeltje leek. Zeker als wat Lili dacht dat ze gevonden had, echt bleek te zijn. Zou een 14-jarige mogelijk een spoor hebben gevonden dat ons naar de ontvoerders zou leiden? Ik had wel eens gehoord over zaken die op een vreemde manier waren opgelost. Maar toch... 'We noemen haar doctor Hawking. Net als Stephen Hawking. Haar IQ bevindt zich ergens in de stratosfeer,' zei haar moeder, terwijl ze de roerspaan omhoogstak bij wijze van nadruk. 'Lili is zo slim als maar kan en




  toch leeft ze op Sprite en Pixie Stix. Ik kan haar niet zover krijgen dat ze haar eetgewoonten verandert.'




  'Is het goed als we nu met Lili gaan praten?' vroeg ik. Mevrouw Olsen knikte. 'Dus jullie nemen haar serieus. Dat is wel zo verstandig als het om Lili gaat. Ze verzint namelijk niets, geloof me.' 'We willen gewoon even met haar praten. Voor alle zekerheid. We weten eerlijk gezegd nog helemaal niet of dit iets is.' Dat was nog zachtjes uitgedrukt.




  'Het is heus wel iets,' zei mevrouw Olsen. 'Lili maakt nooit fouten. Tenminste, tot nu toe niet.'




  Ze wees met de roerspaan naar boven. 'Tweede deur rechts. Ze heeft de deur voor de verandering eens een keertje niet op slot gedaan, omdat ze jullie verwacht. Ze heeft: ons opgedragen erbuiten te blijven.' Monnie en ik liepen de trap op.




  'Ze hebben geen flauw idee wat dit zou kunnen zijn, hè?' fluisterde Monnie. 'Ik hoop bijna dat het niets is. Dat het nergens op uit loopt.' Ik gaf een klopje op een houten deur die hol klonk. 'Hij is open,' klonk een hoge meisjesstem. 'Kom binnen.' Ik opende de deur en wierp een blik in een slaapkamer met grenen meubilair, een onopgemaakt eenpersoonsbed met een deken in koeien- patroon en posters van MIT, Yale en Stanford aan de muren. Een meisje zat aan een laptop te werken onder een halogeenlamp. Ze had donker haar, droeg een bril, en haar tanden gingen schuil achter een beugel.




  'Ik heb alles al klaargezet,' zei ze. 'Ik ben natuurlijk Lili. Ik probeer het nu vanuit een andere hoek, met decoderen. Het gaat erom dat je fouten in de algoritmen vindt.'




  Monnie en ik schudden beiden Lili's hand, die heel klein was en zo fragiel als een eierschaal leek.




  Monnie begon. 'Lili, je schreef in je e-mail dat je informatie had die ons zou kunnen helpen met de ontvoeringen in Atlanta en Pennsylvania.' 'Ja. Maar jullie hebben mevrouw Meek al gevonden.' 'Je hebt een zwaarbeveiligde site gekraakt. Dat klopt toch, nietwaar?' 'Ik heb een paar niet te onderscheppen UDP-scans verstuurd. Vervolgens wat IP-neppers. Hun root server beet in het aas. Daarna heb ik een broncode voor de snuffelaar geplant. Toen wist ik hun site uiteindelijk te kraken met DNS-gif. Het zit iets ingewikkelder in elkaar, maar daar komt het zo'n beetje op neer.' 'Ik begrijp het,' zei Monnie.




  Op dat moment was ik heel blij dat ik haar had meegenomen. 'Volgens mij wisten ze dat ik on line was. Eigenlijk weet ik dat wel zeker,' zei Lili.




  'Hoe weet je dat?' vroeg ik haar. 'Omdat ze dat zeiden.'




  'Je hebt agent Tiezzi niet veel details verteld. Je zei dat je dacht dat iemand "te koop" was op die site?'




  'Ja, maar dat heb ik mooi verpest, hè? Agent Tiezzi geloofde me niet. Ik gaf toe dat ik veertien was, en een meisje. Dat was wel heel stom van me.' 'Dat geeft niets hoor,' zei Monnie, die vriendelijk glimlachte. Eindelijk verscheen er een aarzelende glimlach op Lili's gezicht. 'Ik zit zwaar in de problemen, of niet soms? Eerlijk gezegd weet ik wel dat ik in de problemen zit. Misschien weten ze al wie ik ben.' Ik schudde mijn hoofd. 'Nee, Lili,' zei ik tegen haar. 'Ze weten niet wie je bent of waar je bent. Dat weet ik zeker.' Als dat wel zo zou zijn, was je al dood.




  Het was vreemd en beangstigend om in de kamer van het jonge wonderkind te staan terwijl haar leven en dat van haar familieleden waarschijnlijk groot gevaar liepen. Lili was een beetje terughoudend geweest in haar e-mail aan het Bureau, daarom begreep ik hoe de tip tussen wal en schip had kunnen belanden. Daar kwam nog bij dat ze pas veertien was. Nu we persoonlijk met haar hadden gesproken, was ik er zeker van dat ze inderdaad iets voor ons had wat ons verder kon helpen.




  Ze had hen horen praten.




  Terwijl zij luisterde, was er iemand gekocht.




  Ze was bang, voor haar familie en voor zichzelf.




  'Wil je on line gaan?' vroeg Lili op opgewonden toon. 'Dat kan! Dan kunnen we zien of ze er nu ook allemaal zijn. Ik heb aan een vet programma zitten werken waardoor wij anoniem blijven. Ik denk dat het werkt. Maar dat weet ik niet zeker. Eigenlijk ook wel, het werkt.' Ze grijnsde, waardoor haar beugel zichtbaar werd. Ik las in haar ogen dat ze ons iets wilde bewijzen. 'Is dat wel een goed idee?' vroeg Monnie.




  Ik nam haar even terzijde en sprak op gedempte toon met haar. 'We moeten haar en haar familie sowieso ergens anders onderbrengen. Ze kunnen hier nu niet meer blijven, Monnie.'




  Ik wierp een blik op Lili. 'Oké. Probeer on line te komen. Laten we maar eens kijken wat ze van plan zijn. Wij blijven bij je.' Lili praatte onophoudelijk, terwijl ze de diverse stappen beschreef om langs de wachtwoorden en de gecodeerde beveiliging van de site te komen. Ik snapte helemaal niets van wat de 14-jarige zei, Monnie begreep het meeste ervan gelukkig wel. Ze reageerde enthousiast, moedigde het meisje aan en scheen vooral diep onder de indruk te zijn.




  Plotseling keek Lili verschrikt op. 'Er zit iets helemaal fout.' Ze richtte haar blik weer op het scherm.




  'O, shit! O, verdomme!' vloekte ze. 'Die griezels. Niet te geloven!' 'Wat is er?' vroeg Monnie. 'Ze hebben zeker de codes veranderd, of niet?' 'Veel erger,' zei Lili, terwijl ze in hoog tempo commando's intypte. 'Veel en veel erger. O, verdorie. Ik kan het gewoon niet geloven.' Pas toen wendde ze zich van haar beeldscherm af. 'Eerst kon ik de site niet eens vinden. Ze hadden een heel vet, dynamisch netwerk opgezet. Het zat in Detroit, Boston, Miami, het sprong van hot naar her. En toen ik hem wel had gevonden, kon ik er niet op. Niemand kan nog op die site komen behalve zij.'




  'Hoe kan dat?' vroeg Monnie. 'Wat is er dan veranderd sinds de keer dat jij erop wist te komen?'




  'Ze hebben een oogscan geïnstalleerd. Het is bijna onmogelijk om daarlangs te komen. Het hele zaakje wordt gerund door een vent die zichzelf de Wolf noemt. Die Wolf is eng, heel eng. Hij is Russisch. Als een wolf uit Siberië. Volgens mij is hij zelfs slimmer dan ik. En ik ben heel slim.'




  De volgende dag werkte ik in de sioc-vertrekken op de vierde verdieping van het Hoover. Net als Monnie Donnelley, die nog steeds niet wist waar ze aan toe was. De informatie die we van Lili Olsen hadden gekregen, hielden we voor onszelf zodat we een paar dingen konden controleren. De grote vergaderzaal waarin we zaten, gonsde van de activiteit. De ontvoeringen waren nu een belangrijk nieuwsonderwerp. Het Bureau had de afgelopen paar jaar ongelooflijk veel kritiek te verduren gehad; ze hadden echt een succes nodig. Nee, bedacht ik, wij hadden een succes nodig.




  Die avond laat waren er veel belangrijke FBI-kopstukken aanwezig bij de teamvergadering: de afdelingshoofden van de Behavorial Analysis Unitoost en BAU-west, de teammanager van het Child Abduction Serial Murder Investigative Resource Center (CASMIRC), en het afdelingshoofd van Innocent Images in Baltimore, een FBI-afdeling die zich bezighield met het opsporen en verwijderen van seksuele roofdieren op internet. Stacy Pollack zat de vergadering weer voor; ze was duidelijk degene die de leiding had over de zaak.




  Een student van het Holy Cross College in Massachusetts werd vermist en een goede vriend van hem was vermoord op de campus. Door Francis Deegans fysieke gelijkenis met Benjamin Coffey, de student die in Newport was ontvoerd, geloofden velen van ons dat hij gekozen was als vervanger voor Coffey, die waarschijnlijk dood was.




  'Ik wil goedkeuring om een beloning uit te loven, van zeg maar een half miljoen,' bracht Jack Arnold naar voren, die leidinggaf aan BAU-oost. Niemand reageerde op zijn woorden. Verscheidene agenten gingen gewoon door met aantekeningen maken of op hun laptop werken. Eerlijk gezegd vond ik dat nogal ontmoedigend. 'Ik denk dat ik iets heb,' zei ik eindelijk van achter uit de zaal.




  Stacy Pollack keek in mijn richting. Een paar hoofden schoten omhoog, meer door het feit dat de stilte werd doorbroken dan door wat anders. Ik ging staan.




  De VN had het woord. Ik stelde Monnie voor, gewoon als aardigheidje. Daarna vertelde ik over het Hol van de Wolf en over onze ontmoeting met de 14-jarige Lili Olsen. Ik noemde ook de Wolf, die mogelijk een Russische gangster was met de naam Pasha Sorokin. Die informatie had Monnie na veel speurwerk weten op te duikelen. Zijn voorgeschiedenis was moeilijk na te gaan, met name voor hij naar Amerika kwam. 'Als we op de een of andere manier in het Hol kunnen komen, dan geloof ik dat we meer te weten zullen komen over de vermiste vrouwen. Ik vind dat we intussen meer mensen aan het werk moeten zetten op de sites die al door Innocent Images zijn geïdentificeerd. Het lijkt me logisch dat de perverse griezels die het Hol van de Wolf gebruiken ook pornosites bezoeken. We hebben hulp nodig. Als de Wolf Pasha Sorokin blijkt te zijn, hebben we zelfs heel veel hulp nodig.' Stacy Pollack was geïnteresseerd. Zij leidde de discussie waarin zowel Monnie als ik aan een derdegraadsverhoor werd onderworpen. Kennelijk vormden we een bedreiging voor een paar van de agenten. Even later nam Pollack een beslissing.




  'Jullie krijgen de benodigde middelen tot jullie beschikking,' zei ze. 'We zullen de pornosites vierentwintig uur per dag in de gaten houden. We hebben trouwens toch niets beters te doen op dit moment. Ik wil onze Russische groep uit New York hier ook bij hebben. Het wil er bij mij nog niet helemaal in dat Pasha Sorokin hier persoonlijk bij betrokken is, maar als dat wel zo is, dan is dit een enorme zaak. We houden ons al zes jaar bezig met Sorokin! We zijn dus zeer geïnteresseerd in de Wolf.'




  In de daaropvolgende vierentwintig uur kregen meer dan dertig agenten de opdracht om veertien verschillende pornosites en chatrooms in de gaten te houden. Dit moest wel een van de onsmakelijkste 'observatie- taken' aller tijden zijn. We wisten niet precies naar wie we zochten, afgezien dan van iedereen die op internet het Hol van de Wolf noemde of het over de Wolf zelf had. Ondertussen sprokkelden Monnie en ik zo veel mogelijk informatie bij elkaar over de Rode Maffia en met name over Pasha Sorokin.




  Die middag moest ik op een gegeven moment weg. Ik had moeilijk een slechter tijdstip kunnen uitkiezen, maar er was nooit een goed tijdstip voor wat ik moest doen. Er was me gevraagd aanwezig te zijn bij een informeel gesprek met de advocaten van Christine Johnson in het Blake Building in de Dupont Circle-wijk. Christine zat achter kleine Alex aan. Ik arriveerde vlak voor vijven en moest tegen de stroom kantoormensen in worstelen, die uitgebraakt werd door het opmerkelijke elf verdiepingen tellende bouwwerk dat doorliep tot om de hoek van Connecticut Avenue. In de hal bekeek ik de lijst met aanwezige bedrijven en ik zag dat er onder meer ruimte gehuurd werd door Mazda, Barron's, The National Safety Council, en verscheidene advocatenfirma's, waaronder Mark, Haranzo en Denyeau, de firma die Christine vertegenwoordigde.




  Ik baande me een weg naar de liften en drukte op een knop. Christine wilde de voogdij hebben over Alex junior. Haar advocaat had dit gesprek geregeld in de hoop dat we tot een overeenkomst konden komen zonder inmenging van de rechtbank of andere bemiddelingsinstanties. Ik had die ochtend met mijn advocaat gesproken en besloten dat hij er niet bij hoefde te zijn, aangezien dit een 'informeel' gesprek was. Ik probeerde maar aan één ding te denken terwijl de lift naar de zesde verdieping zoefde: doe wat het beste voor kleine Alex is. Ongeacht de uitkomst, of hoe ik me daardoor zou voelen.




  Ik stapte uit op de zesde verdieping en werd begroet door Gilda Haranzo: klein, aantrekkelijk en gekleed in een antracietgrijs pakje met daaronder een witte, zijden bloes die tot bovenaan zat dichtgeknoopt. Mijn advocaat had het al eens opgenomen tegen mevrouw Haranzo, hij had me verteld dat ze goed was en 'een roeping volgde'. Ze was gescheiden van haar man, een dokter, en had de voogdij over hun beide kinderen. Haar honorarium loog er niet om. Zij en Christine hadden samen op Villanova gezeten en waren al sinds die tijd bevriend. 'Christine is al aanwezig, Alex,' zei ze nadat ze zichzelf had voorgesteld. Even later voegde ze eraan toe: 'Jammer, dat het zover moest komen. Dit is een moeilijke zaak. Het is hier geen kwestie van de goeden tegen de slechten. Loop je mee?'




  'Ik vind het ook jammer dat het zover moest komen,' zei ik. Hoewel ik er niet zo zeker van was dat er hier geen sprake was van de goeden tegen de slechten. Dat zou ik zo wel merken.




  Mevrouw Haranzo ging me voor naar een ruime vergaderkamer met grijs tapijt en lichtblauwe muren. Midden in de kamer stond een glazen tafel met zes chique zwartleren stoelen eromheen. Op het tafelblad stonden alleen een paar glazen, een kan ijswater en een laptop. Een rij grote ramen bood uitzicht op Dupont Circle. Christine stond bij de ramen. Ze zei niets toen ik binnenkwam. Een paar tellen later liep ze naar de tafel toe en nam plaats in een van de leren stoelen. 'Hallo, Alex,' zei ze.




  Gilda Haranzo nam plaats in de stoel achter de laptop, en ik koos een plek tegenover Christine aan de glazen vergadertafel. Plotseling leek de mogelijkheid dat ik kleine Alex zou verliezen wel heel reëel. Bij die gedachte stokte mijn ademhaling. Of het nu een goede beslissing was geweest of niet, Christine was degene die ons had verlaten, zij was een paar duizend kilometer verderop gaan wonen en was hem niet één keer komen opzoeken. Zij had bewust afstand gedaan van haar ouderlijk gezag. Nu was ze van gedachten veranderd, dus wat als ze nog een keer van gedachten veranderde?




  'Dank je voor je komst, Alex,' zei Christine. 'Het spijt me dat het op deze manier moet. Geloof me, dat spijt me echt.'




  Ik wist niet wat ik moest zeggen. Het was niet zo dat ik kwaad was op haar, hoewel, misschien was ik wel kwaad. Ik had kleine Alex bijna zijn hele leven bij me gehad, en de gedachte dat ik hem zou verliezen, kon ik niet verdragen. Mijn maag voelde aan alsof ik me in een neerstortende lift bevond. Het was alsof je je kind de straat op zag rennen, recht op de wielen van een aanstormende auto af, en je niets kon doen om hem tegen te houden, helemaal niets. Ik zat stilletjes op mijn stoel en probeerde een oerschreeuw binnen te houden die alle ruiten in de kamer versplinterd zou hebben.




  Het gesprek begon. Het informele onderonsje. Waarbij geen slechteriken waren betrokken.




  'Doctor Cross, dank u dat u tijd hebt vrijgemaakt om hier te zijn,' zei Gilda Haranzo, waarna ze me een vriendelijke glimlach schonk. 'Waarom zou ik niet komen?' vroeg ik.




  Ze knikte en glimlachte nogmaals. 'We willen dit probleem allemaal in goede harmonie oplossen. U bent een uitstekende verzorger, dat bestrijdt niemand.'




  'Ik ben zijn vader, mevrouw Haranzo,' corrigeerde ik haar. 'Natuurlijk. Maar Christine is nu ook in staat om voor de jongen te zorgen en zij is de moeder. Ze is ook directrice van een basisschool in Seattle.'




  Ik voelde dat mijn gezicht en nek een rode kleur kregen. 'Ze heeft Alex een jaar geleden achtergelaten.'




  Christine mengde zich in het gesprek. 'Dat is niet eerlijk, Alex. Ik had gezegd dat jij hem voorlopig bij je mocht houden. Die regeling was van tijdelijke aard, dat was de afspraak.'




  Mevrouw Haranzo vroeg: 'Doctor Cross, is het niet zo dat uw 82-jarige grootmoeder het grootste deel van de tijd voor het kind zorgt?' 'Dat doen we met zijn allen,' zei ik. 'En trouwens, vorig jaar toen Christine hem bij ons achterliet en naar Seattle vertrok, was Nana niet te oud. Ze doet het uitstekend en geloof me, jullie willen echt niet dat Nana in het getuigenbankje plaatsneemt.'




  'Uw werk brengt met zich mee dat u regelmatig van huis weg bent, klopt dat?' ging de advocate verder.




  Ik knikte. 'Dat gebeurt af en toe. Maar Alex wordt altijd goed verzorgd. Hij is een gezonde, slimme knul, die altijd opgewekt is. We houden allemaal van hem. Hij vormt de spil van ons huishouden.' Mevrouw Haranzo wachtte tot ik uitgesproken was, waarna ze me weer onder vuur nam. Ik had het gevoel alsof ik terechtstond. 'Uw werk, doctor Cross, is gevaarlijk. Uw gezin heeft al eerder in groot gevaar verkeerd. U hebt ook intieme relaties met vrouwen gehad sinds mevrouw Johnson vertrokken is. Klopt dat?'




  Ik zuchtte. Vervolgens stond ik langzaam op uit mijn stoel. 'Het spijt me, maar dit gesprek is afgelopen. Excuseer me. Ik moet hiervandaan.' Bij de deur draaide ik me om naar Christine. 'Dit klopt van geen kanten.'




  Ik moest daarvandaan, en ik moest mijn gedachten even verzetten. Ik ging terug naar het Hoover Gebouw. Niemand leek me gemist te hebben. Het schoot door mijn hoofd dat sommige agenten die zo druk doende waren in het hoofdkantoor er geen flauw benul van hadden hoe misdaden in de echte wereld werden opgelost. Het leek wel alsof ze geloofden dat je alleen maar gegevens in computers hoefde in te voeren en dat die dan uiteindelijk wel een misdadiger zouden uitspugen. Je moet op straat zijn! Verlaat deze raamloze 'crisiskamer' met die bedompte lucht toch een keer! Begeef je tussen de mensen, praat met hen, wilde ik uitschreeuwen.




  Toch zei ik niets. Ik ging achter een computer zitten en las de nieuwste gegevens over de Russische maffia. Ik kon er geen veelbelovende aanknopingspunten in ontdekken. Daar kwam nog bij dat ik me niet echt kon concentreren na mijn gesprek met Christines advocaten. Even na zevenen raapte ik mijn spullen bij elkaar en verliet het Hoover Gebouw. Niemand scheen mijn vertrek op te merken. En ik vroeg me af: is dat nou zo erg?




  Toen ik thuiskwam, stond Nana me bij de deur op te wachten. Op het




  moment dat ik het trapje van de veranda bereikte, opende ze de deur en




  kwam naar buiten. 'Let jij even op kleine Alex, Damon. We zijn zo




  terug,' riep ze in de richting van de hordeur.




  Nana daalde moeizaam de verandatrap af, en ik volgde haar.




  'Waar gaan we heen?' vroeg ik.




  'We gaan een eindje rijden,' zei ze. 'Jij en ik hebben een aantal zaken te




  bespreken.'




  O, o.




  Ik ging weer in de Porsche zitten en startte de motor. Nana liet zich op de passagiersstoel zakken.




  'Rijden,' zei ze.




  'Tot uw orders, miss Daisy.'




  'En hou die zogenaamd leuke opmerkingen maar voor je.' 'Jawel, mevrouw.'




  'Dat soort opmerkingen bedoel ik nou.' 'Ik heb het begrepen, mevrouw.'




  Ik besloot naar het westen te rijden, in de richting van de Shenandoah Mountains. Dat was een mooi ritje en een van Nana's favoriete tochtjes. Tijdens het eerste deel van de rit waren we beiden vrij stil, wat heel ongewoon was voor ons.




  'Hoe ging het bij de advocaten?' vroeg Nana eindelijk, terwijl ik Route 66 op draaide.




  Ik gaf haar de lange versie, waarschijnlijk omdat ik even stoom moest afblazen. Ze luisterde stilletjes en toen deed ze iets wat totaal niet bij haar paste. Nana vloekte. 'Die verdomde Christine Johnson ook. Dit is allemaal haar schuld!'




  'Ik kan niet alle schuld op Christine afschuiven,' zei ik. Ik kon haar standpunt wel begrijpen, hoewel ik dat helemaal niet wilde. 'Nou, ik wel. Ze heeft die lieve, kleine knul achtergelaten en is naar Seattle vertrokken. Ze hoefde niet zo ver weg te gaan. Dat was haar beslissing. Dan moet ze ook de consequenties aanvaarden.' Ik wierp een snelle blik op Nana. Haar gezicht stond strak. 'Volgens mij wordt zo'n redenering tegenwoordig niet bepaald als ruimdenkend beschouwd.'




  Nana wuifde mijn woorden weg. 'Alsof ze tegenwoordig zo ruimdenkend zijn. Je weet dat ik geloof in de rechten van de vrouw, de rechten van moeders, en al dat soort dingen, maar ik geloof ook dat je zelf verantwoordelijk bent voor je daden. Christine heeft die kleine hummel verlaten. Ze liep weg voor haar verantwoordelijkheden.' 'Ben je klaar?' vroeg ik.




  Nana had haar armen voor haar borst gekruist. 'Ja. En het heeft me goed- gedaan. Je zou het ook eens moeten proberen. Laat je af en toe eens gaan, Alex. Gewoon alles eruit gooien.'




  Ik begon ondanks alles te lachen. 'De hele rit van kantoor naar huis stond de radio hard en de helft van de tijd zat ik te tieren. Het zit mij nog veel meer dwars dan jou, Nana.'




  Voor deze ene keer — en volgens mij was dat nog nooit eerder gebeurd — zei ze niets en mocht ik van haar het laatste woord hebben.




  Jamilla belde die avond tegen elven - acht uur haar tijd. Ik had haar al een paar dagen niet gesproken, en eerlijk gezegd had ze geen goed tijdstip uitgekozen. Door Christines bezoek aan D.C. en het gesprek met haar advocaten was ik gespannen en compleet van streek. Ik probeerde het niet te laten merken, maar dat was natuurlijk ook niet goed. 'Ik hoor nooit wat van je, je belt niet, je schrijft niet,' zei Jamilla, die daarop een ontspannen en aanstekelijke lach liet horen. 'Je wilt toch niet beweren dat je nu al tot aan je nek in een FBi-zaak zit? Ja, dus, of niet?'




  'Een heel smerig zaakje, ja. Niet constant, maar bij tijd en wijle,' vertelde ik Jam, waarna ik in het kort uitlegde wat er aan de hand was en wat niét, in het Hoover Gebouw, inclusief mijn tegenstrijdige gevoelens over mijn baan bij het Bureau — ik had het over alle dingen in mijn leven die er nu helemaal niet toe deden. 'Je bent de nieuwe,' zei ze. 'Gun het wat tijd.'




  'Ik probeer geduldig te zijn. Het is gewoon dat ik niet gewend ben aan al die verspilling van energie en middelen.'




  Ik hoorde haar lachen. 'Ja, dat en het feit dat jij nu eens een keer niet in het middelpunt van de aandacht staat, denk je ook niet? Je was tenslotte een ster, Alex.'




  Ik glimlachte. 'Oké, oké, je hebt gelijk. Dat ook.'




  'Jij hebt het Bureau toch vanaf de andere kant van het hek in actie gezien.




  Dus je wist waar je in terecht zou komen. Of niet soms?'




  'Ja, eigenlijk wel. Maar ik heb naar de beloften geluisterd die ze dedentoen ik in dienst kwam.'




  Jamilla zuchtte. 'Ik weet het, ik ben niet erg meelevend, inlevend, of hoe je het ook noemt. Een van mijn vele fouten.' 'Nee, het ligt aan mij.'




  'Ja.' Ze lachte weer. 'Dat klopt. Ik heb je nog nooit zo somber en moedeloos meegemaakt. Eens kijken wat we kunnen doen om je weer een beetje op te vrolijken.'




  We hadden het een tijdje over de zaak waaraan ze werkte, en daarna vroeg ze naar de kinderen. Zoals altijd toonde ze oprechte interesse. Maar ik had een pestbui die ik niet van me af kon zetten. Ik vroeg me af of ze dat doorhad en even later kreeg ik mijn antwoord. 'Nou,' zei Jam, 'ik wilde alleen even weten hoe het met je was. Bel me als je nieuws hebt. Je weet toch dat ik er altijd voor je ben. Ik mis je, Alex.' 'Ik mis jou ook,' zei ik. Na een zacht 'Bye' verbrak ze de verbinding.




  Ik zat mistroostig met mijn hoofd te schudden. Verdomme. Wat kon ik af en toe toch een eersteklas hufter zijn. De hele toestand met Christine had ik op Jamilla afgereageerd. Hoe kon ik zo stom zijn?




  'Hallo. Ik heb je gemist,' zei ik. Ik begon te lachen. 'En het spijt me.' Vijf minuten nadat Jamilla had opgehangen, belde ik haar terug om mijn verontschuldigingen aan te bieden.




  'Dat mag ook wel, gek. Ik ben blij dat die beroemde antenne van je je nog niet in de steek heeft gelaten,' zei ze.




  'Zo moeilijk was het ook weer niet. Het doorslaggevende bewijs lag recht voor mijn neus. Dat was het kortste gesprek dat we ooit hebben gevoerd. Waarschijnlijk ook het ongemakkelijkste en het meest frustrerende. Het leek wel alsof die beroemde antenne van me het geluid van een misthoorn oppikte.'




  'Wat is er nu werkelijk aan de hand? Is het je baan of iets anders? Komt het door mij, Alex? Dat kun je rustig zeggen, hoor. Maar wees gewaarschuwd, ik ben gewapend.'




  Ik lachte om haar grapje. Vervolgens haalde ik diep adem. 'Christine Johnson is hier opgedoken. En dat is pas het begin. Ze is voor kleine Alex gekomen. Ze wil hem bij ons weghalen, ze wil de voogdij, en dan neemt ze hem waarschijnlijk mee naar Seattle.'




  Ik hoorde haar verschrikt ademhalen. 'O, Alex, wat verschrikkelijk. Echt verschrikkelijk. Heb je er met haar over gesproken?' 'Nou en of ik dat gedaan heb. Ik was vanmiddag bij haar advocaten. Christine mag het dan moeilijk vinden om zich hard op te stellen, haar advocate heeft daar geen enkele moeite mee.'




  'Alex, heeft Christine jullie twee wel eens samen bezig gezien? Beseft ze wel hoe dol jullie op elkaar zijn? Je bent net die man in die oude film Kramer vs. Kramer, net Dustin Hoffman, en kleine Alex is net dat leuke knulletje.' 'Nee, ze heeft ons nooit samen bezig gezien, maar ik heb haar wel met Alex gezien. Ze heeft hem overgoten met charme. Hij heeft haar zonder tegenstribbelen weer in zijn hart gesloten. Die kleine overloper.'




  Jamilla was nu ook boos. 'Natuurlijk heeft kleine Alex dat gedaan. Hij gedraagt zich altijd voorbeeldig. Net zijn vader.'




  'Dat, en ze is zijn moeder. Die twee hebben een hele geschiedenis achter de rug, Jam. Het is allemaal nogal ingewikkeld.'




  'Nee, hoor. Niet voor mij, of voor iemand anders met een beetje verstand. Zij heeft hem verlaten, Alex. Ze is vijfduizend kilometer verderop gaan wonen. Ze is een jaar lang weggebleven. Wie zegt dat ze dat niet nog een keer doet? Dus, wat ga jij nu doen?' Dat was de grote vraag, nietwaar? 'Wat vind jij? Wat zou jij doen?'




  Jam stootte een kort lachje uit. 'Ach, je kent me toch, ik zou terugvechten tot dat ik erbij neerviel.'




  Ik begon onwillekeurig te lachen. 'Zo denk ik er ook over. Christine gaat nog wat beleven, want ik ga terugvechten!'




  Dat was niet het laatste telefoongesprek van die avond. Ik had mijn gesprek met Jamilla net beëindigd, en dan bedoel ik nog geen minuut, of het helse apparaat begon weer te rinkelen. Ik vroeg me af of het Christine zou zijn. Ik had nu geen enkele behoefte om over Alex te praten. Wat zou ze tegen me willen zeggen, en wat kon ik tegen haar zeggen? De telefoon bleef rinkelen. Ik keek op mijn horloge en zag dat het al na middernacht was. Wat nu? Ik aarzelde voor ik hem eindelijk opnam. 'Met Alex Cross,' zei ik.




  'Alex. Met Ron Burns. Sorry, dat ik nog zo laat bel. Ik zit in het vliegtuig terug naar D.C. vanuit New York. Weer zo'n vergadering over antiterrorisme, wat ze daar tegenwoordig dan ook mee mogen bedoelen. Niemand schijnt precies te weten hoe we de klootzakken moeten aanpakken, maar iedereen heeft wel een theorie.'




  'Speel het spel volgens hun regels. Uiteraard breng je daar wel een paar mensen mee in verlegenheid,' zei ik. 'En het is al helemaal niet politiek of maatschappelijk correct.'




  Burns lachte. 'Je weet meteen tot de kern van de zaak door te dringen,' zei hij. 'En je komt ook recht voor je mening uit.' Ik zei: 'Nu we het daar toch over hebben...'




  'Ik weet dat je een beetje nijdig bent,' zei hij. 'Dat kan ik je ook niet kwalijk nemen na wat er gebeurd is. Van het kastje naar de muur worden gestuurd binnen het Bureau en meer van dat soort dingen, alles waar ze je voor gewaarschuwd hebben. Maar één ding moet je wel begrijpen, Alex. Ik probeer een ontzettend logge oceaanstomer om te laten draaien. In de Potomac. Heb nog een tijdje vertrouwen in me. Trouwens, waarom zit je nog steeds in D.C.? En niet in New Hampshire?' Ik knipperde niet-begrijpend met mijn ogen. 'Wat is er dan aan de hand in New Hampshire? O verdomme, nee, hè?' "We hebben een verdachte. Hebben ze je dat nog niet verteld? Jouw voorstel om alle verwijzingen naar het Hol van de Wolf op internet na te trekken, heeft gewerkt. We hebben iemand!'




  Ik kon gewoon niet geloven wat ik nu, om middernacht te horen kreeg. 'Niemand heeft me iets verteld. Ik ben na mijn werk meteen naar huis gegaan en ben de hele avond thuis geweest.'




  Het was even stil aan de andere kant van de lijn. 'Ik ga een paar mensen bellen. Stap morgenochtend op het vliegtuig. Ze zullen je verwachten in New Hamsphire. Geloof me, ze zullen je verwachten. En Alex, heb nog een tijdje vertrouwen in me.' 'Oké, dan.' Een tijdje, best, maar niet langer.




  Het leek zowel onwaarschijnlijk als eigenaardig dat een gerespecteerd leraar Engels aan Dartmouth het doelwit van de FBi-surveillance in New Hampshire was. Toch had hij onlangs in een chatroom met de naam Taboo opgeschept over een exclusieve website waar je alles kon kopen wat je maar wilde, zolang je genoeg geld had. Een SiOC-agent had het vreemde gesprek van meneer Potter gedownload...




  Boyfriend: Hoeveel geld heb je nou precies nodig om 'wat je maar wilt' te kopen?




  Meneer Potter: Meer geld dan jij hebt, vriend. Trouwens, er is een oogscan geïnstalleerd om schorem zoals jij te weren.




  The Package: We voelen ons vereerd dat je je vanavond tussen het klootjesvolk wilt begeven.




  Meneer Potter: Het Hol van de Wolfis maar twee uur per week geopend. En geen van jullie is uiteraard uitgenodigd.




  Het bleek dat Meneer Potter de naam was die doctor Homer Taylor op internet gebruikte. Of de man nou schuldig was of niet, zijn hele doen en laten werd onder de loep genomen. Vierentwintig agenten in teams van twee man die diensten van acht uur draaiden, hielden elke stap die hij in Hanover zette in de gaten. Van maandag tot en met vrijdag woonde hij in een klein Victoriaans huis vlak bij de universiteit en liep van en naar zijn werk. Hij was een dunne, kalende, net uitziende man die Engelse maatpakken droeg, felgekleurde vlinderstrikjes prefereerde en met opzet contrasterende bretels droeg. Hij leek altijd heel ingenomen met zichzelf. Van de universiteit kregen we te horen dat hij toneelkunst uit de Restauratie en de Elizabethaanse periode doceerde en dat semester ook nog een seminar gaf over Shakespeare.




  Zijn lessen waren immens populair, net als hijzelf. Dr. Taylor had de naam dat hij aanspreekbaar was voor studenten, zelfs voor studenten die niet zijn lessen volgden. Hij stond ook bekend om zijn gevatheid en zijn lichtelijk valse grapjes. Het gebeurde vaker wel dan niet dat ook alle staanplaatsen in zijn klaslokaal bezet waren, wat hij 'volle bak' noemde, en regelmatig speelde hij bepaalde scènes na, waarbij hij zowel de mannen- als de vrouwenrollen voor zijn rekening nam. Men nam aan dat hij homo was, toch wist niemand of de doctor er een serieuze relatie op na hield. Hij was eigenaar van een boerderij, zo'n tachtig kilometer verderop in Webster, New Hamsphire, waar hij meestal zijn weekenden doorbracht. Zo af en toe ging Taylor naar Boston of New York en hij had verscheidene zomers in Europa doorgebracht. Er was nooit een incident met een student geweest, hoewel sommige studenten hem Puck noemden, naar de boosaardige elf uit Een Midzomernachtdroom, en sommigen deden dat zelfs recht in zijn gezicht. Het viel niet mee om Taylor onopgemerkt in de gaten te houden in het studentenstadje. Er werd aangenomen dat onze agenten tot dusver nog niet opgemerkt waren, hoewel we daar niet zeker van waren. Taylor had nog niet veel anders gedaan dan lesgeven en weer naar huis gaan. De tweede dag in Hanover bevond ik me in een surveillancewagen, een donkerblauwe Crown Vic, samen met een agente die Peggy Katz heette. Agent Katz was opgegroeid in Lexington, Massachusetts. Ze was een serieuze vrouw die als grote hobby een levendige interesse in professioneel basketbal bleek te hebben. Ze kon uren over de NBA of de WNBA praten, wat ze dan ook deed in de tijd die we samen zaten te posten. De andere agenten die op die avond dienst hadden waren Roger Nielsen, Charles Powiesnik en Michelle Bugliarello. Powiesnik had de leiding. Ik wist niet zeker wat mijn plaats was in het geheel, maar ze wisten allemaal dat ik door Washington was gestuurd, en nog wel door Ron Burns zelf.




  'Onze brave doctor Taylor gaat uit. Dat zou wel eens interessant kunnen worden,' hoorden Katz en ik die avond laat over de mobilofoon zeggen. Vanaf de plek waar wij zaten te posten, konden we zijn huis niet zien. 'Hij komt jullie kant uit. Pikken jullie hem eerst maar op,' droeg Powiesnik ons op.




  Katz startte de motor, deed de koplampen aan en reed in de richting van de kruising. Vervolgens wachtten we tot Taylor ons zou passeren. Een paar tellen later verscheen zijn Toyota 4Runner.




  'Hij gaat in de richting van de 1-89,' meldde ze. 'Hij rijdt net zeventig, ruim onder de snelheidslimiet. Alleen daardoor vind ik hem al verdacht. Misschien gaat hij naar zijn boerderij in Webster. Hoewel het een beetje aan de late kant is om nog tomaten te plukken.'




  'Nielsen zit voor hem op de 1-89. Jullie blijven achter hem. Michelle en ik zijn zo bij jullie,' zei Powiesnik.




  Dat klonk me bekend in de oren, en agent Katz kennelijk ook, want ze had de mobilofoon nog niet afgezet of ze mompelde: 'Ja, ja.' Nadat Taylor de snelweg had verlaten, volgde hij diverse smalle, slingerende binnenweggetjes. Hij reed nu ruim negentig kilometer per uur. 'Hij krijgt haast,' zei Peggy.




  Ineens draaide Taylors Toyota een zandpad in. We konden hem niet volgen anders zou hij ons zien. De akkers en weilanden ging schuil onder laagdrijvende mistwolken en we reden voorzichtig door tot we de auto veilig in de berm konden parkeren. De andere FBI-auto's waren nog niet gearriveerd, dat wil zeggen, wij hadden ze nog niet gezien. We stapten uit, liepen terug en doken het bos naast het zandpad in. Na een tijdje zagen we Taylors Toyota voor een donkere boerderij staan. Even later ging er binnen in het huis een lamp aan, en nog een. Agent Katz was stil. Ik vroeg me af of ze ooit eerder bij zo'n grote zaak betrokken was geweest. Dat idee had ik niet.




  'We zien Taylors Toyota bij het huis staan,' meldde ze aan Powiesnik. Na die woorden draaide ze zich naar me toe. 'En wat nu?' vroeg ze op fluistertoon.




  'Daar gaan wij niet over,' zei ik. 'En als dat wel zo was?'




  'Dan zou ik te voet in de richting van het huis optrekken. Ik wil zien of die vermiste knul van Holy Cross hier is. We weten niet hoeveel gevaar hij loopt.'




  Powiesnik nam weer contact met ons op. 'Wij gaan een kijkje nemen. Jullie blijven daar, als rugdekking.'




  Agent Katz keek me aan en stootte een kort lachje uit. 'Powiesnik bedoelt braaf toekijken en overal van afblijven, hè?' 'Of braaf toekijken hoe wij de blits maken.'




  'Of braaf toekijken en verder alleen de kloteklusjes opknappen,' mopperde Katz.




  Misschien had ze nog geen grote acties meegemaakt, maar nu stond ze kennelijk te popelen.




  Ik had het gevoel dat agent Katz misschien haar zin zou krijgen.




  'Kijk daar, in de richting van de schuur,' zei ik en ik wees met mijn vinger. 'Dat is Taylor. Wat is hij aan het doen?'




  'Powiesnik is aan de andere kant van het huis. Hij kan waarschijnlijk niet




  zien dat Taylor buiten is,' zei agent Katz.




  'Kom op, dan gaan we kijken wat hij van plan is.'




  Katz aarzelde. 'Als ik met je meega, word ik toch niet neergeschoten, hè?'




  'Natuurlijk niet,' zei ik, een beetje te snel. Ineens lagen de zaken een stuk




  gecompliceerder. Ik wilde Taylor volgen, maar vond ook dat ik op Katz




  moest letten.




  'We gaan,' zei Katz even later, die tot een besluit was gekomen. 'Taylor is buiten. Hij loopt in zuidwestelijke richting,' meldde ze over de mobilofoon aan Powiesnik. 'Wij volgen hem.'




  We haastten ons een paar honderd meter naar voren. We hadden een flinke afstand af te leggen en wilden Taylor niet uit het oog verliezen. De maan scheen en dat hielp, maar daardoor was het ook mogelijk dat Taylor ons misschien zag aankomen. Als hij iets vermoedde, zou hij ons heel gemakkelijk kunnen afschudden.




  Hij leek zich niet bewust te zijn van wat er om hem heen aan de hand was — tenminste, tot dusver. Dat gaf me het idee dat hij hier regelmatig 's nachts rondsloop en zich niet druk maakte over het feit of iemand hem zou zien. Dit was tenslotte zijn privé-domein, nietwaar? Ik zag hem de schuur binnengaan.




  'We zouden ons eigenlijk weer moeten melden,' zei Katz. Daar zat wel wat in, maar toch was ik een beetje zenuwachtig vanwege de andere agenten die zich in onze richting haastten en misschien geluid zouden maken. Hoeveel van hen hadden ervaring met veldoperaties? 'Ja, doe maar,' stemde ik uiteindelijk in.




  Het duurde een paar minuten voordat de andere agenten ook de rand van het bos bereikten, waar wij al gehurkt achter hoog en dicht struikgewas zaten te wachten.




  Binnen in de schuur brandde licht, door de kieren en gaten in de muren van elkaar overlappende planken kwam het schijnsel ons tegemoet. Vanaf de plek waar we zaten, konden we voor de rest niet veel zien. Ineens hoorden we keiharde muziek uit de schuur komen. Ik herkende een lied van Queen. De tekst ging over iemand die op zijn fiets wilde rijden. Het was te bizar voor woorden om dat in deze uithoek en midden in de nacht te horen.




  'Geen enkel bewijs van gewelddadig gedrag in zijn verleden,' merkte Powiesnik op terwijl hij naast me neerhurkte.




  'Of van ontvoering,' zei ik. 'Toch houdt hij misschien iemand vast in die schuur. Het zou die knul van het Holy Cross kunnen zijn. Taylor kent het Hol van de Wolf, hij is zelfs op de hoogte van de oogscan. Dus ik betwijfel of hij een onschuldige toeschouwer is.'




  'We gaan erop af,' kondigde de senior agent aan. 'En denk eraan, hij heeft misschien een wapen,' zei hij tegen de agenten. 'Ga daarvan uit en wees voorzichtig.'




  Hij gaf Nielsen en Bugliarello de opdracht om aan de achterkant van de schuur te posten voor het geval Taylor op die manier naar buiten probeerde te komen.




  Powiesnik, Katz en ik zouden de schuur binnenvallen door de deur die Taylor had gebruikt om naar binnen te gaan.




  'Ben jij het daarmee eens?' vroeg ik Powiesnik. 'Om nu op hem af te gaan?'




  'Die beslissing is al genomen,' zei hij op afgemeten toon. We trokken op in de richting van de schuurdeur. Binnen in de schuur klonk nog steeds de luide muziek van Queen. I want to ride my bicycle! Bicyle! Bicycle!




  Ik kreeg een onbehaaglijk gevoel over de hele zaak. Het Bureau beschikte over uitstekende hulpmiddelen om informatie te vergaren, en de agenten waren goedgetraind en theoretisch uitstekend onderlegd, maar vroeger kende en vertrouwde ik de mensen altijd met wie ik me in een gevaarlijke situatie stortte.




  Taylor had de houten schuurdeur niet vergrendeld of afgesloten. Datkonden we zien toen we een paar meter bij de deur vandaan achter het struikgewas neerhurkten. Plotseling stopte de muziek.




  Binnen klonken luide stemmen. Meer dan één. Toch kon ik niet horen wat er gezegd werd of wie er praatte.




  'We moeten hem nu oppakken. Nu,' fluisterde ik tegen Powiesnik. 'We kunnen niet meer terug. We moeten in actie komen.' 'Jij hebt mij niet te vertellen wat...' 'Je hoort me toch?' zei ik.




  Ik wilde het overnemen van Powiesnik. Hij aarzelde veel te lang. We hadden niet moeten stoppen toen we zo dicht bij de schuur waren. 'Ik ga als eerste naar binnen. Jullie komen achter me aan,' zei ik even later.




  Powiesnik herriep mijn beslissing niet en sputterde ook niet tegen. Katz zei niets.




  Ik rende met getrokken wapen naar de schuur. In een paar seconden had ik de afstand overbrugd. De schuurdeur kraakte luid toen ik hem opentrok. Het felle licht van binnen scheen in mijn ogen en verblindde me een paar tellen, 'FBI!' schreeuwde ik zo luid ik kon. FBI! Christus! Taylor keek me aan met een verbaasde, angstige blik in zijn ogen. Ik had hem recht in mijn vizier. Hij had er geen flauw idee van gehad dat hij was gevolgd. Hij had duidelijk in zijn eigen, veilige wereldje vertoefd, zag ik nu.




  Ik zag ook iemand anders in de schuur. Hij zat met leren riemen aan een houten paal gebonden die in verbinding stond met de balk van de hooizolder. Hij had geen kleding aan. Helemaal niets. Zijn borst en geslachtsdelen zaten onder het bloed. Maar Francis Deegan was nog in leven!




  'U staat onder arrest... meneer Potter.'




  De eerste ondervraging van Potter vond plaats in de kleine bibliotheek van de boerderij. De kamer was gezellig en smaakvol ingericht. Er was niets wat erop wees dat ergens anders op het terrein afgrijselijke dingen gebeurden. Potter zat op een donkere, houten bank met zijn geboeide handen voor zich. Zijn donkere ogen keken me vol woede aan.




  Ik had een stoel met een rechte leuning uitgekozen en zat recht tegenover hem. Een paar tellen lang staarden we elkaar fel aan, vervolgens liet ik mijn blik door de kamer dwalen. Alle muren gingen schuil achter op maat gemaakte boekenkasten en ladekasten. Een computer, een printer, houten brievenbakken voor inkomende en uitgaande post, en een grote stapel nakijkwerk hadden een plaatsje gevonden op het grote eikenhouten bureau. Op een groen, houten bordje dat achter het bureau hing, stond: ZEGEN DEZE CHAOS. Er was niets te bekennen wat een tipje van de sluier oplichtte over de echte Taylor, of 'Potter'. Ik keek naar een boekenkast en las de namen van enkele auteurs op de boekruggen: Richard Russo, Jamaica Kincaid, Zadie Smith, Martin Amis, Stanley Kunitz.




  Er werd beweerd dat het Bureau vaak al een enorme berg informatie over een verdachte had vergaard vóór er een ondervraging plaatsvond. Dat klopte in Taylors geval. Ik was al op de hoogte van zijn jeugd in Iowa en van zijn jaren als student aan de universiteit van Iowa en die van New York. Niemand had vermoed dat hij een duistere kant bezat. Hij stond op de nominatie om dit jaar promotie te maken en een vaste benoeming te krijgen. Hij had zijn boek over Miltons Paradise Lost bijna af en was bezig aan een artikel over John Donne. Op zijn bureau lagen concepten van zijn literaire projecten.




  Ik stond op en bladerde door zijn papieren. Hij is gestructureerd. Hij heeft alles netjes in vakjes onderverdeeld, schoot door mijn gedachten.




  'Interessant materiaal,' zei ik.




  'Doe daar voorzichtig mee,' waarschuwde hij.




  'O, sorry. Ik zal voorzichtig zijn,' zei ik, alsof het nu nog iets uitmaakte wat hij over Milton of Donne had geschreven. Ik liet mijn blik weer langs zijn boeken glijden: The Oxford English Dictionary, The Riverside Shakespeare, tijdschriften over Shakespeare en Milton, Gravity's Rainbow, en Merck Manual.




  'Dit verhoor is onwettig. Dat weet u. Ik wil mijn advocaat zien,' zei hij, terwijl ik weer ging zitten. 'Dat eis ik.'




  'Ach, we zijn gewoon wat aan het praten,' zei ik. 'Dit is alleen maar een gesprek. We wachten met het verhoor tot uw advocaat er is. We willen u wat beter leren kennen.'




  'Is mijn advocaat al gebeld? Ralph Guild in Boston?' vroeg Taylor. 'Dat wil ik weten. Jullie moeten me niet belazeren.'




  'Voorzover ik weet wel,' zei ik. 'Eens kijken, we hebben u zo tegen acht uur 's morgens gearresteerd. Hij kreeg om halfnegen een belletje.' Taylor wierp een blik op zijn horloge. Zijn ogen spoten vuur. 'Het is nu pas halfeen 's nachts!'




  Ik haalde mijn schouders op. 'Geen wonder dat uw advocaat er nog niet is. U bent nog niet eens opgepakt. Ik heb trouwens begrepen dat u Engelse literatuur doceert, klopt dat? Ik was op school dol op literatuur, ik heb veel gelezen, dat doe ik nog steeds, maar mijn voorliefde ging toch uit naar de exacte vakken.'




  Taylor bleef me nijdig aankijken. 'U vergeet dat Francis naar het ziekenhuis is gebracht. Die tijd staat genoteerd.'




  Ik knipte met mijn vingers en kromp even ineen. 'U hebt gelijk. Natuurlijk is dat zo. Hij werd iets na negenen opgehaald. Ik heb de tijd zelf ingevuld,' zei ik. 'Ik heb tussen twee haakjes ook een doctorstitel, net als u. Ik ben doctor in de psychologie, ik zat op het John Hopkins in Baltimore.' Homer Taylor wiebelde heen en weer op de bank. Hij schudde zijn hoofd. 'Jij kunt mij niet bang maken, jij gore klootzak. Ik ben niet te intimideren door klootjesvolk zoals jij. Echt niet. Ik betwijfel trouwens of je een doctorstitel hebt. Of in het gunstigste geval misschien een van Alcorn State. Of van Jackson State.'




  Ik beet niet in het aas. 'Hebt u Benjamin Coffey vermoord? Volgens mij wel. Wat later op de ochtend zullen we eens gaan zoeken naar zijn lichaam. Waarom bespaart u ons die moeite niet?' Bij die woorden begon Taylor te glimlachen. 'Jullie die moeite besparen? Waarom zou ik dat in vredesnaam doen?'




  'Dat zal ik u zeggen. Omdat u in de toekomst mijn hulp nog nodig zult hebben.'




  'Weet je, dan bespaar ik je later die moeite wel, nadat je me geholpen hebt.' Taylor snoof vol minachting. 'Wat moet jij eigenlijk voorstellen?' vroeg hij even later. 'Het vleesgeworden bewijs van positieve discriminatie binnen de FBI?'




  Ik glimlachte. 'Nee. In feite ben ik uw laatste kans. En geloof me, die kunt u maar beter met twee handen aanpakken.'




  Potter en ik waren alleen in de bibliotheek van de boerderij. Hij was geboeid, leek totaal niet bang of onder de indruk, en staarde me nijdig aan. 'Ik wil mijn advocaat zien,' zei hij weer.




  'Dat kan ik me voorstellen. Als ik u was, zou ik mijn advocaat ook willen zien. Ik zou een geweldige herrie schoppen.'




  Taylor glimlachte. Zijn tanden zagen geel van de nicotineaanslag. 'Ik wil een sigaret. Kom op, geef me er een.'




  Ik gaf hem er een. Ik stak de sigaret zelfs voor hem aan. 'Waar hebt u Benjamin Coffey begraven?' begon ik weer.




  'Dus jij bent echt degene die de leiding heeft?' vroeg hij. 'Interessant.




  Nou ja, elk huis heeft zijn kruis, nietwaar? De FBI dus kennelijk ook.'




  Ik negeerde zijn vraag. 'Waar is Benjamin Coffey?' herhaalde ik. 'Is hij op




  het terrein begraven? Daar ben ik van overtuigd.'




  'Waarom vraag je het dan? Als je het antwoord al weet.'




  'Omdat ik geen tijd wil verspillen door al die velden om te spitten of in




  dat meertje daar te gaan dreggen.'




  'Ik kan je echt niet helpen. Ik ken geen Benjamin Coffey. Uiteraard was Francis hier uit vrije wil. Hij haatte het op Holy Cross. De jezuïeten moeten niets van onze soort hebben. Althans, sommige priesters niet.' 'Van wie moeten de jezuïeten niets hebben? Wie zijn er nog meer bij betrokken?'




  'Je bent eigenlijk best grappig, voor een FBi-leeghoofd. Een beetje humor af en toe kan ik wel waarderen.'




  Ik stak mijn been uit, trof hem op zijn borst en schopte de bank om. Hij kwam hard op de grond terecht. Knalde met zijn hoofd tegen de vloer. Ik zag dat die actie hem van de wijs had gebracht of in elk geval had verbaasd. Dat moest toch pijn hebben gedaan.




  'Was dat om me bang te maken?' vroeg hij, zodra hij weer op adem was.




  Ik had hem woedend gemaakt, zijn gezicht zag rood en de aderen in zijn nek stonden strak gespannen. Dat was in elk geval een beginnetje. 'Ik wil mijn advocaat zien... Ik vraag uitdrukkelijk om een advocaat!' Hij begon steeds dezelfde woorden te schreeuwen: 'Advocaat! Advocaat! Advocaat! Advocaat! Kan iemand me horen?'




  Taylor bleef ruim een uur schreeuwen, als een psychopathisch kind dat zijn zin niet kreeg. Ik liet hem vloeken en tieren tot hij zijn keel hees had geschreeuwd. Ik ging zelfs even naar buiten om mijn benen te strekken, een bak koffie te drinken en even met Charlie Powiesnik te kletsen, die eigenlijk best een goede vent was.




  Toen ik hem weer opzocht, leek Potter veranderd. Hij had ruim de tijd gehad om alles wat op de boerderij was gebeurd te overdenken: Hij wist dat we met Francis Deegan praatten en Benjamin Coffey ook zouden vinden. Misschien ook nog een paar anderen.




  Hij begon hardop te zuchten. 'Ik neem aan dat we wel tot een of andere overeenkomst kunnen komen die voor beide partijen aantrekkelijk is?' Ik knikte. 'Ik denk dat we wel tot een overeenkomst kunnen komen. Maar daar heb ik wel iets concreets voor nodig. Hoe kreeg u die jongens in handen? Hoe ging dat in zijn werk? Dat wil ik van u horen.' Ik wachtte op zijn antwoord. Het was verscheidene minuten stil. 'Ik zal je vertellen waar Benjamin is,' zei hij na verloop van tijd. 'Vertel me dat ook maar.'




  Ik wachtte weer een tijdje, ging nog even naar buiten om met Charlie te praten en keerde weer terug naar de bibliotheek.




  'Ik heb de jongens van de Wolf gekocht,' liet Potter me uiteindelijk weten. 'Je zult er nog spijt van krijgen dat je dat hebt gevraagd. Ik waarschijnlijk ook. Daar zal hij ons beiden duur voor laten betalen. Volgens mij, en bedenk wel, dit is alleen de mening van een nederige docent aan een universiteit, is de Wolf de gevaarlijkste man die er op deze aarde rondloopt. Hij is een Rus. Rode Maffia.'




  'Waar kunnen we de Wolf vinden?' vroeg ik. 'Hoe neemt u contact met hem op?'




  'Ik weet niet waar hij is. Dat weet niemand. Hij is een geheimzinnige man. Dat hoort bij hem, dat is zijn handelsmerk. Volgens mij kickt hij daar op.'




  Na nog een aantal uur praten en onderhandelen, liet Potter eindelijk iets meer los over de Wolf, de geheimzinnige Rus van wie hij zo onder de indruk was. Later die dag schreef ik in mijn notitieboekje: ik begrijp hier nog niets van. Deze zaak is eerlijk gezegd nog steeds een groot vraagteken voor me. De hele opzet van de Wolf lijkt nergens op te slaan. Is dat zo? Even later maakte ik mijn laatste aantekening, tenminste, voor dat moment.




  Het briljante ervan zou kunnen zijn dat het nergens op slaat. In onze ogen. In mijn ogen.




  Deel 4




  Binnen in het Hol




  Stacy Pollack, die zich in de vergaderruimte op de vierde verdieping van het Hoover Gebouw voor de toegestroomde agenten had opgesteld, vormde een indrukwekkende, ernstige verschijning. Er waren alleen staanplaatsen beschikbaar voor deze vergadering. Ik was een van degenen die achterin stonden, maar toch wist bijna de hele zaal wie ik was nadat we in New Hampshire met succes Potter hadden opgepakt. We hadden nog een slachtoffer bevrijd en het zou weer helemaal goed komen met Francis Deegan. Ook hadden we de lichamen van Benjamin Coffey en twee andere mannelijke slachtoffers gevonden, die tot dusver nog niet geïdentificeerd waren.




  'Aangezien ik er niet aan gewend ben dat het ons eens een keertje meezit,' begon Pollack, waarop er gelach opsteeg uit de zaal, 'grijp ik deze nieuwste ontwikkeling met beide handen aan en buig ik nederig het hoofd uit dankbaarheid voor de hogere machten die hiervoor gezorgd hebben. Deze doorbraak helpt ons een stuk verder. Zoals velen van jullie weten, staat de Wolf hoog op onze lijst van doelwitten binnen de Rode Maffia, waarschijnlijk helemaal bovenaan. Volgens de geruchten heeft hij overal een vinger in de pap: wapenverkoop, afpersing, verkochte sportwedstrijden, prostitutie, en de handel in blanke slavinnen. Zijn naam schijnt Pasha Sorokin te zijn en hij schijnt zijn vak aan de rand van Moskou te hebben geleerd. Ik zeg "schijnt" omdat we eigenlijk niets zeker weten wat hem betreft. Op de een of andere slinkse manier wist hij bij de KGB binnen te komen waar hij drie jaar heeft doorgebracht. Daarna werd hij een pakhan, een kopstuk, in de Russische onderwereld. Vervolgens besloot hij naar Amerika te emigreren waar hij in het niets verdween.




  We hebben zelfs een tijdje aangenomen dat hij dood was. Kennelijk niet, als we meneer Potter mogen geloven. Kunnen we hem geloven?' Pollack gebaarde in mijn richting. 'Dit is trouwens agent Alex Cross. Hij was betrokken bij de inval in New Hampshire.'




  'Volgens mij kunnen we Potter geloven,' zei ik. 'Hij weet dat we hem nodig hebben en hij heeft heel goed door wat hij ons te bieden heeft: een mogelijk spoor naar Sorokin. Hij heeft me ook gewaarschuwd dat de Wolf achter ons aan zal komen. Hij wil de grootste gangster aller tijden worden. Volgens Potter is de Wolf dat al.'




  'Waarom zou hij in blanke slavinnen handelen?' vroeg een Assistant Special Agent in Charge, kortweg ASAC genoemd. 'Daar wordt niet veel mee verdiend. Het risico is groot. Dus wat levert dat op? Volgens mij is dat grote onzin. Misschien zijn we er wel tussen genomen.' 'We weten niet waarom hij de dingen doet die hij doet. Dat is zorgwekkend, dat geef ik toe. Misschien komt dat door zijn afkomst, zijn gewoonten,' zei een agent van de Russische groep uit New York. 'Hij had altijd al, waar mogelijk, een vinger in de pap. Dat stamt nog uit de tijd dat hij in de straten van Moskou werkte. Daar komt nog bij dat de Wolf zelf van vrouwen houdt. Hij heeft een pervers trekje.' 'Volgens mij hóúdt hij niet van ze,' zei een vrouwelijke agent uit D.C. 'Kom nou toch, Jeff.'




  De agent uit New York vervolgde: 'Het gerucht gaat dat hij een paar weken geleden een club in Brighton Beach is binnengestapt en een van zijn ex-vrouwen heeft vermoord. Dat is zijn stijl. Hij heeft een keer twee van zijn nichtjes uit Rusland verkocht als blanke slavinnen. Wat je in gedachten moet houden over Pasha Sorokin, is dat hij geen angst kent. Hij verwachtte dat hij al op jonge leeftijd in Rusland aan zijn eind zou komen. Het verbaast hem dat hij nog steeds leeft. Hij geniet ervan om op het randje te balanceren.'




  Stacy Pollack nam het woord. 'Laat me jullie een paar andere verhalen over hem vertellen zodat jullie een idee krijgen met wie we te maken hebben. Het schijnt dat Pasha de CIA zo gek heeft gekregen om hem uit Rusland weg te halen. En dat klopt, de CIA heeft hem hiernaartoe gehaald. Uiteraard zou hij in ruil daarvoor allerlei informatie leveren, maar daar is het nooit van gekomen. Toen hij net in New York was, verkocht hij baby's vanuit een appartement in Brooklyn. Volgens de verhalen verkocht hij per dag zo'n zes baby's a raison van tienduizend dollar per kind aan bemiddelde stellen. Nog niet zo lang geleden schijnt hij een bank in Miami tweehonderd miljoen afgetroggeld te hebben. Hij geniet van wat hij doet en is er goed in, dat staat wel vast. We weten nu dat hij een internetsite bezoekt. Misschien lukt het ons zelfs om op die site te komen. Daar wordt hard aan gewerkt. We zijn nog nooit zo dicht bij de Wolf geweest als nu, tenminste, dat zouden we graag geloven.'




  Die nacht was de Wolf in Philadelphia, de geboorteplaats van een natie, maar niet zijn natie. Hoewel hij dat nooit toonde, was hij ongerust, en hij genoot van de adrenaline die daardoor door hem heen kolkte. Dan voelde hij dat hij leefde. Hij genoot ook van het feit dat hij onzichtbaar was, dat niemand wist wie hij was, dat hij kon gaan en staan waar hij wilde en alles kon doen wat in hem opkwam. Die avond was hij aanwezig bij de wedstrijd van de Flyers tegen Montréal in het First Union Center in Philly. Hij had de ijshockeywedstrijd gekocht, maar tot dusver was er nog niets gebeurd en daarom was hij ongerust en woedend. De tweede periode was bijna afgelopen en de stand was 2-1. Voor de Flyers! Hij had een uitstekende plaats, vier rijen achter de strafbankjes, vlak bij de actie. Hij liet zijn blik door de menigte dwalen om zijn gedachten te verzetten — een mix van yuppies in maatpakken en losgetrokken dassen, en arbeiderstypen in ruimvallende Flyers-jacks. Bijna iedereen had zich voorzien van een grote bak nacho's en een overmaatse beker bier.




  Zijn ogen richtten zich weer op het spel. De spelers schoten razendsnel heen en weer over het ijsoppervlak en hun schaatsen maakten een snijdend geluid in het ijs. Kom op, kom op. Doe iets, spoorde hij de spelers in gedachten aan.




  Plotseling zag hij dat Ilia Teptev zich niet op zijn plek bevond. Er klonk een harde slag toen de puck met een geweldige vaart door de stick werd weggeslagen. Doelpunt, voor de Canadezen! De toeschouwers barstten in luid gescheld los: 'Je speelt zwaar klote, Ilia! Heb je je laten omkopen?' Even daarop kondigde een stem via de omroepinstallatie aan: 'Doelpunt voor de Canadezen door nummer achttien, Stevie Bowen. Tijdstip van het doelpunt, negentiende minuut, tweeëndertigste seconde.' Met die stand eindigde de tweede periode, 2-2. De Zamboni's kwamen op het ijs en begonnen aan hun werk. Intussen werden er nog meer bekers bier en bakken nacho's aangerukt. Het ijs kreeg weer een spiegelglad oppervlak.




  In de daaropvolgende zestien minuten bleef de stand 2-2. De Wolf kon Teptev en Dobushkin wel wurgen. Ineens wist de Canadese spits, Bowen, langs de verdediging te komen en stond hij in het strafschopgebied van de Flyers. Een doelpoging! Mis! De puck kwam terecht bij Alexei Dobushkin die achter het doel stond, naar rechts schaatste en vervolgens een pass recht voor het doel langs gaf. De puck werd onderschept door Bowen, die hem knalhard in een hoek van het doel sloeg. Doelpunt, voor de Canadezen.




  Voor het eerst die avond glimlachte de Wolf. Daarna draaide hij zich om naar zijn metgezel, zijn 7-jarige zoon, Dimitri, wiens bestaan iedereen zou hebben verbaasd die de Wolf kende.




  'Kom, dan gaan we, Dimmie, de wedstrijd is voorbij. De Canadezen gaan winnen. Ik had je toch verteld dat ze zouden winnen, weet je nog?' Dimitri was niet zo zeker van de uitslag, maar hij sprak zijn vader niet tegen, hij wist wel beter. 'Je had gelijk, pap,' zei de jongen. 'Je hebt altijd gelijk.'




  Om halftwaalf die avond zou ik voor het eerst het Hol van de Wolf binnengaan. Daar had ik uiteraard wel de hulp van meneer Potter voor nodig. Om die reden was Homer Taylor naar Washington overgebracht. Ik had zijn ogen nodig.




  De geboeide Taylor en ik zaten vlak naast elkaar in een van de commandoposten op de vierde verdieping van het Hoover Gebouw. Taylor was nerveus. Ik nam aan dat de deal die we over de Wolf hadden gesloten, hem ineens niet meer zo lekker zat.




  'Je moet niet denken dat hij niet bij je kan komen. Hij is meedogenloos. Hij is compleet gestoord,' waarschuwde hij me weer. 'Ik heb al vaker met gestoorden te maken gehad,' zei ik. 'Hebben we nog steeds een deal?'




  'Ja. Wat heb ik nou voor keuze? Maar je zult er nog spijt van krijgen. En




  ik helaas ook, ben ik bang.'




  'We zullen je beschermen.'




  Zijn ogen vernauwden zich. 'Ja, ja.'




  We hadden het die avond al flink druk gehad. De beste computerexperts van het Bureau hadden op allerlei manieren geprobeerd het wachtwoord te kraken dat toegang gaf tot het Hol van de Wolf. Tot dusver was alles mislukt. Zo ook een aanval met 'grof geweld' die meestal gecodeerde data kon ontcijferen door combinaties van letters en nummers in te voeren. Geen enkele aanpak had succes gehad. We hadden meneer Potter nodig om binnen te komen. We hadden zijn ogen nodig. De bloedvaten in het netvlies en de spikkeltjes in de iris vormen een uniek patroon dat bij uitstek geschikt is als identificatiemethode. Voor het scannen was een lichtbron met een lage intensiteit nodig en een optische koppeling.




  Potter hield één oog tegen het apparaat en concentreerde zich op een rode stip. Er werd een afdruk gemaakt die werd doorgestuurd. Een paar seconden later zaten we op de site.




  Dit is Potter, typte ik, terwijl Taylor de kamer werd uitgeleid. Hij zou de nacht doorbrengen in de Lorton Federal Prison waarna hij teruggebracht zou worden naar New England. Ik zette hem uit mijn gedachten, maar zijn waarschuwende woorden over de Wolf kon ik niet van me afzetten. We hadden het net over je, zei iemand die de naam Master Trekr gebruikte.




  Ik vroeg me al af waarom mijn oren gonsden, typte ik; ik vroeg me af of ik nu mijn allereerste conversatie met de Wolf had. Was hij on line? Zo ja, waar zat hij dan? In welke stad?




  In de computercommandopost die door SIOC werd gebruikt, waren alle ogen op mij gericht. Zeker tien agenten en technici hadden zich om me heen verzameld. De meesten zaten ook achter computers. Het tafereeltje deed denken aan een hightech leslokaal.




  Master Trekr: We hadden het helemaal niet over je, Potter. Je bent paranoïde. Zoals altijd. Ik keek naar de andere namen:




  Sphinx 3000




  ToscaBella




  Louis XV




  Sterling 66




  Geen Wolf. Wilde dat zeggen dat hij niet on line was in het Hol? Of was hij Master Trekr? Sloeg hij me op dit moment gade? Zou ik door zijn test heen komen?




  Ik heb een vervanging voor Worcester nodig, typte ik. Potter had me verteld dat de codenaam van Francis Deegan Worcester was. Sphinx 3000: Achteraan aansluiten. We hadden het over mijn pakketje. Mijn levering. Het is mijn beurt. Dat weetje toch, jij gestoorde gek. Ik reageerde niet meteen. Dit was mijn eerste test. Zou Potter zijn excuses aanbieden aan Sphinx 3000? Ik dacht het niet. Het was waarschijnlijker dat hij hem venijnig van repliek zou dienen. Of toch niet? Ik besloot om voorlopig niet te reageren.




  Sphinx 3000: Krijg toch de tering. Ik weet watje denkt. Jij perverse klootzak.




  Sphinx 3000: Zoals ik al zei voor ik werd onderbroken, wil ik een zuidelijke schone, liefst zo arroganten egoïstisch mogelijk. Ik wil een ijskoningin, die ik persoonlijk zal verbrijzelen. Ik wil er eentje die zichzelf fantastisch vindt. Ze draagt Chanel en MiuMiu en Bulgari-juwelen, zelfs als ze naar de supermarkt gaat. Op hoge hakken, uiteraard. Het maakt me niet uit of ze groot of klein is. Wel een knap gezicht en pronte tieten. ToscaBella: Wat origineel.




  Sphinx 3000: Origineel of niet, dat interesseert me geen reet. En jij interesseert me ook geen reet, klootzak. Ik weet wat ik wil en heb het verdiend. Sterling 66: Verder nog iets? Die zuidelijke schone van je, hoe oud moet ze zijn? In de twintig? In de dertig? Sphinx 3000: Maakt me niet uit. Louis XV: Onder de twintig? Sterling 66: Hoe lang wil je haar houden?




  Sphinx 3000: Eén nacht vol hartstochtelijke passie en extase... één nachtje maar.




  Sterling 66: En daarna?




  Sphinx 3000: Daarna zal ik me van haar ontdoen. Hoe zit het, krijg ik




  mijn godin?




  Er volgde een stilte.




  Niemand reageerde.




  Wat was er aan de hand, vroeg ik me af.




  Natuurlijk krijg je haar, antwoordde de Wolf. Wees wel voorzichtig, Sphinx, wees heel voorzichtig. Ze houden ons in de gaten.




  Ik wist niet precies hoe ik op de Wolf moest reageren of op zijn boodschap aan Sphinx. Moest ik nu reageren? Wist hij dat we hem op het spoor waren? Hoe kon hij dat weten?




  Sterling 66: Wat was jouw probleem ook alweer, meneer Potter? Dit was mijn kans. Ik wilde de Wolf uit zijn tent lokken. Maar zou dat me lukken? Ik was me ervan bewust dat iedereen in de commandopost mijn kant uitkeek.




  Ik heb geen probleem, typte ik. Ik ben gewoon klaar voor een nieuwe jongen. Je weet dat ik het kan betalen. Heb ik dat niet altijd gedaan? Sterling 66: Je bent klaar voor een nieuwe jongen? Je hebt nog maar net Worcester in ontvangst genomen. Was dat niet vorige week? Ik typte: Ja, maar hij heeft ons verlaten.




  Sphinx 3000: Heel leuk. Wat ben je toch geestig, Potter. Zo'n geestige gestoorde moordenaar.




  Sphinx moest Potter niet. Ik moest er wel van uitgaan dat die gevoelens wederzijds waren. Ik typte: Ik hou ook van jou, hoor. Je hoeft echt niet jaloers te zijn.




  Sterling 66: Je zei 'hij heeft ons verlaten ',ik neem aan datje bedoelt dat hij dood is?




  Meneer Potter: Ja, die lieve jongen is heengegaan. Ik ben nu over mijn verdriet heen. Klaar om de draad weer op te pakken. Sphinx 3000: Om je dood te lachen.




  Het bekvechten begon op mijn zenuwen te werken. Wie waren deze gestoorden in vredesnaam? Waar waren ze? Afgezien dan van in cyberspace. Ik heb iemand in gedachten. Ik heb hem al een tijdje op het oog, typte ik. Sphinx 3000: Ik durf te wedden dat het een verrukkelijke knul is. Ik typte: O, dat zeker. Hij is uniek. Mijn grote liefde. Sterling 66: Dat zei je over Worcester ook. Welke stad?




  Ik typte: Boston. Feitelijk Cambridge. Hij studeert aan Harvard. Werkt aan




  zijn scriptie. Een Argentijn als ik het goed heb. Zomers berijdt hij polopony's.




  Sterling 66: Waar ben je deze tegen het lijf gelopen, Potter?




  Dat stukje informatie had ik van Homer Taylor zelf. Eerlijk gezegd ben ikhem echt tegen het lijf gelopen. Hij is zo gespierd.




  Sphinx 3000: Waar heb je hem ontmoet? Vertel, vertel.




  Ik typte: Ik was op Harvard voor een symposium.




  Sterling 66: Over?




  Ik typte: Milton. Uiteraard.




  Sterling 66: Was hij een van de deelnemers?




  Ik typte: Nee, ik ben hem daadwerkelijk tegen het lijf gelopen. In de herentoiletten. Ik heb hem de rest van de dag in de gaten gehouden. Kwam erachter waar hij woonde. Observeer hem al drie maanden. Sterling 66: Waarom heb je dan Worcester gekocht? Ik wist dat die vraag zou komen. In een opwelling, typte ik. Maar deze knul in Cambridge, dat is echte liefde. Geen losse scharrel. Sterling 66: Dus je hebt een naam? Een adres? Ik typte: Ja, beide. En ik heb geld.




  Sterling 66: Worcester kan niet gevonden worden? Dat weetje zeker? Terwijl ik mijn antwoord typte, hoorde ik Potters stem in mijn hoofd. Ik typte: Goeie god, dat lijkt me niet. Tenzij iemand in mijn septic tank gaat zwemmen.




  Sphinx 3000: Wat onsmakelijk, Potter. Daar ben ik dol op. Sterling 66: Nou ja, als je dan toch het geld hebt.




  De Wolf: Nee. Daar moeten we mee wachten. Het is te snel, Potter. We komen er nog wel op terug. Zoals altijd, heb ik genoten van ons gesprekje, maar ik heb nog andere dingen te doen.




  De Wolf verliet de chatroom. Hij was weg. Verdomme. Zo was hij er en zo was hij weer weg. Geheimzinnig als altijd. Wie was deze schoft? Ik bleef nog een paar minuten on line kletsen met de anderen, maakte mijn teleurstelling over het besluit duidelijk en mijn verlangen om een aankoop te doen. Toen verliet ook ik de chatroom. Ik liet mijn blik langs mijn collega's in de commandopost dwalen. Verschillende agenten begonnen te applaudisseren, deels spottend maar voornamelijk als oprechte gelukwens. Dienders onder elkaar. Het was bijna als in de goeie ouwe tijd. Ik had het gevoel dat het applaus een voorzichtige blijk van acceptatie was. En dat was voor het eerst.




  We zaten te wachten tot we iets uit het Hol van de Wolf zouden horen. Iedereen in de overvolle kamer wilde de Wolf uitschakelen en het liefst definitief. Hij was een gecompliceerde en gestoorde misdadiger, en daar kwam nog bij dat de FBI een succes nodig had. De vele mensen die zich een slag in de rondte werkten, verdienden dat. De Wolf strikken zou een fantastische overwinning zijn. Als we hem konden vinden. En stel dat we al die andere gestoorde hufters ook te pakken kregen? Sphinx. Tosca- Bella. Louis XV. Sterling.




  Toch was er nog steeds iets wat me helemaal niet lekker zat. Als de Wolf zo machtig en succesvol was als hij scheen te zijn, waarom was hij hier dan überhaupt bij betrokken? Omdat hij zich altijd met allerlei soorten misdaadpraktijken had beziggehouden? Of kwam het omdat hij zelf pervers was? Was dat het, was de Wolf zelf ook zo'n freak? Als ik die gedachte verder doortrok, waar kwam ik dan terecht? Hij is een freak en dus...?




  Op een paar uur na die ik thuis doorbracht om de kinderen even te zien, bleef ik de daaropvolgende anderhalve dag in het Hoover Gebouw, net als veel andere agenten die aan de zaak werkten, onder wie Monnie Donnelley, die net zo door de zaak gegrepen leek als de rest. We bleven informatie vergaren, vooral over Russische misdadigers in Amerika, maar we zaten voornamelijk te wachten op een bericht uit het Hol van de Wolf voor meneer Potter. Een ja of een nee, het groene of het rode licht. Waar wachtte die hufter in vredesnaam op?




  Ik sprak een paar keer met Jamilla - het waren goede gesprekken - en met Sampson, de kinderen en Nana Mama. Ik sprak zelfs met Christine. Ik moest weten wat ze met kleine Alex van plan was. Na ons gesprek wist ik niet zeker of ze dat zelf wel wist en dat verontrustte me nog het meest. Er leek een zekere twijfel in haar stem te sluipen wanneer ze over het opvoeden van Alex sprak, maar toch beweerde ze dat ze bereid was naar de rechter te stappen om de voogdij over hem te krijgen. Als ik bedacht wat ze allemaal had meegemaakt, kon ik bijna niet boos op haar blijven. Toch zou ik liever mijn rechterarm missen dan mijn kleine knul. Alleen al bij die gedachte kreeg ik een hardnekkige hoofdpijn die maar door bleef zeuren en het wachten op een beslissing nog erger maakte. De tweede avond begon mijn telefoon zo rond tienen te rinkelen en ik nam meteen op.




  'Zat je op mijn telefoontje te wachten? Hoe gaat het ermee?'




  Het was Jamilla, en hoewel ze heel dichtbij klonk, zat ze aan de andere




  kant van het land in Californië.




  'Belazerd,' zei ik. 'Ik zit in een klein, raamloos kantoor met acht stinkende FBI-computerkrakers.'




  'Klinkt gezellig, toch? Dus de Wolfman heeft nog niet gereageerd?' 'Nee. En dat is het niet alleen.' Ik vertelde Jamilla over mijn telefoontje met Christine.




  Ze kon lang niet zoveel sympathie voor Christine opbrengen als ik. 'Wie denkt ze wel dat ze is? Zij ging bij haar knulletje weg.' 'Het ligt wel iets gecompliceerder dan dat,' zei ik. 'Nee, dat is niet zo, Alex. Jij geeft mensen altijd het voordeel van de twijfel. Jij denkt dat mensen van nature goed zijn.'




  'Daar heb je gelijk in. Daarom kan ik ook mijn werk doen. Omdat de meeste mensen daadwerkelijk van nature goed zijn en die verdienen al die ellende niet die over hen heen wordt gestort.'




  Jamilla lachte. 'Nou, dat verdien jij ook niet. Denk daar maar eens aan. En kleine Alex, Damon, Jannie en Nana Mama verdienen dat ook niet. Maar je vroeg niet om mijn mening, dus zal ik mijn mond houden. Laten we het maar over aangenamere dingen hebben. Hoe gaat het met de zaak?'




  'We wachten op die Russische crimineel en zijn enge vriendjes. Ik begrijp nog steeds niet waarom hij bij een netwerk is betrokken dat zich met ontvoeringen bezighoudt.'




  'Zit je op het FBI-hoofdkantoor, in de Hoover-kubus? Bel je daarvandaan?'




  'Ja, maar je kunt het moeilijk een kubus noemen. Het heeft maar zes verdiepingen op Pennsylvania Avenue vanwege de bouwvoorschriften in D.C. En het andere deel heeft tien verdiepingen.' 'Fijn dat je die informatie met me deelt. Je begint te klinken als een echte Feebie. Ik durf te wedden dat het toch een raar gevoel is om daar te zitten.'




  'Nee, ik zit namelijk op de vierde verdieping. Dus dat zou in principe in beide delen van het gebouw kunnen zijn.'




  'Ha, ha. Nee, ik bedoel werken voor de andere zijde, de duistere zijde. In het J. Edgar Hoover Gebouw zijn. Een Feebie zijn. Alleen al bij de gedachte schiet er een rilling door me heen.'




  'Het wachten is hetzelfde, Jam. Het wachten is overal en altijd hetzelfde.' 'Je hebt in elk geval een paar goede vrienden om af en toe een praatje mee te maken, je hebt in elk geval een paar aardige telefoonmaatjes.' 'Ja, dat is zo. En je hebt gelijk, samen met jou wachten is gemakkelijker.' 'Het doet me goed dat te horen. We moeten elkaar hoognodig weer eens in levenden lijve zien, Alex. We moeten elkaar weer een keer kunnen aanraken. En we hebben een aantal dingen te bespreken.' 'Ik weet het. Zo gauw deze zaak achter de rug is. Dat beloof ik. Dan spring ik op het eerste het beste vliegtuig.'




  Jamilla lachte weer. 'Nou, vooruit, aan de slag. Zorg dat je die grote, boze




  Wolf, die gestoorde schoft te pakken krijgt. Anders spring ik op een




  vliegtuig naar het oosten.'




  'Beloofd?'




  'Beloofd.'




  Een stuk of tien agenten zaten gezamenlijk broodjes rosbief met aardappelsalade te eten en ijsthee te drinken toen er bericht uit het Hol van de Wolf kwam. 'Rosbief had een speciale betekenis binnen de FBI, maar dat was een ander verhaal. De Wolf nam contact op.




  Potter. We hebben een beslissing genomen over je verzoek, stond er in de e-mail. Neem contact met ons op.




  De groep at verder. We waren het erover eens dat het niet nodig was om meteen te reageren. De Wolf zou achterdochtig worden als Potter op zijn bericht had zitten wachten. In Hanover hadden we al een agent zitten die de rol van dr. Homer Taylor speelde. We hadden het bericht verspreid dat de doctor griep had en voorlopig geen les zou geven. Af en toe werd ervoor gezorgd dat doctor Taylor thuis 'gezien' werd - soms keek hij uit het raam of zat hij op de veranda. Zover wij wisten, was er in Dartmouth nog niemand geweest die naar de doctor had geïnformeerd. Er was ook niemand bij zijn huis in Webster langs geweest. Beide locaties werden door agenten nauwlettend in de gaten gehouden.




  Ik hoopte dat de agenten die het veldwerk deden goed waren. We wisten op dit punt namelijk niet hoe voorzichtig de Wolf was en ook niet of hij misschien al achterdochtig was. We wisten gewoon niet genoeg over de Rus. Niet eens of hij binnen het Bureau een mol had die hem van informatie voorzag.




  Er werd besloten dat ik anderhalf uur zou wachten, aangezien ik niet on line was geweest toen het contact gemaakt werd en de Wolf dat ongetwijfeld zou weten. We waren de afgelopen dag druk bezig geweest om een spoor te vinden van het Hol van de Wolf naar de eigenaar of naar een van de andere gebruikers. Dat was niet gelukt. Dat betekende waarschijnlijk dat een eersteklas computerkraker de site beveiligd had. De experts van het Bureau waren ervan overtuigd dat het hen zou lukken, maar tot dusver zonder resultaat.




  Homer Taylor was weer overgebracht naar D.C. en we gebruikten zijn oog voor de oogscan. Daarop nam ik plaats achter de computer en begon te typen. Ik communiceerde met het Hol van de Wolf op de manier die Taylor me in het kader van onze deal verteld had.




  Dit is meneer Potter, typte ik. Krijg ik mijn minnaar?




  Ik wachtte tot de Wolf Potters idiote vraag zou beantwoorden. Dat deden we allemaal.




  Geen antwoord. Verdomme. Wat had ik verkeerd gedaan? Ik moest te ver zijn gegaan. Hij was slim. Op de een of andere manier was hij erachter gekomen waar we mee bezig waren. Maar hoe? 'Ik blijf een tijdje on line,' zei ik, terwijl ik even de kamer in keek. 'Ik wil hebben wat hij te bieden heeft. Dat weet hij. Potter is hitsig.' Dit is Potter, typte ik een paar minuten later nogmaals. Plotseling verschenen er woorden op mijn scherm. De Wolf: Overbodige woorden, Potter. Ik weet wie je bent. Ik typte nog een paar zinnen in Taylors gebruikelijke, snerpende 'stem': Wat wreed van je om me zo lang te laten wachten. Je weet toch hoe ik me voel, hoe ik lijd.




  De Wolf: Hoe zou ik? Jij bent de griezel, Potter, niet ik. Ik typte: Niet waar. Jij bent de echte griezel. De wreedste van allemaal. De Wolf: Waarom zegje dat? Denk je dat ik net als jij gijzelaars nodig heb? Mijn hart begon luid te bonken. Wat bedoelde hij daarmee? Hield de Wolf iemand gegijzeld? Misschien zelfs meer dan een? Zou Elizabeth Connolly na al die tijd nog in leven zijn? Of een andere gijzelaar? Misschien een van wie we nog niets af wisten? De Wolf: Ik wil iets van je weten, flikker. Bewijs jezelf maar eens. Mezelf bewijzen? Hoe dan? Ik wachtte op nadere instructies, die kwamen niet.




  Ik typte: Wat wil je weten? Ik ben zo geil als boter. Nee, toch niet. Ik ben verliefd.




  De Wolf: Wat is er met Worcester gebeurd? Je was toch ook verliefd op hem? Het gesprek stevende op onbekend vaarwater af. Ik moest raden en maar hopen dat ik in het spoor bleef van de gesprekken die Homer Taylor misschien al eerder in het Hol had gevoerd. Die andere kwestie maakte me ongerust: was ik nu echt met de "Wolf in gesprek?




  Ik typte: Francis was niet in staat tot liefde. Hij heeft me heel boos gemaakt. Hij is weg en niemand zal ooit nog iets van hem horen. De Wolf: Geen kans op onaangename gevolgen?




  Meneer Potter: Ik ben voorzichtig. Net als jij. Ik hou van mijn leven. Ik wil niet gepakt worden. En dat gebeurt ook niet!!! De Wolf: Wil je daarmee zeggen dat hij voer voor de pieren is? Ik twijfelde over mijn antwoord. Moest ik zelf ook zo'n sarcastische opmerking maken?




  Min of meer, typte ik. Grappig, hoor.




  De Wolf: Wees duidelijker. Ik wil alle bloederige details weten, Potter. Vertel! Meneer Potter: Is dit een test? Ik zit niet te wachten op dit soort ongein. De Wolf: Natuurlijk, dat lijkt me duidelijk. Ik typte: Septic tank. Dat had ik je toch verteld.




  Er kwam geen antwoord van de Wolf. Mijn zenuwen stonden bijna op knappen.




  Wanneer krijg ik nu mijn nieuwe minnaar? typte ik. Een paar seconden gebeurde er helemaal niets. De Wolf: Heb je het geld? Meneer Potter: Natuurlijk. De Wolf: Hoeveel heb je?




  Ik dacht dat ik daar het juiste antwoord op wist, maar toch kon ik daar niet blind op varen. Twee weken geleden had Taylor honderdvijfentwintigduizend dollar opgenomen van zijn rekening bij Lehman in New York. Meneer Potter: Honderdvijfentwintigduizend. Het geld is geen probleem. Het brandt in mijn zak. Geen reactie van de Wolf.




  Ik typte: Wat, waren dat soms weer overbodige woorden? De Wolf: Goed dan, wie weet regelen we die knul wel voor je. Wees wel voorzichtig! Er komt misschien geen volgende meer!




  Ik typte: Dan komt er ook geen volgende honderdvijfentwintigduizend meer!!!




  De Wolf: Dat maakt mij niets uit. Het stikt van de griezels zoals jij. Dat zou je verbazen.




  Meneer Potter: En, hoe staat het met jouw gijzelaar?




  De Wolf: Ik moet weer aan het werk Nog één vraagje, Potter. Gewoon voor




  de veiligheid. Waar heb je je naam vandaan ?




  Ik keek om me heen. O, jezus. Ik had er nooit aan gedacht dat aan Taylor te vragen.




  Een stem fluisterde iets in mijn oor. Monnie. 'Dat kinderboek? Ze noemen Harry meneer Potter op Zwijnstein. Het zou kunnen. Ik weet het niet.'




  Was dat het? Ik moest iets intypen; het moest het juiste antwoord zijn. Kwam de naam van de Harry Potter-boeken? Omdat hij van jongens hield? Plotseling schoot me iets te binnen uit Taylors kantoor in de boerderij.




  Mijn vingers schoten naar de toetsen. Aarzelden even. Vervolgens typte ik: Dit is belachelijk. De naam komt van het boek van Jamaica Kincaid, Meneer Potter. Wat ben je toch een klootzak! Ik wachtte op een reactie. Iedereen in de kamer wachtte. Eindelijk reageerde hij.




  De Wolf: Ik regel die jongen voor je, meneer Potter.




  We waren weer terug in het spel en ik deed weer veldwerk, dat had ik vroeger ook altijd gedaan en daar hield ik van.




  Ik was al verscheidene keren eerder in Boston geweest, de stad sprak me zo aan dat ik overwogen had om ernaartoe te verhuizen. Ik voelde me er op mijn gemak. De daaropvolgende twee dagen volgden we een student, Paul Xavier, van zijn appartement op Beacon Hill naar zijn lessen op Harvard, naar het Ritz-Carlton waar hij als ober werkte en naar populaire clubs als No Borders en Rebuke.




  Xavier was het 'aas' dat we de Wolf en zijn ontvoeringsteam voorhielden. In feite werd de rol van Xavier vertolkt door een 30-jarige agent van ons kantoor in Springfield, Massachusetts. Zijn naam was Paul Gautier. Hij bezat een jongensachtige charme, hij was knap, lang, slank en had een volle bos lichtbruin haar. Hij zag eruit als iemand van in de twintig. Hij was gewapend, maar werd ook dag en nacht in de gaten gehouden door ten minste zes agenten. We hadden geen idee wanneer het team van de Wolf zou toeslaan, we wisten alleen dat het zou gebeuren. Twaalf uur per dag was ik een van de agenten die Gautier in de gaten hield en beschermde. Ik had de gevaren opgesomd die verbonden zijn aan het gebruik van 'aas' om op die manier de ontvoerders te pakken te krijgen, maar niemand luisterde.




  Op de tweede avond dat we Paul volgden, ging hij volgens plan naar The Fens, dat langs de Muddy River lag in de buurt van Park Drive en Boylson Street. Eigenlijk heette het park de Back Bay Fens, het was vormgegeven door Frederick Law Olmsted, die ook het Boston Common en Central Park in New York had ontworpen. In de kleine uurtjes van de nacht nadat de clubs gesloten waren, ging de échte Paul Xavier ook vaak de Fens in, op zoek naar seksuele ontmoetingen, en daarom hadden we onze agent ernaartoe gestuurd.




  Het werk was gevaarlijk voor ons allemaal, met name voor agent Gautier. Het was er donker en er brandden geen straatlantaarns. Het hoge riet langs de waterkant bood privacy voor vluggertjes, geheime ontmoetingen - en ontvoeringen.




  Agent Peggy Katz en ik bevonden ons aan de rand van het riet dat op olifantengras leek. In het afgelopen halfuur had ze toegegeven dat ze niet echt geïnteresseerd was in sport, maar dat ze iets over basketbal en football had geleerd zodat ze iets had om over te praten met haar mannelijke collega's.




  'Mannen praten ook over andere dingen,' zei ik, terwijl ik de Fens afspeurde met mijn nachtkijker.




  'Dat weet ik wel. Ik kan ook over geld en auto's praten. Maar ik weiger met jullie hitsige hufters over seks te praten.'




  Ik grijnsde. Katz kon het zo leuk brengen. Ze maakte vaak spottende opmerkingen waar altijd een vleugje humor in zat en ze leek met je mee te lachen, zelfs als jij het mikpunt van haar grapjes was. Ik wist ook dat ze een keiharde tante was wanneer het erop aan kwam. 'Waarom ben jij eigenlijk bij de FBI gegaan?' vroeg ze, terwijl we wachtten tot agent Gautier zou verschijnen. 'Het ging je toch voor de wind bij de politie in D.C.?' 'Het ging lekker.'




  Ik ging zachter praten en wees naar een open plek verderop. 'Daar komt Gautier.'




  Agent Gautier had net Boylston Street achter zich gelaten en slenterde door de Fens in de richting van de Muddy River. Ik kende het terrein redelijk goed omdat ik eerder een verkennend tochtje had gemaakt. Overdag werd ditzelfde deel van het park de Victory Gardens genoemd. Buurtbewoners kweekten er bloemen en groenten en hadden er diverse bordjes neergezet met een smeekbede aan de nachtelijke bezoekers om ze niet te vertrappen.




  De stem van de teamleider, Roger Nielsen, klonk zachtjes in mijn oormicrofoon. 'Die man met de wollen muts, Alex. Forse vent. Zie je hem?' 'Ik zie hem.' Wollen muts sprak in een microfoontje op de kraag van zijn sporthemd. Hij was niet een van ons, hij moest dus een van de andere partij zijn — eentje van de Wolf.




  Ik liet mijn blik door de omgeving dwalen op zoek naar handlangers. Hoorden die man en die ander daar ook bij het ontvoeringsteam? Waarschijnlijk. Wie zouden het anders kunnen zijn?




  Nielsen zei: 'Ik zie er nog een. Volgens mij praat hij in een microfoontje. Zie jij hem ook?'




  'Hij praat duidelijk in een microfoontje. Ik zie nog een verdachte man. Vlak bij de tuinen aan onze linkerkant,' zei ik. 'Die praat ook in zijn kraag. Ze gaan op Gautier af.'




  Het waren er drie, drie uit de kluiten gewassen mannen die Paul Gautier langzaam insloten. Tegelijkertijd bewogen wij ons in hun richting. Ik had mijn Glock getrokken, maar was ik wel voorbereid op wat er in dit kleine, donkere park zou kunnen gebeuren?




  De ontvoerders bleven dicht in de buurt van Park Drive, daarom nam ik aan dat er op straat een busje of een truck klaarstond. Ze zagen er zelfverzekerd uit, geen spoortje nervositeit te bekennen. Ze hadden dit al eerder gedaan: op bestelling mannen en vrouwen kidnappen. Het waren professionele ontvoerders.




  'Pak ze nu op,' zei ik tegen senior agent Nielsen. 'Gautier loopt gevaar.' 'Wacht tot ze hem grijpen,' klonk het antwoord. 'We willen dit goed doen. Wacht.'




  Ik was het niet eens met Nielsen en de gang van zaken stond me helemaal niet aan. Waarom wachten? Gautier liep te veel risico in het donkere park.




  'Gautier loopt gevaar,' herhaalde ik.




  Een van de mannen, blond, met een Boston Bruins-jack aan, zwaaide naar hem.




  Gautier knikte, glimlachte, en zag de man op zich afkomen. De blonde man had een of andere kleine zaklamp in zijn hand. Het schijnsel verlichtte Paul Gautiers gezicht.




  Ik hoorde de twee praten. 'Mooie avond voor een wandeling,' zei Gautier, waarna hij een kort lachje uitstootte. Hij klonk nerveus. 'Wat we al niet doen voor een beetje liefde,' zei de blonde man. Hij sprak met een Russisch accent.




  Ze stonden nog geen halve meter uit elkaar. De andere ontvoerders waren iets verder terug blijven staan.




  Ineens haalde de blonde man een wapen uit zijn jaszak en zette het op




  Paul Gautiers hoofd. 'Jij gaat met mij mee. Loop gewoon mee, dan gebeuren er geen ongelukken. Je kunt maar beter geen problemen maken.' De twee anderen kwamen erbij staan. 'Je maakt een grote fout,' zei Gautier.




  'O, hoe dat zo?' vroeg de blonde man. 'Ik heb het wapen, niet jij.' 'Grijp ze. Nú,' klonk het bevel van senior agent Nielsen. 'FBI! Handen omhoog. Achteruit jullie, nú!' schreeuwde Nielsen, terwijl we naar voren renden.




  'FBI!' schreeuwde een van de andere agenten. 'Handen omhoog. Allemaal!'




  Toen liep alles volledig uit de hand. De twee andere ontvoerders haalden ook wapens tevoorschijn. De blonde man hield zijn wapen nog steeds tegen agent Gautiers hoofd gedrukt.




  'Achteruit!' schreeuwde hij. 'Anders schiet ik hem dood! Laat jullie wapens vallen. Hij gaat eraan, geloof me. Ik bluf niet!' Onze agenten bleven naar voren lopen, langzaam. Toen gebeurde het allerergste: de zwaargebouwde blonde man schoot agent Paul Gautier recht in het gezicht.




  Voordat de knal van het schot was weggeëbd, waren de drie er al op volle snelheid vandoor gegaan. Twee van hen renden in de richting van Park Drive, maar de blonde man die Paul Gautier had neergeschoten, rende razendsnel Boylston Street in.




  Hij was fors, toch sprintte hij als een hazewindhond. Ik herinnerde me dat Monnie Donnelley me iets had verteld over Russische atleten, zelfs voormalige deelnemers aan de Olympische Spelen, die soms gerekruteerd werden door de maffia. Was Blondie ooit atleet geweest? Zo bewoog hij zich wel. De confrontatie, de schietpartij en al het andere deden me er weer aan denken hoe weinig we over Russische gangsters wisten. Hoe werkten ze? Wat dachten ze?




  Terwijl de adrenaline door mijn aderen raasde, zette ik de achtervolging in. Ik kon nog steeds niet geloven wat er was gebeurd. Het had vermeden kunnen worden. Nu was Gautier misschien dood, waarschijnlijk dood. Terwijl ik rende, schreeuwde ik: 'Schiet ze niet dood!' Dat zou vanzelfsprekend moeten zijn, maar de andere agenten hadden net gezien dat Paul Gautier werd neergeschoten. Ik wist niet hoeveel van hen ervaring hadden met acties waarbij geschoten werd. Het was van vitaal belang dat we de ontvoerders konden verhoren nadat we hen hadden opgepakt. Ik raakte langzamerhand buiten adem. Misschien had ik in Quantico meer lessen conditietraining moeten volgen, of misschien kwam het omdat ik de afgelopen paar weken te veel tijd had doorgebracht achter mijn bureau in het Hoover Gebouw.




  Ik achtervolgde de moordenaar door een straat in een woonwijk die aan beide zijden door bomen werd geflankeerd. Even later hield de bomenrij op en zag ik in de verte de blinkende torens van het Prudential Center en de Hancock. Ik keek achterom. Drie andere agenten zaten vlak achter me, onder wie Peggy Katz, die haar wapen had getrokken.




  De man die voor me uit rende, naderde het Hynes Convention Center, achternagezeten door vier FBl-agenten. Ik liep op hem in, maar niet snel genoeg. Ik vroeg me af of we misschien toch geluk hadden: was het de Wolf die voor ons liep? Dat was toch een man van de praktijk? Als dat zo was, dan hadden we hem voor moord. Wie hij ook was, hij rende nog steeds stug door. Een langeafstandsloper.




  'Stop! Of we schieten!' riep een van de agenten achter me. De blonde Rus stopte niet. Hij schoot ineens een zijstraat in. De straat was donkerder en smaller dan Boylston Street. Eenrichtingsverkeer. Zou hij van tevoren over een ontsnappingsroute hebben nagedacht, vroeg ik me af. Waarschijnlijk niet.




  Wat me zo had verbaasd, was dat hij niet geaarzeld had toen hij agent Gautier had neergeschoten. Ik bluf niet, had hij gezegd. We kon zo nonchalant de trekker overhalen? Onder het oog van zoveel FBl-agenten? De Wolf? Er werd gezegd dat hij meedogenloos was, geen angst kende en misschien zelfs krankzinnig was. Een van zijn luitenants? Wat dachten Russen eigenlijk?




  Voor me hoorde ik zijn schoenen met luide klappen op de straatstenen neerkomen. Mijn ademhaling ging nu beter en ik liep weer een stukje op de Rus in.




  Hij draaide zich plotseling om en schoot op me!




  Ik nam een duik naar de grond, stond meteen weer op en zette de achtervolging weer in. Ik had zijn gezicht duidelijk gezien: breed, gelijkmatige trekken, donker haar, achter in de dertig of begin veertig. Hij draaide zich nogmaals om, richtte en schoot.




  Ik dook weg achter een geparkeerde auto. Een seconde later hoorde ik een schreeuw. Ik draaide me meteen om en zag een agent op straat liggen. Een man. Doyle Rogers. De blonde Rus had zich omgedraaid en begon weer te rennen. Ik had mijn ademhaling nu volledig onder controle en had het idee dat ik hem zou kunnen grijpen. En dan? Hij was meer dan bereid om te sterven.




  Achter me klonk een schot! Ik wilde niet geloven wat ik voor me zag gebeuren.




  De Rus stortte voorover neer en viel plat op zijn borst en gezicht. Hij bewoog niet meer nadat hij was neergevallen. Ik draaide me om en zag Peggy Katz gehurkt in de standaard schietpositie zitten met getrokken wapen.




  Ik liep snel naar agent Rogers toe en zag dat hij alleen in zijn schouder was geraakt. Het zou wel goedkomen met hem. Daarna liep ik in mijn eentje terug naar de Fens. Daar kwam ik erachter dat Paul Gautier nog leefde en dat de twee andere ontvoerders waren ontsnapt. Ze hadden op Park Drive iemand uit zijn auto gesleurd, waren weggescheurd en hadden onze agenten het nakijken gegeven. Slecht nieuws, erger kon niet. De hele operatie was van begin tot eind één grote mislukking.




  Ik geloof niet dat ik in al mijn jaren bij de politie van Washington, of zelfs in mijn hele carrière, ooit zo'n belazerd gevoel heb overgehouden aan een operatie. Als ik eerder nog twijfels had gehad, dan was dat nu voorbij. Mijn overstap naar de FBI was een grote fout. Ze deden de dingen heel anders dan ik gewend was. Ze deden alles eerst precies volgens het boekje, en dan smeten ze datzelfde boekje ineens het raam uit. Ze hadden de beschikking over ongelooflijk veel hulpbronnen en bergen informatie, maar toch waren het in het veld vaak amateurs. Er liepen uitstekende agenten tussen en een paar gigantische mislukkelingen. Na de schietpartij in Boston reed ik terug naar het FBI-kantoor. De agenten die zich daar verzameld hadden, leken allemaal in een shock te verkeren. Dat kon ik hen niet kwalijk nemen. Wat een knoeiboel. Ik had zelden een grotere puinhoop meegemaakt. Eigenlijk vond ik dat senior agent Nielsen dat op zijn geweten had, maar wat maakte het ook uit, wat had het voor nut om iemand de zwarte piet toe te spelen? Twee agenten waren gewond geraakt; een van de twee had bijna het leven gelaten en op de een of andere manier voelde ik me deels verantwoordelijk. Ik had de senior agent aangespoord om eerder in actie te komen, maar hij had niet geluisterd.




  De blonde man die ik door Boylston Street had achtervolgd, was helaas overleden. De kogel van Katz had hem achter in zijn nek getroffen en het grootste deel van zijn keel uiteengereten. Hij was waarschijnlijk op slag dood geweest. We hadden geen identificatiepapieren bij hem aangetroffen. In zijn portefeuille zat iets meer dan zeshonderd dollar, verder niet veel. Hij had tatoeages van een slang, een draak en een zwarte beer op zijn rug en schouders. Cyrillische letters die nog niemand had kunnen ontcijferen. Gevangenistatoeages. We namen aan dat hij Russisch was. Toch hadden we geen naam, geen identificatie, geen concreet bewijs.




  Er waren foto's en vingerafdrukken van de dode man naar Washington gestuurd. Die werden nu door de molen gehaald en tot we daar bericht over kregen, konden we weinig doen in Boston. Een paar uur later werd de Ford Explorer die de twee andere ontvoerders hadden gebruikt bij hun ontsnapping teruggevonden op een parkeerterrein voor een avondwinkel in Arlington, Massachusetts. Ze hadden op datzelfde parkeerterrein een andere auto gestolen. Waarschijnlijk hadden ze die alweer ingeruild voor een derde, gestolen, auto.




  Het was een grote puinzooi, hoe je het ook bekeek. Erger kon gewoon niet.




  Ik zat in mijn eentje in een vergaderkamer toen een van de plaatselijke agenten binnenliep. Hij stak zijn vinger beschuldigend naar me uit. 'Het kantoor van directeur Burns voor je aan de lijn.' Burns wilde me terug in Washington - niets meer en niets minder. Geen uitleg, zelfs geen beschuldigingen over wat er in Boston was gebeurd. Het kwam erop neer dat ik nog een tijdje langer in het ongewisse werd gelaten over wat hij echt dacht, over wat het Bureau echt dacht, en voor die manier van werken kon ik geen respect opbrengen. Tegen zes uur 's morgens arriveerde ik bij de SiOC-vertrekken in het Hoover Gebouw. Ik had niet geslapen. Iedereen was druk aan het werk en ik was blij dat niemand tijd had om over de twee neergeschoten agenten in Boston te praten.




  Nog geen vijf minuten later kwam Stacy Pollack naar me toe. Ze zag er net zo moe uit als ik me voelde. Ze legde een hand op mijn schouders. 'Iedereen hier weet dat jij vond dat Gautier in gevaar verkeerde en dat jij erop aandrong dat er eerder werd ingegrepen. Ik heb met Nielsen gesproken. Hij zei dat hij de beslissing had genomen.' Ik knikte en zei toen: 'Misschien had je eerst met mij moeten praten.' Pollacks ogen vernauwden zich, maar toch zei ze verder niets over Boston. Na een korte stilte zei ze: 'Er is nog iets. We hebben een meevaller. De meesten van ons zijn hier de hele nacht geweest. Het geld hebben we overgemaakt naar het Hol van de Wolf,' zei ze. 'We hebben een van onze bronnen in de financiële wereld gebruikt, een bankier bij Morgan Chase van de International Correspondent Unit. We hebben het spoor van het geld vanaf de Kaaimaneilanden weten te volgen. Daarna hebben we zo'n beetje elke transactie van Amerikaanse banken gevolgd, die handelsrelaties op de eilanden hebben. We hebben alle binnenkomende, telegrafische betalingsopdrachten laten controleren. Op dat punt werd het volgens onze consultant, Robert Hatfield, pas echt ingewikkeld. De betalingsopdracht vloog van bank naar bank: eerst naar New York, toen naar Boston, Detroit, Chicago en nog een paar andere steden. Maar we weten waar het geld uiteindelijk terechtgekomen is.' 'Waar?' vroeg ik.




  'In Dallas. Het geld ging naar Dallas. We hebben een naam, van degene die het geld uiteindelijk ontvangen heeft. We hopen dat hij de Wolf is. We weten in elk geval waar hij woont, Alex. Jij gaat naar Dallas.'




  De eerste ontvoeringszaken waar we ingedoken waren, hadden in Texas plaatsgevonden, waarop tientallen agenten en analisten begonnen waren aan een diepgaand onderzoek. De zaken werden nu op een veel uitgebreidere schaal aangepakt. Ik had nog nooit eerder dergelijke omvangrijke en uitgebreide surveillancedetails over het huis van de verdachte en zijn kantoor onder ogen gehad. Volgens mij kon geen enkel politiekorps in het land, met uitzondering misschien van New York en Los Angeles, zich een dergelijke inzet veroorloven.




  Zoals gewoonlijk had het Bureau alles uit de kast getrokken om zo veel mogelijk informatie te achterhalen over de man die uiteindelijk het geld van de bank op de Kaaimaneilanden had ontvangen. Lawrence Lipton woonde in Old Highland Park, een rijke buurt iets ten noorden van het centrum van Dallas. De straten volgden slingerende beekjes die schuilgingen onder een weelderig bladerdak van magnolia's, eiken en inheemse pecannootbomen. Bijna elk huis was voorzien van een prachtig aangelegde tuin en overdag was het een komen en gaan van leveranciers, kindermeisjes, schoonmaakbedrijven en hoveniers. Tot dusver leek het bewijsmateriaal dat we over Lipton hadden verzameld nogal tegenstrijdig. Hij had op St. Mark's gezeten, een prestigieuze middelbare school en vervolgens had hij gestudeerd aan de Universiteit van Texas in Austin. Zijn familie en de familie van zijn vrouw waren van oudsher rijke families die hun fortuin aan olie hadden te danken, maar Lawrence had zijn vleugels uitgeslagen en was nu eigenaar van een wijngaard in Texas, een investeringsmaatschappij, en een succesvol softwarebedrijf. De computerconnectie sprong zowel Monnie als mijzelf in het oog.




  Lipton leek zich echter uitsluitend op het rechte pad te begeven. Hij had zitting in de raad van het Dallas Museum of Art en in het bestuur van de Friends of the Library. Hij was commissaris bij het Baylor Hospital en diaken bij de First United Methodist Church. Kon hij de Wolf zijn? Dat leek me niet mogelijk.




  Op mijn tweede ochtend in Dallas werd er vergaderd op het plaatselijke FBl-kantoor. Senior agent Nielsen had nog steeds de leiding over de zaak, maar toch was het iedereen wel duidelijk dat het Ron Burns was die vanuit Washington aan de touwtjes trok. Ik denk niet dat het iemand van ons zou hebben verbaasd als Burns in eigen persoon aanwezig zou zijn geweest.




  Om acht uur 's morgens stond Roger Nielsen voor een kamer vol agenten en las hij informatie op van een klembord. 'Ze zijn afgelopen nacht druk bezig geweest in Washington,' zei hij. Hij leek niet verbaasd of onder de indruk te zijn van dat feit. Blijkbaar was dat de standaardprocedure bij zaken die zoveel media-aandacht kregen.




  'Ik wil jullie allemaal op de hoogte brengen van het laatste nieuws over Lawrence Lipton. Het belangrijkste nieuws is dat hij geen enkele connectie lijkt te hebben met de KGB of met een of andere Russische bende. Hij is geen Rus. Misschien vinden we nog iets of misschien is hij een meester in het verbergen van zijn verleden. In de jaren vijftig is zijn vader van Texas naar Kentucky verhuisd om zijn fortuin te zoeken op "de prairie". Klaarblijkelijk heeft hij die ónder de prairie gevonden, in de olievelden van West-Texas.'




  Nielsen pauzeerde even en keek de kamer rond, waarbij hij zijn blik langs de diverse gezichten liet dwalen. 'Toch hebben we een interessante ontdekking gedaan,' vervolgde hij. 'De moedermaatschappij, Lipton's Micromanagement, bezit onder meer een bedrijf in Dallas dat Safe Environs heet. Safe Environs is een particulier beveiligingsbedrijf. Lawrence Lipton heeft zich onlangs voorzien van een gewapende bodyguard. De grote vraag is: waarom? Is hij bang voor ons of is hij bang voor iemand anders? Misschien voor de grote, boze Wolf?'




  Als het niet zo ongelooflijk angstaanjagend was, zou het ronduit verbijsterend zijn geweest. Lizzie Connolly bevond zich nog steeds in het land der levenden. Ze probeerde een positieve instelling te houden door ergens anders te zijn - waar dan ook - als het maar niet in deze afgrijselijke kast was waar die gestoorde kerel twee, drie, soms wel vijf keer per dag binnenstormde.




  Meestal begroef ze zich in haar herinneringen. Ooit, en het leek wel eeuwen geleden, had ze haar meisjes Merry Berry, Bobbie Doll en meer van dat soort namen gegeven. Indertijd zongen ze vaak High Hopes en liedjes uit Mary Poppins.




  Destijds liepen ze over van de positieve gedachten — die Lizzie 'blije gedachten' had genoemd - en die ze altijd met elkaar, en uiteraard ook met Brendan, hadden gedeeld.




  Wat kon ze zich nog meer herinneren? Nog iets? Wat dan ook? Ze hadden in de loop der jaren zoveel huisdieren gehad, dat ze die uiteindelijk allemaal een nummer hadden gegeven.




  Chester, een zwarte labrador met een krulstaart als een chow-chow, was nummer 16 geweest. De labrador blafte dag en nacht, tot Lizzie hem een flesje tabascosaus liet zien - zijn krypton. Pas dan hield hij op. Dukie, nummer 15, was een kortharige lapjeskat geweest waarvan Lizzie had vermoed dat ze in een vorig leven een oude, joodse dame was geweest en die altijd klaagde: o, nee, nee, nee, nee. Maximus Kiltimus was nummer 11; Stubbles was nummer 31; Katje was nummer 35.




  Herinneringen waren het enige wat Lizzie Connolly had, omdat er voor haar geen heden kon zijn. Dat bestond niet. Ze kon niet hier in dit horrorhuis zijn. Ze moest ergens anders zijn, waar dan ook.




  Dat moest! Dat moest! Dat moest!




  Omdat hij zich nu binnenin haar bevond.




  De Wolf bevond zich in de echte wereld binnenin haar, hij kreunde en stootte als een beest. Hij verkrachtte haar minutenlang, en voor haar gevoel duurden die minuten uren. Maar Lizzie lachte het laatst, nietwaar? Ze was hier niet.




  Ze was ergens in haar herinneringen.




  Eindelijk was hij weg, die afgrijselijke, onmenselijke Wolf. Dat monster! Dat beest! Ze had even naar de wc mogen gaan, hij had haar wat te eten gegeven, en nu was hij eindelijk weg. De arrogantie van die klootzak om haar in zijn eigen huis gevangen te houden! Wanneer vermoordt hij me? Ik word hier hartstikke gek van. Gek, gek, stapelgek! Ze tuurde door betraande ogen in het pikdonker. Ze was weer gekneveld en vastgebonden. Vreemd genoeg was dat goed nieuws. Het betekende dat hij nog steeds naar haar verlangde, toch?




  Grote goedheid, ik leef nog omdat dat afgrijselijke beest naar me verlangt! Lieve Heer, help me alstublieft. Alstublieft, help me. Ze dacht even aan haar lieve meiden en richtte haar aandacht toen op ontsnappingsmogelijkheden. Pure fantasie, dat begreep ze, maar daardoor op zich ook een ontsnapping.




  Onderhand kon ze deze kast wel dromen, en zelfs in het pikdonker wist ze waar zich wat bevond. Het was alsof ze alles kon zien, alsof ze over een ingebouwde nachtkijker beschikte. Bovenal was ze zich bewust van haar eigen lichaam - dat hier gevangenzat - en haar geest - die ook gevangenzat. Lizzie betastte zo veel mogelijk dingen met haar handen. Er hingen kleren in de kast - mannenkleren — zijn kleren. Het kledingstuk dat het dichtst bij haar hing, was een of ander sportjasje met ronde, zachte knopen. Misschien een blazer? Het was van een lichte stof gemaakt; daardoor werd ze gesterkt in haar overtuiging dat ze zich in een zuidelijke stad bevond.




  Daarnaast hing een vest. Er zat een kleine, harde bal in een van de zakken, misschien een golfbal.




  Wat kon ze doen met een golfbal? Zou het als wapen kunnen dienen? Er zat een rits in het vest. Wat kon ze met een rits doen? Het zou mooi zijn als zijn getatoeëerde lui daarin vast kwam te zitten!




  Het volgende kledingstuk was een windjack van een dunne stof waar een penetrante sigarettenstank omheen hing. Dan volgde het kledingstuk dat ze het liefst aanraakte, een winterjas van een zachte stof. Kasjmierwol? In de zakken van de winterjas zaten nog meer 'schatten'. Een losse knoop. Stukjes papier. Uit een notitieboekje? Een balpen, mogelijk een Bic. Munten - vier 10-centstukken en een 5-centstuk. Of waren het buitenlandse munten? Ze vroeg zich van alles en nog wat af.




  Er zat ook een lucifersdoosje in, met een glanzende omslag waar reliëfletters op stonden gedrukt.




  Wat stond erop gedrukt? Zouden die letters haar kunnen vertellen in welke stad ze gevangen werd gehouden? En een aansteker.




  Een half rolletje snoepjes, die een kaneelsmaak moesten hebben, omdat ze die geur aan haar handen rook.




  En onder in de jaszak — pluksel van het een of ander, zo onbeduidend, maar voor haar nu zo belangrijk.




  Achter de winterjas bevonden zich twee hangers met kledingstukken die zich nog in het cellofaan van de stomerij bevonden. Aan de eerste hanger hing een of ander ontvangstbewijs dat aan het cellofaan was geniet. In gedachten zag ze de naam van de stomerij voor zich, een rood bonnummer, en woorden die door een of andere stomerij bediende waren geschreven.




  Op een vreemde manier was het allemaal heel waardevol voor Lizzie, omdat ze verder niets had.




  Behalve dan een krachtige wil om te blijven leven. Zodat ze wraak kon nemen op de Wolf.




  Ik maakte deel uit van het grote observatieteam dat vlak bij het huis in Highland Park postte en ging ervan uit dat we Lawrence Lipton al snel zouden oppakken, misschien zelfs binnen een paar uur. Er was ons verteld dat Washington samenwerkte met de politie van Dallas. Ik staarde gedachteloos naar het huis - tudorstijl, groot, met een bovenverdieping — dat op een terrein van ruim tienduizend vierkante meter stond, en grond was duur in deze buurt. Het huis zag er smetteloos uit. Een voetpad van rode bakstenen liep van de straat naar een halfronde toegangspoort die naar een huis met zestien kamers leidde. Die dag had iedereen het in Dallas over een brand in Kessler Park, die een megavilla van zo'n zesduizend vierkante meter in de as had gelegd. Het grondgebied van de Liptons besloeg nog geen derde van die afmetingen, maar toch bleef het indrukwekkend, of deprimerend, of beide. Zo tegen negenen 's avonds hoorde ik de stem van een ASAC van het kantoor in Dallas, Joseph Denyeau, in mijn oortelefoon. 'We hebben net een bericht van Burns' staf ontvangen. We moeten ons meteen terugtrekken. Ik begrijp er ook niets van. Maar de boodschap was luid en duidelijk. Terugtrekken! Iedereen terug naar kantoor. Daar praten we er wel verder over.'




  Ik wierp een blik op mijn partner van die avond die naast me in de auto zat, agent Bob Shaw. Het was zonneklaar dat hij ook geen flauw idee had van wat er net was gebeurd. 'Wat was dat?' vroeg ik hem.




  Shaw schudde zijn hoofd en rolde met zijn ogen. 'Weet ik veel? We gaan terug naar kantoor, nemen een bak slechte koffie en met een beetje geluk krijgen we een verklaring van een van de hoge pieten, maar reken daar niet op.'




  De rit terug naar kantoor in de nachtelijke uren duurde nog geen kwartier. Een voor een druppelden we de vergaderkamer binnen, en ik zag een heel stel vermoeide, verwarde en nijdige agenten. Er werd niet veel gezegd. We waren zo dicht bij een mogelijke doorbraak in de zaak geweest en ineens was ons verteld dat we ons moesten terugtrekken. Niemand leek de reden daarvoor te begrijpen.




  De ASAC kwam eindelijk uit zijn kantoor tevoorschijn en voegde zich bij ons. Joseph Denyeaus gezicht drukte afschuw uit terwijl hij in een stoel neerplofte en zijn stoffige cowboylaarzen met een klap op de vergadertafel liet neerkomen. 'Ik heb geen flauw idee,' verkondigde hij. 'Ik snap er geen moer van, mensen. Beschouw dit maar als jullie debriefing.' Dus zo'n veertig agenten zaten te wachten op een verklaring van de gebeurtenissen van die avond die niet kwam, of niet 'aanstaande' was, zoals ze het zo mooi uitdrukten. De agent die de leiding had, Roger Nielsen, belde uiteindelijk naar D.C. en kreeg te horen dat hij teruggebeld zou worden. Tot het zover was, stonden we op non-actief. Misschien zouden we morgen zelfs naar huis worden gestuurd.




  Zo tegen elf uur werd Denyeau door Nielsen bijgepraat over de laatste stand van zaken, die hij op zijn beurt aan ons doorgaf. 'Ze zijn ermee bezig,' zei hij met een zuur lachje.




  'Waar zijn ze mee bezig?' riep iemand van achter uit de zaal. 'Jezus, hoe moet ik dat weten, Donnie? Bezig met een pedicure? Bezig ons allemaal zover te krijgen dat we ontslag nemen? Dan zijn er geen agenten meer, en dus ook geen blunders meer die door de media breed worden uitgemeten. Ik ga een paar uur slapen. Ik raad jullie allemaal aan om hetzelfde te doen.' Dat deden we.




  De volgende ochtend om acht uur waren we terug op kantoor. Verscheidene agenten zagen er na hun vrije avond lichtelijk wanordelijk uit. Om te beginnen was directeur Burns aan de lijn vanuit Washington. Ik was er redelijk zeker van dat de directeur maar zelden, als het al voorkwam, de troepen op deze manier toesprak. Waarom nu dan wel? Wat was er aan de hand?




  De agenten zaten elkaar met opgetrokken wenkbrauwen aan te kijken. Niemand had enig idee waarom Burns zich zo intensief met de zaak bezighield. Behalve ik misschien. Ik had de rusteloosheid in hem bespeurd, zijn onvrede met de gang van zaken in het verleden, ook al kon hij niet alles in één klap veranderen. Burns was begonnen als straatdiender in Philadelphia en was opgeklommen tot commissaris. Misschien was hij wel de aangewezen persoon om het Bureau te reorganiseren. 'Ik wil uitleggen wat er gisteren is gebeurd,' klonk zijn stem uit de luidspreker op tafel.




  Iedereen in de kamer luisterde gespannen, ik ook. 'En ik wil jullie allemaal mijn excuses aanbieden. Er werd een tijdje geharreward over wat nu onder wiens bevoegdheid viel. De politie van Dallas, de burgemeester en zelfs de gouverneur van Texas waren daarbij betrokken. De politie van Dallas wilde dat we ons terugtrokken omdat ze niet voor honderd procent vertrouwen in ons had. Ik stemde toe omdat ik de zaken liever wilde bepraten dan dat ik hun onze aanwezigheid daar opdrong. De politie zat niet op fouten te wachten en ze was er niet van overtuigd dat we de juiste man hadden. De Lipton-familie staat goed aangeschreven in Dallas en beschikt over uitstekende connecties. Hoe dan ook, de politiemensen waren verbaasd dat we naar hun bezorgdheid luisterden — en nu zijn ze van gedachten veranderd. Ze hebben hun vertrouwen uitgesproken in het team dat we op de been hebben gebracht. We gaan door met onze actie tegen Lawrence Lipton, en geloof me, we krijgen die klootzak te pakken. En daarna pakken we Pasha Sorokin op, de Wolf. Ik wil niet dat jullie je zorgen maken om fouten uit het verleden. Maak je sowieso niet druk om eventuele fouten. Doe gewoon je werk in Dallas. Ik heb alle vertrouwen in jullie.'




  Met die woorden beëindigde Burns het gesprek, en op zo'n beetje alle gezichten van de agenten in de kamer lag een glimlach. Het was een magisch moment. De directeur had dingen gezegd waar sommigen al jaren op zaten te wachten; dat hij zijn vertrouwen in hen uitsprak, was met name welkom en het feit dat hij zich niet druk maakte om eventuele fouten. We deden weer volop mee. Wij waren degenen die Lawrence Lipton ten val moesten brengen.




  Een paar minuten na het telefoontje begon mijn mobieltje te rinkelen. Ik nam op en bleek Burns zelf aan de lijn te hebben. 'En, hoe was ik?' vroeg hij. In zijn stem klonk een glimlach door. In gedachte zag ik hoe zijn lippen zelfvoldaan opkrulden en er een vette grijns op zijn gezicht verscheen. Hij wist heel goed hoe hij was overgekomen. Ik liep weg bij de groep, begaf me naar een hoek van de kamer en vertelde hem wat hij wilde horen. 'Je was klasse. Ze staan te trappelen om in actie te komen.'




  Burns ademde uit. 'Alex, ik wil dat je die hufter op alle mogelijke manieren onder druk zet. Het heeft me aardig wat overredingskracht gekost om jou aan de man te brengen als een van de sleutelfiguren van het team. Ze hebben jou geslikt, en je reputatie. Ze weten hoe goed wij je vinden. Ik wil dat je het Lawrence Lipton heel lastig maakt. Doe het maar op je eigen manier.'




  Onwillekeurig begon ik te glimlachen. 'Ik zal eens kijken wat ik kan doen.'




  'En, Alex, in tegenstelling tot wat ik de anderen heb verteld, maak géén fouten.'




  Maak geen fouten. Dat was nog eens een afsluiter, dat moest ik hem nageven. Er school zelfs een zekere humor in, op een sadistische wijze welteverstaan. Ik begon Ron Burns weer te mogen. Ik kon er niets aan doen. Maar vertrouwde ik hem ook?




  Op de een of andere manier kreeg ik het gevoel dat Burns zich helemaal niet zo bezorgd maakte om fouten. Hij wilde de ontvoerders grijpen, vooral Pasha Sorokin, hoewel we nog niet eens wisten wie hij werkelijk was of waar hij woonde. Ik zou alleen een manier moeten vinden om Lawrence Lipton op zijn knieën te krijgen, en snel, zonder het Bureau op wat voor manier dan ook in verlegenheid te brengen, dat was de strekking van Burns' opdracht.




  Samen met Roger Nielsen besprak ik mogelijke strategieën. Het observatieteam was alweer aan het werk en hield Lipton nauwlettend in de gaten. Er werd besloten dat de tijd gekomen was om hem flink onder druk te zetten, om hem te laten weten dat we in Dallas waren en dat we van hem af wisten. Na Burns' telefoontje verbaasde het me niet dat ik uitverkoren werd om Lipton te confronteren.




  We besloten dat ik Lipton een bezoekje zou brengen in zijn kantoor in het Lakeside Square Building, op de kruising van de LBJ-Freeway en de North Central Expressway. Het gebouw telde negentien verdiepingen en bezat ongelooflijk veel weerspiegelend glas. Ik wierp een blik omhoog naar het gebouw dat in het zonlicht baadde en merkte dat het bijna letterlijk oogverblindend was. Even na tien uur 's morgens liep ik naar binnen. Liptons kantoren bevonden zich op de achttiende verdieping. Toen ik uit de lift stapte, werd ik begroet door een mechanische stem die Howdy zei.




  Ik kwam in een enorme receptieruimte terecht waar voor mijn gevoel zeker twintigduizend vierkante meter wijnkleurig tapijt lag. Overal stonden donkerbruine leren banken en stoelen en aan de beige muren hingen gesigneerde foto's van Roger Staubach, Nolan Ryan en Tom Landry. Een tot in de puntjes verzorgde jonge vrouw in een donkerblauw broek- pak liet me weten dat ik mocht wachten in het bezoekersgedeelte. Ze voelde zich kennelijk erg gewichtig achter haar glanzende, walnoten- houten bureau dat beschenen werd door gedempt licht. Ik schatte haar tweeëntwintig, hooguit drieëntwintig, en ze leek recht uit de schoolbanken van een etiquetteschool te zijn gelopen. Ze sprak en gedroeg zich net zo keurig als ze eruitzag.




  'Ik zal wachten, maar vertel meneer Lipton dat de FBI hem wil spreken. Het gaat over een belangrijke kwestie,' vertelde ik haar. De receptioniste glimlachte vriendelijk, alsof ze dagelijks dit soort dingen te horen kreeg waarna ze verderging met het beantwoorden van telefoontjes die via haar koptelefoon binnenkwamen. Ik nam plaats en wachtte geduldig, vijftien minuten lang. Daarna stond ik weer op en slenterde naar de balie toe.




  'Hebt u meneer Lipton doorgegeven dat ik er ben?' vroeg ik beleefd, 'en dat ik van de FBI ben?'




  'Jazeker, meneer,' zei ze op een mierzoete toon die me begon tegen te staan.




  'Het is belangrijk dat ik hem nu meteen spreek,' zei ik tegen het wicht, en ik wachtte tot ze nog een keer Liptons assistente opbelde. Er volgde een kort gesprek waarna ze haar aandacht weer op mij richtte. 'Hebt u een identificatiebewijs, meneer?' vroeg ze. Haar gezicht vertoonde nu een frons.




  'Ja. Wij noemen dat een legitimatiebewijs.'




  'Wit u dat alstublieft laten zien? Uw legitimatiebewijs.' Ik liet haar mijn spiksplinternieuwe FBI-embleem zien en ze inspecteerde het even grondig als een winkelbediende een briefje van vijftig. 'Wilt u alstublieft even plaatsnemen?' vroeg ze weer. Ze klonk nu lichtelijk nerveus en ik vroeg me af wat Liptons assistent haar verteld had, wat haar was opgedragen.




  'U schijnt me niet te begrijpen, of misschien ben ik niet duidelijk genoeg,' zei ik. 'Ik ben hier niet om spelletjes met u te spelen en ook niet om te wachten tot ik een ons weeg.'




  De receptioniste knikte. 'Meneer Lipton zit in een vergadering. Meer weet ik niet, meneer.'




  Ik knikte terug. 'Zeg zijn assistente dat ze hem meteen uit die vergadering haalt. En laat haar meneer Lipton vertellen dat ik hier niet ben om hem te arresteren, nóg niet.'




  Op mijn gemak slenterde ik terug naar het bezoekersgedeelte, maar ik ging niet meer zitten. Ik wierp een blik uit het raam op de prachtig groene gazons die zich uitstrekten tot aan de betonnen rand van de LBJ-Free- way. Van binnen liep ik me op te vreten.




  Niks FBI-diplomatie, ik had me gedragen als een doorgewinterde rechercheur die van niemand iets pikte. Ik vroeg me af of Burns dat zou hebben goedgekeurd, maar het maakte ook niets uit. Hij had me een beetje speelruimte gegeven, maar ik had besloten dat ik niet van plan was te veranderen omdat ik nu een FBI-agent was. Ik was in Dallas om een kidnapper op te pakken; ik was hier om erachter te komen of Elizabeth Connolly en de anderen nog leefden en misschien ergens als slavinnen werden gehouden. Het werk had me weer volop te pakken. Ik hoorde een deur achter me opengaan en draaide me om. Een gezette man met grijzend haar en een boze blik in zijn ogen stond in de deuropening. 'Ik ben Lawrence Lipton,' zei hij. 'Waar slaat dit verdomme op?'




  'Waar slaat dit verdomme op?' herhaalde Lipton vanuit de deuropening op luide, arrogante toon. Hij sprak tegen me alsof ik een of andere colporteur was. 'Volgens mij is u verteld dat ik in een belangrijke vergadering zat. Wat wil de FBI van me? En waarom moet dat per se nu? Waarom kunt u niet de beleefdheid opbrengen om een afspraak te maken?' Voor mijn gevoel klonk er een valse noot in zijn optreden. Hij probeerde als een harde, stoere vent over te komen, maar toch was hij dat niet, volgens mij. Het leek eerder een gewoonte om andere zakenmensen te intimideren. Hij droeg een verkreukeld blauw overhemd, een das, een broek met een smal streepje, en instappers die met kwastjes waren versierd. Hij was zeker twintig kilo te zwaar. Hoe was deze man in vredesnaam bij de Wolf betrokken?




  Ik keek hem aan en zei: 'Dit slaat op ontvoering, dit slaat op moord. Zegt u het maar, wilt u er liever hier bij de receptie over praten? Sterling.' Lawrence Lipton werd bleek en liet zijn stoere houding varen. 'Komt u binnen,' zei hij en hij deed een stap opzij.




  Ik liep achter hem aan door een zaal vol werkplekken die door middel van lage muurtjes van elkaar gescheiden waren. Administratief personeel, overal waar je keek. Tot dusver liep het ongeveer zoals ik had verwacht. Nu kwam het interessante gedeelte pas. Lipton mocht dan niet zo'n harde zijn als ik had gedacht, het was wel zo dat hij in Dallas over invloedrijke connecties beschikte. Dit kantoorgebouw stond in een van de duurste woon- annex kantoorwijken van de stad.




  'Ik ben meneer Potter,' zei ik, terwijl we door een stijlvol gedecoreerde gang liepen. 'Dat wil zeggen, die rol speelde ik tijdens ons laatste gesprek in het Hol van de Wolf.'




  Lipton draaide zich niet om, hij reageerde op geen enkele manier. Hij ging me voor naar een luxueus kantoor, voorzien van houten lambrisering, en sloot de deur achter me. De grote kamer beschikte zeker over vijf ramen en bood een panoramisch uitzicht. Op een kapstok vlak bij de deur hing een collectie gesigneerde petjes van de Dallas Cowboys en de Texas Rangers.




  'Ik heb nog steeds geen flauw idee waar dit allemaal op slaat, maar ik zal u precies vijf minuten geven om dat duidelijk te maken,' snauwde hij me toe. 'Ik geloof niet dat u weet met wie u te maken hebt.' 'Eerlijk gezegd, weet ik dat heel goed. U bent de oudste zoon van Henry Lipton. U bent getrouwd, hebt drie kinderen en woont in een mooi huis in Highland Park. U bent ook betrokken bij een netwerk dat zich bezighoudt met ontvoering en moord. We houden jullie al verscheidene weken nauwlettend in de gaten. U bent Sterling, en u moet één ding goed begrijpen, uw connecties en de connecties van uw vader hier in Dallas halen nu niets meer uit. Aan de andere kant is het ook zo dat ik uw familie zo veel mogelijk wil beschermen. Aan u de keus. Ik bluf niet. Ik bluf nooit. We hebben het hier' over een federaal misdrijf, geen verkeersovertreding of iets anders onbenulligs.'




  'Ik bel mijn advocaat,' zei Lawrence Lipton die naar de telefoon reikte. 'Dat recht hebt u. Toch zou ik dat niet doen als ik u was. Dat zou wel eens verkeerd kunnen uitpakken.'




  Iets in mijn stem, misschien de toon, zorgde ervoor dat Lipton aarzelde. Zijn pafferige hand trok zich terug van de telefoon. 'Waarom?' vroeg hij. Ik zei: 'Wat er met u gebeurt, zal me een zorg zijn. U hebt zich ingelaten met moord. Maar ik heb uw kinderen gezien en uw vrouw. We hebben uw huis in de gaten gehouden en met uw buren en vrienden gesproken. Zodra u gearresteerd wordt, loopt uw gezin gevaar. Wij kunnen hen beschermen tegen de Wolf.'




  Liptons gezicht en nek kleurden vuurrood en hij viel woedend tegen me uit.




  'Wat bezielt u? Bent u gek of zo? Ik ben een gerespecteerd zakenman. Ik heb in mijn hele leven nog nooit iemand ontvoerd of kwaad gedaan. Dit slaat werkelijk nergens op.'




  'U bent degene die de opdrachten geeft. Het geld ging naar u. Meneer Potter stuurde u honderdvijfentwintigduizend dollar. Of beter gezegd, de FBI.' 'Ik bel nu meteen mijn advocaat,' schreeuwde Lipton. 'Dit is niet alleen belachelijk, maar ook nog beledigend. Ik hoef dit van niemand te pikken.'




  Ik haalde mijn schouders op. 'Dan komt het hele circus over u heen. Uw kantoor wordt meteen doorzocht. En uw huis in Highland Park. Het huis van uw ouders in Kessler Park wordt doorzocht. Het kantoor van uw vader wordt doorzocht. Het kantoor van uw vrouw in het Museum of Art wordt doorzocht.'




  Hij pakte de telefoon op en ik zag dat zijn hand beefde.




  Een paar seconden later fluisterde hij: 'Loop naar de hel.'




  Ik haalde mijn mobilofoon tevoorschijn, drukte de knop in en zei:




  'Doorzoek de huizen en kantoren.' Vervolgens richtte ik me tot Lipton.




  'U staat onder arrest. U kunt nu uw advocaat bellen. Zeg hem maar datwe u overbrengen naar het FBl-kantoor.'




  Binnen een paar minuten stormden zeker tien FBl-agenten het kantoor binnen met het prachtige uitzicht en de stijlvolle, dure meubelen. We arresteerden Sterling.




  Pasha Sorokin bevond zich dichtbij en nam alles en iedereen met veel belangstelling op. Misschien werd het tijd om de FBI duidelijk te maken hoe de zaken in Moskou werden aangepakt, dat dit geen kinderspelletje was met regels die door de politie werden opgesteld. Hij had zich buiten het kantoorgebouw van Sterling opgesteld en toegekeken toen het FBl-team naar binnen was gestormd. Zeker tien agenten waren naar binnen verdwenen. Het was wel een vreemdsoortig groepje geweest: sommigen droegen nette donkerblauwe pakken, anderen waren uitgerust met donkerblauwe jacks waarop met grote letters FBI stond te lezen. Wie dachten ze daarbinnen eigenlijk te vinden? De Wolf? Andere leden van het Hol van de Wolf?




  Ze hadden geen idee waar ze in terechtkwamen. Hun donkere personenauto's en busjes stonden pal voor het kantoorgebouw geparkeerd. Nog geen kwartier nadat ze het gebouw waren binnengevallen, kwamen ze weer naar buiten met Lawrence Lipton in de handboeien, die er een zielige vertoning van maakte door zijn handen voor zijn gezicht te houden. Wat een tafereel. Ze maakten er met opzet een hele show van, nietwaar? Waarom deden ze dat, vroeg hij zich af. Om zo te bewijzen hoe stoer ze waren? Hoe slim? Maar ze waren niet slim. Ik zal jullie laten merken hoe stoer en slim jullie moeten zijn. Ik zal laten zien dat jullie er in geen enkel opzicht iets van bakken.




  Hij gaf zijn chauffeur opdracht de auto te starten. De chauffeur draaide zich niet om naar zijn baas op de achterbank. Hij zei niets. Hij had geleerd geen vragen te stellen. De Wolf mocht er dan een vreemde en onorthodoxe werkwijze op na houden, het werkte wel. 'Rij erlangs,' droeg de Wolf hem op. 'Ik wil gedag zeggen.' De FBl-agenten wierpen nerveuze blikken in het rond terwijl ze Lawrence Lipton naar een gereedstaand busje begeleidden. Er liep een zwarte man naast Sterling. Hij was lang en zag er zelfverzekerd uit. Pasha Sorokin had van zijn informant binnen het Bureau te horen gekregen dat het Alex Cross was, die in hoog aanzien stond.




  Hoe was het mogelijk dat een zwarte man de leiding over een inval kreeg, vroeg hij zich af. In Rusland keek men neer op de Amerikaanse neger. Sorokin was nooit over zijn vooroordeel heen gekomen en in Amerika zag hij daar ook geen aanleiding toe.




  'Breng me dichterbij!' droeg hij zijn chauffeur op. Na een druk op een knop schoof het raam aan de passagierskant open. Zodra Cross en Lipton Sorokins auto waren gepasseerd, haalde hij een automatisch wapen tevoorschijn dat hij op het achterhoofd van Sterling richtte. Op dat moment gebeurde er iets ongelooflijks, iets wat hij niet had verwacht. Alex Cross nam een duik naar de grond en trok Lipton met zich mee, en beiden rolden achter een geparkeerde auto. Hoe had Cross het geweten? Wat had hem gewaarschuwd?




  Sorokin vuurde toch, hoewel hij zijn doelwit niet duidelijk in het vizier had. Het schot klonk luid en duidelijk. Hij had een boodschap afgegeven. Sterling was niet veilig. Sterling was ten dode opgeschreven.




  We brachten Lawrence Lipton over naar het lokale FBI-kantoor en hielden hem daar vast. Ik had gedreigd hem naar Washington over te brengen als de plaatselijke politie problemen zou veroorzaken of de pers het ons moeilijk zou maken. Ik had een deal met de politie gesloten. Ik had de plaatselijke rechercheurs beloofd dat zij ook met Lipton mochten spreken. Zodra ik klaar was.




  Tegen elf uur 's avonds zakte ik neer op een stoel in een raamloze verhoorkamer, een steriele, claustrofobie veroorzakende ruimte, waar ik voor mijn gevoel al wel honderd keer was geweest. Ik knikte Lawrence Lipton toe. Hij reageerde niet en zag er vreselijk uit. Net als ik waarschijnlijk. 'We kunnen je helpen, we kunnen je familie helpen. We zullen ze beschermen. Niemand anders kan je nu nog helpen,' zei ik. 'Geloof me.' Eindelijk sprak Lipton tegen me. 'Ik wil niet nog een keer met je praten. Dat had ik je al gezegd. Ik heb helemaal niets te maken met die rotzooi waar je me van beschuldigt. Ik zeg niets meer. Haal mijn advocaat.' Hij maakte een wegwuivend gebaar.




  De afgelopen zeven uur was hij ondervraagd door andere FBl-agenten. Dit was mijn derde sessie met hem en ik kon niet zeggen dat het er gemakkelijker op werd. Zijn advocaten waren ergens in het gebouw, maar bleven op de achtergrond. Ze hadden te horen gekregen dat hij formeel beschuldigd kon worden van ontvoering en samenzwering tot moord en dan meteen overgebracht zou worden naar Washington. Zijn vader was er ook, maar werd niet bij zijn zoon toegelaten. Ik had Henry Lipton ondervraagd, hij was in tranen uitgebarsten en had volgehouden dat de arrestatie van zijn zoon een fout was.




  Ik ging tegenover Lawrence zitten. 'Je vader is hier ook. W1 je hem zien?' vroeg ik.




  Hij lachte. 'Ja hoor. En het enige wat ik daarvoor hoef te doen, is toegeven dat ik een kidnapper en een moordenaar ben. Dan mag ik mijn vader zien en kan ik hem vergeving vragen voor mijn zonden.' Ik negeerde zijn sarcasme. Hij was er niet erg goed in. 'Je weet toch dat we beslag kunnen leggen op de administratie van je vaders zaak en zijn bedrijf kunnen sluiten? Je vader vormt ook een mogelijk doelwit voor de Wolf. We willen je familie er zo veel mogelijk buiten houden,' voegde ik eraan toe. 'Tenzij je vader hier ook bij betrokken is.' Hij schudde zijn hoofd, met neergeslagen ogen. 'Mijn vader heeft nog nooit in de problemen gezeten.'




  'Dat hoor ik van iedereen,' zei ik. 'Ik heb de afgelopen paar dagen veel over jou en je familie gelezen. Informatie die teruggaat tot aan je middelbareschooltijd in Texas. In Austin zat je een paar keer in een lastig parket: twee keer beschuldigd van aanranding tijdens een afspraakje. Geen van die zaken is voor de rechter gekomen. Je vader heeft je indertijd gered. Deze keer zal dat niet gebeuren.'




  Lawrence Lipton reageerde niet. Er lag een uitgebluste blik in zijn ogen en hij zag eruit alsof hij in geen dagen geslapen had. Zijn blauwe overhemd was erger verkreukeld dan een verfrommelde tissue en was bij zijn oksels doordrenkt met zweet. Zijn haar was nat; een gestage stroom vocht druppelde langs zijn bakkebaarden naar zijn kraag. Hij had wallen onder zijn ogen die in het harde licht van de verhoorkamer een paarse tint leken te hebben.




  Eindelijk zei hij: 'Ik wil niet dat mijn familie iets overkomt. Laat mijn vader erbuiten. Zorg dat hij beschermd wordt.'




  Ik knikte. 'Oké, Lawrence. Waar zullen we beginnen? Ik kan je familie nu meteen op een veilige plek laten onderbrengen tot we hem te pakken hebben.'




  'En daarna?' vroeg hij. 'Het stopt niet bij hem.' 'We zullen je familie beschermen.'




  Lipton zuchtte diep en zei toen: 'Oké, dan. Ik ben de financiële man. Ik ben Sterling. Misschien kan ik je bij de Wolf brengen. Maar ik verwacht wel schriftelijke beloften. Heel veel beloften.'




  Ik was weer op weg naar de diepste duisternis die op mij dezelfde aantrekkingskracht uitoefende als zonlicht op anderen. Ik bleef denken aan Elizabeth Connolly, nog steeds vermist, waarschijnlijk dood. Liptons vader bezocht hem een paar keer en de twee mannen huilden samen. Mevrouw Lipton kreeg toestemming om haar echtgenoot te bezoeken. Er werd flink wat gehuild door de diverse familieleden en de meeste emoties leken oprecht. Tot even na drieën 's nachts zat ik met Sterling in de verhoorkamer. Ik was bereid langer te blijven, net zolang tot ik de informatie kreeg die ik nodig had. In de kleine uurtjes van de nacht werd er met zijn advocaten een aantal afspraken op schrift gesteld. Zo tegen tweeën, nadat de meeste zaken met de advocaten waren afgewikkeld, gingen Lipton en ik weer rond de tafel zitten. Twee agenten van het Dallas-kantoor waren ook aanwezig. Uitsluitend om aantekeningen te maken en het verhoor op te nemen. Dit was mijn verhoor.




  'Hoe ben je met de Wolf in aanraking gekomen?' vroeg ik Lawrence Lipton, nadat ik een paar minuten uitdrukkelijk mijn bezorgdheid voor zijn familie kenbaar had gemaakt. Hij leek nu helderder en geconcentreerder dan een paar uur geleden. Ik had het gevoel dat hij bevrijd was van een zware last. Schuldgevoel, verraad aan zijn familie, met name aan zijn vader? Zijn schoolrapporten lieten zien dat hij een intelligente leerling was die geestelijk in de knoei zat. Zijn problemen hadden altijd met seks te maken, maar toch was hij nooit in therapie geweest. Lawrence Lipton was inderdaad een freak.




  'Hoe ik erbij betrokken raakte?' herhaalde hij, alsof hij zichzelf die vraag stelde. 'Ik heb iets met jonge meisjes, vanaf een jaar of twaalf. Tegenwoordig is er van alles te krijgen op dat gebied. Internet biedt heel wat nieuwe mogelijkheden.'




  'Mogelijkheden voor wat? Probeer je zo duidelijk mogelijk uit te drukken, Lawrence.'




  Hij haalde zijn schouders op. 'Voor freaks zoals ik. En ik weet hoe je op de meest vunzige sites kunt komen. In het begin nam ik genoegen met foto's en film. Ik was vooral gek op real time-films.' 'Daar hebben we een aantal van gevonden. Bij je thuis, in je studeerkamer.'




  'Op een dag kreeg ik iemand op bezoek. Hij kwam naar mijn kantoor, net als jij.'




  'Om je af te persen?' vroeg ik.




  Lipton schudde zijn hoofd. 'Nee, het was geen afpersing. Hij zei dat hij wilde weten wat ik het liefst wilde. Op seksueel gebied. En dat hij me kon helpen om het te krijgen. Ik smeet hem eruit. De volgende dag kwam hij terug. Hij had afschriften van alles wat ik via internet had gekocht. "Dus wat wil je nou het liefst?" vroeg hij weer. Ik wilde jonge meisjes. Mooie meisjes, met wie ik kon doen en laten wat ik wilde. Hij bezorgde me er twee a drie per maand. Precies volgens mijn wensen. Haarkleur, vorm van de borsten, schoenmaat, met of zonder sproeten. Wat ik maar wilde. Mijn fantasie werd werkelijkheid.' 'Wat is er met die meisjes gebeurd? Heb je ze vermoord? Dat moet ik weten.'




  'Ik ben geen moordenaar. Ik vond het fijn om de meisjes te bevredigen. Soms lukte dat ook. We bouwden een feestje en daarna werden ze vrijgelaten. Ze wisten niet wie ik was of waar ik vandaan kwam.' 'Was je tevreden met die regeling?'




  Lipton knikte en zijn ogen lichtten op. 'Voor honderd procent. Ik had daar mijn hele leven al van gedroomd en de werkelijkheid deed niet onder voor mijn fantasie. Uiteraard zat er wel een prijs aan vast.' 'Je moest een prijs betalen?'




  'O, ja. Ik ontmoette de Wolf, dat wil zeggen, ik denk dat hij het was. In het begin had hij een afgezant naar mijn kantoor gestuurd. Maar later kwam hij zelf. In hoogsteigen persoon. Hij was echt angstaanjagend. Hij vertelde dat hij van de Rode Maffia was. We hebben het over de KGB gehad, maar het hoe en wat van die connectie weet ik niet meer.' 'Wat wilde hij van je?' 'Hij wilde zaken met me doen, een zakenpartner worden. Hij had de expertise van mijn bedrijf op het gebied van computers en internet nodig. De seksclub was van ondergeschikt belang voor hem, het waren neveninkomsten, meer niet. Hij was volop betrokken bij afpersing, het witwassen van geld en valsemunterij. De club was mijn afdeling. Nadat we een deal hadden gesloten, ging ik op zoek naar rijke freaks die hun dromen in vervulling wilden zien. Freaks die een bedrag van zes cijfers overhadden voor een slaaf, mannelijk of vrouwelijk, dat maakte niet uit. Soms wilden ze een bepaald persoon, soms kregen we alleen een bepaald type op.' 'Om te vermoorden?' vroeg ik Lipton.




  'Wat ze maar wilden. Weet je wat ik denk dat hij met die club wilde bereiken? Op die manier wilde hij rijke, invloedrijke mannen aan zich binden. We hadden er al een, een senator uit West-Vïrginia. Hij had echt grote plannen.'




  'Woont de Wolfin Dallas?' vroeg ik uiteindelijk. 'Je moet me helpen als je mijn hulp wilt.'




  Lipton schudde zijn hoofd. 'Nee, hij komt niet uit deze buurt. Hij woont niet in Dallas. Niet eens in Texas. Hij is een mysterieuze man.' 'Weet je waar hij is?'




  Hij aarzelde even en zei toen: 'Hij weet niet dat ik het weet. Hij is slim, maar niet op computergebied. Een keer heb ik hem weten te traceren. Hij was ervan overtuigd dat zijn e-mails veilig waren, dat niemand hem zou kunnen opsporen. Mij lukte dat wel. Ik wilde zelf ook een pressiemiddel hebben.'




  Daarop vertelde Sterling me waar hij dacht dat ik de Wolf kon vinden en ook wie hij was. Als ik Sterling moest geloven, kende hij de naam die Pasha Sorokin in Amerika gebruikte. Ari Manning.




  Ik bevond me in de stuurhut van een luxueus motorjacht op de Intercoastal Waterway vlak bij Millionaires Row in Fort Lauderdale, Florida. Hadden we de Wolf nu bij na te pakken? Dat wilde ik geloven, dat had ik nodig. Sterling had het me bezworen en hij had geen reden om te liegen. Hij had alle reden om de waarheid te vertellen. Toeristen kwamen hier met bootladingen tegelijk naartoe, zodoende nam ik aan dat we niet meteen in de gaten zouden lopen. Trouwens, het werd al donker. We voeren langs herenhuizen die vooral in mediterrane of Portugese stijl waren gebouwd en zo nu en dan kwamen we langs een huis dat in koloniale stijl was gebouwd, en kennelijk 'noordelijk geld' moest uitstralen. We hadden te horen gekregen dat we voorzichtig te werk moesten gaan en geen mensen tegen de haren in moesten strijken in deze rijke buurt, wat eerlijk gezegd niet mogelijk zou zijn. We zouden over een paar minuten heel wat mensen tegen de haren in strijken. Ned Mahoney en twee van zijn zevenkoppige aanvalsteams bevonden zich ook op het jacht. Mahoney ging gewoonlijk niet zelf mee op een missie, maar sinds Baltimore had de directeur daar verandering in aangebracht. De FBI moest sterker worden in het veldwerk. Ik bekeek het grote, aan het water gelegen herenhuis door mijn verrekijker terwijl het jacht een aanlegsteiger naderde. Vlakbij dobberden verscheidene dure jachten en speedboten. We hadden een plattegrond van het huis in handen gekregen en waren erachter gekomen dat het twee jaar geleden voor vierentwintig miljoen was aangekocht. Strijk niemand tegen de haren in.




  Er was een groot feest aan de gang in de villa die het eigendom was van




  Ari Manning. Volgens Sterling was hij Pasha Sorokin, de Wolf.




  'Zo te zien hebben ze het daar wel naar hun zin,' klonk Mahoneys stem




  vanaf het dek. 'Ik ben gek op een goed feest. Eten, muziek, dansen,champagne.' 'Ja, tiet swingt al lekker. En de grootste verrassing moet nog komen,' zei ik.




  Ari Manning stond in Fort Lauderdale en Miami bekend om zijn feesten, soms meerdere per week. Met name vanwege de speciale gasten die ten tonele werden gevoerd, zoals de coaches van de Miami Dolphins en de Miami Heat; de cast van de nieuwste musicals en comedyshows uit Las Vegas; politici, diplomaten en ambassadeurs, zelfs gasten uit het Witte Huis.




  'Vanavond vormen wij het verrassingselement, dan zijn wij de speciale gasten,' zei Mahoney, die van oor tot oor grijnsde. 'Helemaal uit Dallas overgekomen,' zei ik. 'Met een entourage van veertien man.'




  De gasten, en het feit dat er een extravagant feest aan de gang was, zorgden ervoor dat er een gespannen sfeer rond de missie hing, wat waarschijnlijk de reden was dat Mahoney en ik de behoefte voelden om een paar grapjes te maken. We hadden het erover gehad om te wachten, maar het HRT wilde per se nu in actie komen omdat we wisten dat de Wolf aanwezig was. De directeur had erin toegestemd, in feite was hij degene die de uiteindelijke beslissing had genomen.




  Een man in een belachelijk matrozenpakje probeerde ons met wilde gebaren duidelijk te maken dat we niet mochten aanleggen. We voeren rustig door. 'Wat wil die kloothommel op de steiger toch van ons?' vroeg Mahoney me.




  'We zitten vol! Jullie zijn te laat!' schreeuwde de man op de aanlegsteiger ons toe. Zijn geschreeuw kwam boven de luid dreunende muziek uit, die achter de villa vandaan kwam.




  'Zonder ons kan het feest niet beginnen,' riep Ned Mahoney terug, waarna hij een ram op de scheepshoorn gaf. 'Nee, nee! Niet hier aanleggen!' schreeuwde de matroos. 'Ga weg.' Mahoney ramde nog een keer op de scheepshoorn. Het jacht schuurde langs een Bertram-speeder waardoor de man op de aanlegsteiger ineens een lijkbleke kleur kreeg, alsof hij elk moment een beroerte kon krijgen. 'Jezus, doe een beetje voorzichtig. Dit is een besloten feest! Jullie kunnen niet zomaar binnenvallen. Zijn jullie vrienden van meneer Manning?'Mahoney liet de scheepshoorn nogmaals loeien. 'Nou en of. Hier is mijn uitnodiging.' Hij haalde zijn legitimatiebewijs en zijn wapen tevoorschijn.




  Ik was al van het jacht afgesprongen en sprintte naar het huis toe.




  Ik baande me een weg door de menigte welgestelde feestgangers die zich in de richting van volgeladen tafels bewoog voor een dineetje bij kaarslicht met kreeft, biefstuk, liters champagne en dure wijn. Dolce & Gabbana, Versace, Yves Saint Laurent, iedereen scheen zich in haute couture te hebben gestoken. Ik droeg een verschoten spijkerbroek en een blauw FBi-windjack.




  Gecoiffeerde hoofden draaiden zich naar me om en ik kreeg boze blikken toegeworpen alsof ik een onuitgenodigde gast was die het feest kwam verstoren. Ik zou hun de verrassing van hun leven bezorgen. Deze mensen hadden geen flauw idee van wat er stond te gebeuren. 'FBI,' hoorde ik Mahoney achter me roepen terwijl hij zijn zwaarbewapende teams door de menigte leidde.




  Van Sterling had ik gehoord hoe Pasha Sorokin eruitzag, en mijn ogen zochten meteen de menigte af. Daar stond hij. De Wolf droeg een duur, grijs maatpak, met daaronder een blauw T-shirt van kasjmier. Hij stond met twee mannen te praten in de buurt van een deinende blauw-geel gestreepte luifel waaronder het eten werd bereid. Grote lappen vlees en enorme moten vis lagen te sissen op diverse bakplaten waarachter transpirerende chef-koks aan het werk waren, die allemaal van Latijns-Amerikaanse afkomst waren, of zwart.




  Ik haalde mijn Glock tevoorschijn. Pasha Sorokin staarde me aan zonder een spier te vertrekken. Hij staarde alleen, maakte geen enkele beweging en probeerde niet te vluchten. Een paar tellen later begon hij te glimlachen alsof hij me verwacht had en blij was dat ik eindelijk was gearriveerd. Wat was dit voor vent?




  Ik zag hem een handgebaar maken naar een grijsharige man die zijn arm om een weelderige blondine had geslagen die jong genoeg was om zijn dochter te kunnen zijn.




  'Atticus!' riep Sorokin, en de man kwam even haastig aangesneld als de eerste de beste bediende.




  'Ik ben Atticus Stonestrom, de advocaat van meneer Manning,' zei hij. 'U hebt geen enkele reden om hier te zijn, om zomaar het huis van meneer Manning binnen te vallen. U gaat uw boekje te buiten en ik verzoek u te vertrekken.'




  'Dat zit er niet in. Laten we dit besloten feest binnen voortzetten. Alleen wij drietjes,' zei ik tegen Stonestrom en Sorokin. 'Tenzij u liever hebt dat we u hier, in aanwezigheid van uw gasten, arresteren.' De Wolf wierp een blik op zijn advocaat en haalde vervolgens zijn schouders op, alsof het hem niet veel uitmaakte. Hij begon in de richting van het huis te lopen. Even later draaide hij zich om en deed alsof hem net iets te binnen was geschoten. 'De naam van uw zoontje,' zei hij, 'is toch ook Alex, nietwaar?'




  Ze was niet dood! Was dat niet fantastisch? Was dat niet ongelooflijk? Elizabeth Connolly ging weer helemaal op in haar eigen wereldje en daar was het fantastisch. Ze liep op een sprookjesachtig mooi strand aan de noordkust van Oahu. Ze pakte de ene na de andere prachtige schelp op en vergeleek de verschillende structuren met elkaar. Ineens hoorde ze geschreeuw, 'FBI!' Ze geloofde haar oren niet. De FBI was hier? In het huis? Haar hart begon luid te bonken, sloeg een slag over en begon nog harder te bonken.




  Waren ze eindelijk gekomen om haar te bevrijden? Waarom zouden ze hier anders zijn? O, lieve god!




  Lizzie begon van top tot teen te beven. Tranen druppelden langs haar wangen. Ze moesten haar vinden en haar bevrijden. De arrogantie van de Wolf zou zijn ondergang worden. Ik zit hier. Ik zit hier! Ik zit pal onder jullie neus!




  De geluiden van het feest verstomden plotseling. De gasten fluisterden nu met elkaar en ze kon de zachte stemmen bijna niet verstaan. Toch wist ze zeker dat ze 'FBI' had gehoord en een paar theorieën over waarom ze hier waren. Drugs. Dat scheen iedereen te denken.




  Lizzie bad dat het niet om drugs ging. Stel dat ze de Wolf achter de tralies zetten? Dan zou zij hier achterblijven. Het beven wilde maar niet ophouden.




  Ze moest de FBI laten weten dat ze hier zat. Maar hoe? Ze was gekneveld en vastgebonden. Ze waren zo dichtbij... Ik zit in de kast! Kijk alsjeblieft in de kast!




  In haar hoofd had ze tientallen ontsnappingsplannen uitgedacht, maar die begonnen allemaal nadat de Wolf de deur had geopend en haar de riem omdeed om naar de wc te gaan of een ommetje door het huis te maken. Lizzie wist dat ze met geen mogelijkheid uit een afgesloten kast kon komen omdat ze vastgebonden zat. Ze wist niet hoe ze de FBI een teken kon geven.




  Even later hoorde ze iemand op luide toon een mededeling doen. Een man. Zware stem. Kalm, beheerst.




  'Ik ben agent Mahoney van de FBI. Ik verzoek iedereen het huis te verlaten en naar het gazon achter het huis te gaan. Allemaal het huis uit, nu! En niemand mag het terrein verlaten.'




  Lizzie hoorde het geschraap van schoenen over de hardhouten vloeren, snelle voetstappen. De mensen gingen weg. En dan? Dan zou ze helemaal alleen zijn. Als ze de Wolf meenamen, wat zou er dan met haar gebeuren? Ze moest toch iets kunnen doen om de FBI te laten weten dat ze hier zat. Wat?




  Iemand die Atticus Stonestrom heette, nam op luide toon het woord. Vervolgens hoorde ze de stem van de Wolf, en vanbinnen werd ze ijskoud. Hij was nog steeds in het huis. Hij redetwistte met iemand. Ze kon niet horen met wie, of wat ze precies zeiden. Wat kan ik doen? Iets! Er moet iets zijn! Wat, wat?




  Waar heb ik nog niet eerder aan gedacht?




  Plotseling kreeg Lizzie een idee. Eerlijk gezegd had ze daar wel al eerder aan gedacht, maar het altijd terzijde geschoven. Omdat het haar de stuipen op het lijf joeg.




  'Het is goed dat je hier bent zodat je dit met eigen ogen kunt zien, Atticus,' zei de Wolf tegen zijn advocaat. 'Dit is complete onzin en komt neer op pure intimidatie. Mijn bedrijven zijn boven elke verdenking verheven. Dat weet jij beter dan wie dan ook. Dit is ronduit beledigend.'




  Hij richtte zijn aandacht op mij.




  'Weet u wel hoeveel zakenrelaties u beledigd hebt op het feest?' Deze man had mijn familie bedreigd, hij had kleine Alex bedreigd, en ik probeerde me uit alle macht te beheersen en er niet op te reageren. Ik wilde hem niet oppakken; ik wilde hem uitschakelen, permanent. 'Geloof me, dit heeft niets met intimidatie te maken,' zei ik tegen de advocaat. 'We zijn hier om uw cliënt te arresteren, wegens ontvoering.' Sorokin rolde met zijn ogen. 'Zijn jullie helemaal gek geworden? Weten jullie wel wie ik ben?' vroeg hij.




  Christus, ik had in Dallas bijna letterlijk dezelfde woorden te horen gekregen.




  'Ja, dat weet ik,' zei ik. 'Uw echte naam is Pasha Sorokin, niet Ari Manning. Sommige mensen beweren dat u de Russische peetvader bent. U bent de Wolf.'




  Sorokin liet me uitspreken en liet vervolgens een krankzinnig lachje horen. 'Jullie zijn zulke idioten. Vooral jij.' Hij wees naar mij. 'Jij begrijpt er geen moer van.'




  Plotseling klonk er geschreeuw vanuit een van de andere kamers op de begane grond. 'Brand!' werd er geroepen.'Kom mee, Alex!' zei Mahoney. We lieten Sorokin bij drie agenten achter en renden in de richting van het geschreeuw om te kijken wat er in vredesnaam aan de hand was. Zou er brand zijn? Op dit moment? Er was inderdaad brand. Het leek begonnen te zijn in de grote studeerkamer die naast de woonkamer lag, in een kast. Rookwolken kolkten onder de deur door. Grote rookwolken.




  Ik greep de deurknop vast die loeiheet was. De kast was afgesloten. Ik liet mijn ene schouder zakken en ramde hard tegen de deur. En nog een keer. Deze keer kraakte het hout. Ik beukte er nog een keer tegenaan en de deur begaf het. Dikke, zwarte rook dreef me tegemoet. Ik stapte naar voren en tuurde naar binnen. Plotseling zag ik iets bewegen.




  Er zat iemand. Ik zag een gezicht.




  Elizabeth Connolly zat in de kast, en ze stond in brand!




  Ik haalde diep adem en stortte me in de rook en de hitte. De huid op mijn gezicht begon te schroeien. Ik dwong mezelf de metersdiepe kast in te lopen. Ik bukte me, tilde Elizabeth Connolly op en strompelde achterwaarts uit de kast met haar in mijn armen. Mijn ogen traanden en mijn gezicht voelde verbrand aan. Elizabeths ogen stonden wijdopen, zag ik, toen ik haar knevel verwijderde. Ned Mahoney maakte de touwen om haar armen los.




  'Dank u,' fluisterde ze met een hese stem van de rook. 'Dank u uit de grond van mijn hart,' wist ze al hijgend uit te brengen. Er druppelden tranen uit haar ogen die zich vermengden met het roet op haar wangen. Mijn hart ging als een wilde tekeer terwijl ik haar hand vasthield en wachtte tot de ambulancebroeders arriveerden. Ik kon bijna niet geloven dat ze nog in leven was, maar het maakte alles de moeite waard. Helaas kon ik maar een paar seconden van dat gevoel genieten. Er klonken schoten. Ik rende de studeerkamer uit, sloeg een hoek om en zag twee agenten op de grond liggen, maar gelukkig leefden ze nog. 'De lijfwacht stormde al schietend naar binnen,' zei de agent die het dichtstbij lag.




  'Hij en Manning zijn naar boven gerend.'




  Ik haastte me de trap op met Ned Mahoney op mijn hielen. Waarom zou de Wolf naar boven gaan? Dat snapte ik niet. Er volgden nog meer agenten. We doorzochten elke kamer. Niets! We konden noch de Wolf noch zijn lijfwacht vinden. Waarom waren ze naar boven gerend? Mahoney en ik maakten nogmaals een rondgang door alle kamers op de eerste en tweede verdieping. De politie van Fort Lauderdale was inmiddels gearriveerd en hielp ons het huis te bewaken. 'Ik snap niet hoe ze konden ontsnappen,' zei Mahoney. We bevonden ons op de overloop van de eerste verdieping, verbluft en verbolgen.




  'Er moet hierboven ergens een weg naar buiten zijn. Laten we nog een keer gaan zoeken.' We liepen terug over de overloop en controleerden de diverse logeerkamers. Aan het andere einde van de overloop was nog een trap die waarschijnlijk door het personeel werd gebruikt. Daar hadden we al gezocht. Onderaan hadden we een mannetje neergezet. Plotseling schoot me iets te binnen; een klein detail dat ik over het hoofd had gezien.




  Ik haastte me naar beneden naar het tussenbordes halverwege de eerste verdieping. Daar bevond zich een erkerraam met een zitje in de vensterbank. Het zag er precies zo uit als ik me herinnerde. Er lagen twee kleine kussens op de grond. Ik opende de klep van de zitting. Ned kreunde hardop. Hij zag wat ik had gevonden. De vluchtroute. De uitweg van de Wolf.




  'Misschien is hij er nog. Ik ga kijken waar dit naartoe gaat,' zei ik. Na die woorden liet ik me in de opening zakken. Ik stond boven aan een smalle, houten trap die een stuk of vijf treden telde. Mahoney scheen me bij met een zaklamp terwijl ik de trap afdaalde.




  'Ik heb het gevonden, Ned,' riep ik in zijn richting. Ik zag hoe ze naar buiten waren gekomen. Er stond een raam open. Zo'n meter onder het raam zag ik water glinsteren.




  'Ze zijn in de Intercoastal gesprongen,' riep ik naar boven. 'Ze zijn het water ingegaan.'




  Ik nam ook deel aan de klopjacht die op het water en door de rest van de wijk werd gehouden, maar het was al donker. Mahoney en ik renden door de smalle straten met aan weerszijden grote herenhuizen. Daarna reden we rond in de buurt van Las Olas Boulevard, in de hoop dat iemand twee mannen had opgemerkt die druipnatte kleding droegen. Helaas had niemand de Wolf of zijn lijfwacht gezien. Ik gaf het niet op, dat verdomde ik. Ik ging terug naar de Isla Bahia- woonwijk. Er klopte iets niet. Waarom had niemand twee mannen gezien die aan onze beschrijving voldeden? Ik vroeg me af of er in de kleine kelder duikuitrustingen hadden klaargelegen. Hoe grondig had de Wolf zijn ontsnapping voorbereid? Welke voorbereidingen had hij getroffen? Daarop liet ik mijn gedachten een andere richting uit gaan: hij is arrogant en kent geen angst. Hij geloofde niet dat we hem zouden vinden en hem zouden komen arresteren. Hij had geen vluchtroute! Dus misschien verborg hij zich nog ergens in Isla Bahia.




  Ik bracht het HRT op de hoogte van mijn ideeën, maar de teams waren al begonnen aan een buurtonderzoek en trokken langs de deuren. Er liepen nu tientallen FBl-agenten en politieagenten rond die deze exclusieve wijk van Fort Lauderdale uitkamden. Ik gaf het niet op en liet de anderen het ook niet opgeven. Wat me ook voortdreef — was het doorzettingsvermogen, koppigheid? - het had al eerder zijn vruchten afgeworpen. Helaas vonden we de Wolf niet en ook niemand die hem in Isla Bahia had gezien.




  'Niets gevonden? Geen enkel spoor? Niemand heeft iets gezien?' vroeg ik Mahoney.




  'Niets,' antwoordde Mahoney. 'We hebben één loslopende cockerspaniël gevonden, dat is alles.'




  'Weten we van wie die hond is?' vroeg ik.




  Mahoney rolde met zijn ogen. Dat kon ik hem niet kwalijk nemen. 'Ik zal het navragen.'




  Hij liep weg en kwam een paar minuten later terug.




  'Hij is van ene familie Davies. Die wonen aan het einde van de straat. Wezullen hun hond terugbrengen. Nu tevreden?'




  Ik schudde mijn hoofd. 'Niet echt. Laten wij met zijn tweetjes die hond terugbrengen,' zei ik. 'Ik kan geen enkele reden bedenken waarom die hond nog zo laat op straat loopt. Is de familie thuis?' 'Dat ziet er niet naar uit. Er brandt geen licht in het huis. Kom op, Alex. Jezus. Dit is hopeloos. Je klampt je vast aan een strohalm. Pasha Sorokin is gevlogen.'




  'We gaan. Haal die hond,' zei ik. 'We gaan naar het huis van de familie Davies.'




  We waren op weg naar het huis van de familie Davies met de bruinwitte cockerspaniël toen er een melding over de mobilofoon kwam: 'Twee verdachte mannen. Op weg naar Las Olas Boulevard. Ze hebben ons gezien. We zetten de achtervolging in.'




  Wij bevonden ons op slechts een paar straten afstand van het winkelgebied en waren binnen een paar minuten ter plaatse. De cockerspaniël op de achterbank blafte luid. Surveillancewagens van de politie van Fort Lauderdale en FBl-personenwagens hadden zich in een kring rond een Gap-kledingwinkel opgesteld. We hoorden nog meer politieauto's met loeiende sirenes onze kant op komen. Het was druk op straat en de plaatselijke politie had de grootste moeite om het toestromende publiek op afstand te houden.




  Mahoney reed door tot aan de blokkade. We lieten een van de ramen een stukje openstaan voor de hond. Mahoney en ik sprongen uit de auto en sprintten in de richting van de Gap. We droegen kogelvrije vesten en waren bewapend.




  Er brandde licht in de winkel. Ik zag mensen binnen. Maar niet de Wolf. Of de lijfwacht.




  'We denken dat hij het is,' zei een agent tegen ons zodra we vlak bij de winkel waren.




  'Hoeveel gewapende mannen zijn er binnen?' vroeg ik.




  'We hebben er twee gezien. Dus in elk geval twee. Het zouden er meer




  kunnen zijn. Er heerst nogal wat verwarring.'




  'Je meent het,' zei Mahoney. 'Die indruk had ik al.'




  De daaropvolgende paar minuten gebeurde er niets opzienbarends. Er




  arriveerden alleen nog meer surveillancewagens van de lokale politie.




  Een zwaarbewapend SWAT-team was ook komen opdagen. Intussen was




  er ook nog een gijzelingsonderhandelaar op het toneel verschenen. Even later zagen we een paar pershelikopters boven de Gap en de aangrenzende winkels rondcirkelen.




  'Niemand neemt binnen die verrekte telefoon op,' meldde de onderhandelaar. 'Ze laten hem gewoon rinkelen.'




  Mahoney wierp een vragende blik op me, ik haalde mijn schouders op. 'We weten niet eens of zij het wel zijn, daarbinnen.' De onderhandelaar reikte naar een megafoon. 'Hier spreekt de politie van Fort Lauderdale. Kom naar buiten. Er wordt niet onderhandeld. Kom naar buiten met opgestoken handen. Iedereen daarbinnen, naar buiten, nu!'




  Die benadering zat me niet lekker. De kans bestond dat het dan op een regelrechte confrontatie uitliep. Ik liep naar de onderhandelaar toe. 'Ik ben van de FBI, agent Cross. Is het nodig om hem zo in het nauw te drijven? Hij is gewelddadig. Hij is levensgevaarlijk.'




  De onderhandelaar was een gedrongen man met een weelderige snor. Hij droeg een kogelvrij vest, maar had het niet vast gegespt. 'Sodemieter op!' schreeuwde hij recht in mijn gezicht.




  'Dit is een federale aangelegenheid,' schreeuwde ik terug en ik griste de megafoon uit zijn hand. De onderhandelaar haalde naar me uit met zijn vuisten, maar Mahoney wist hem tegen de grond te werken. De pers keek toe; wat mij betreft konden ze verrekken. Wij waren aan het werk. 'Hier spreekt de FBI!' zei ik in de megafoon. 'Ik wil Pasha Sorokin spreken.'




  Plotseling vond de vreemdste gebeurtenis van die nacht plaats, en het was een heel vreemde nacht geweest. Ik kon het bijna niet geloven. Twee mannen kwamen de voordeur van de Gap uit. Ze hielden hun handen voor hun gezichten. Was dat vanwege de pers of vanwege ons?




  'Liggen, jullie!' schreeuwde ik de twee toe. Ze luisterden niet. Ik zag wie het waren: Sorokin en zijn lijfwacht.




  'We zijn niet gewapend,' schreeuwde Sorokin zo luid dat iedereen het kon horen. 'We zijn onschuldige burgers. We hebben geen wapens.' Ik wist niet of ik hem moest geloven. Niemand van ons wist wat we ermee aan moesten. De pershelikopter boven onze hoofden kwam te dichtbij.'Waar is hij mee bezig?' vroeg Mahoney me. 'Geen flauw idee... Liggen!' schreeuwde ik weer.




  De Wolf en de lijfwacht bleven in onze richting lopen. Langzaam, behoedzaam.




  Mahoney en ik liepen voorzichtig met getrokken wapens naar voren. Was dit een truc? Wat konden ze doen nu er tientallen geweren en handvuurwapens op hen gericht waren?




  De Wolf glimlachte toen hij me zag. Waarom liep hij verdomme te glimlachen?




  'Oké, je hebt ons gepakt,' riep hij me toe. 'Nou en! Dat maakt geen ene moer uit. Ik heb een verrassing voor je, meneer FBI. Klaar? Mijn naam is wel Pasha Sorokin. Maar ik ben niet de Wolf.' Hij lachte. 'Ik ben gewoon een vent die in de Gap aan het winkelen was. Mijn kleren waren nat. Ik ben niet de Wolf, meneer FBI. Is dat niet grappig? Nu is je dag zeker helemaal goed, hè? De mijne in elk geval wel. En die van de Wolf ook.'




  Pasha Sorokin was niet de Wolf? Was dat mogelijk? Hoe konden we dat in vredesnaam zeker weten? In de daaropvolgende twee etmalen kregen we de bevestiging dat de mannen die we in Florida hadden opgepakt Pasha Sorokin en Ruslan Federov waren. Ze behoorden tot de Rode Maffia, maar beiden beweerden dat ze de echte Wolf nooit hadden ontmoet. Ze zeiden dat ze de 'rollen' hadden gespeeld die hun waren toebedeeld - ze waren plaatsvervangers, meer niet. Nu wilden ze maar wat graag een zo gunstig mogelijke deal sluiten.




  Ze waren twee dagen bezig om die deal te sluiten, en wij werden er niet van op de hoogte gehouden. Het Bureau sloot graag deals. Ik niet. Er werd contact opgenomen met bronnen binnen de maffia waardoor de twijfel of Pasha Sorokin de Wolf was alleen maar groter werd. Uiteindelijk werden de ClA-agenten opgetrommeld die geholpen hadden de Wolf uit Rusland te halen. We brachten hen naar Pasha's cel. Ze zeiden dat hij niet de man was die de Sovjet-Unie was ontvlucht. Toen gaf Sorokin ons een naam, een die me perplex deed staan, die iedereen perplex deed staan. Het maakte deel uit van de deal die hij had gesloten.




  Hij gaf ons Sphinx.




  De volgende ochtend stonden vier teams FBl-agenten voor het huis van Sphinx te wachten tot hij naar buiten zou komen om naar zijn werk te gaan. We hadden afgesproken hem niet binnen te arresteren. Ik wilde het niet op die manier aanpakken. Dat kreeg ik niet over mijn hart. We vonden allemaal dat Lizzie Connolly en haar dochters al meer dan genoeg hadden geleden. Het was niet nodig dat ze ook nog moesten meemaken dat Brendan Connolly - Sphinx - in hun eigen huis werd gearresteerd. We wilden niet dat ze op die manier de afgrijselijke waarheid over hem te horen kregen.




  Ik zat in een donkerblauwe personenauto die een paar huizen verderop geparkeerd stond, maar van waaruit we wel goed zicht hadden op het grote, in koloniale stijl opgetrokken herenhuis. Het was net alsof ik verdoofd was. Ik herinnerde me de eerste keer dat ik daarbinnen was geweest. Ik dacht aan de gesprekken die ik met de meisjes, en vervolgens met Brendan Connolly in zijn studeerkamer had gevoerd. Zijn verdriet had oprecht geleken, net zo oprecht als dat van zijn dochters.




  Uiteraard had niemand ook maar in de verste verte vermoed dat hij zijn vrouw had verraden; dat hij haar aan een andere man had verkocht. Pasha Sorokin had Elizabeth ontmoet op een feestje bij haar thuis. Hij verlangde naar haar; Brendan Connolly niet. De rechter ging al jarenlang vreemd. Sorokin vond dat Elizabeth op het topmodel Claudia Schiffer leek en in zijn gangstertijd in Moskou had haar afbeelding overal op aanplakbiljetten geprijkt. Zo waren ze tot hun weerzinwekkende handeltje gekomen. Een echtgenoot had zijn eigen vrouw als slavin verkocht; hij had haar op de meest weerzinwekkende manier van de hand gedaan. Hoe was het mogelijk dat hij Elizabeth zo haatte? En hoe was het mogelijk dat zij van hem hield?




  Ned Mahoney zat bij me in de auto, we zaten klaar om in actie te komen: om Sphinx op te pakken. De Wolf mochten we dan nog niet te pakken hebben, deze man was onze tweede keuze, onze troostprijs. 'Ik vraag me af of Elizabeth iets wist van het geheime leven van haar man,' mompelde Mahoney.




  'Misschien vermoedde ze iets. Ze sliepen niet samen. Toen ik in het huis was, liet Connolly me de studeerkamer zien. Daar stond een bed. Onopgemaakt.'




  'Denk je dat hij vandaag naar zijn werk gaat?' vroeg Mahoney. Hij zat heel kalm een appel te verorberen. Het was prettig met iemand samen te werken die zijn hoofd koel hield in gespannen situaties. 'Hij weet dat we Sorokin en Federov ingerekend hebben. Dus ik neem aan dat hij op zijn tellen past. Ik denk niet dat hij gekke dingen gaat uithalen, hoewel je dat nooit zeker weet.'




  'Misschien is het toch beter als we hem binnen oppakken. Wat vind jij?' Hij nam nog een hap van zijn appel. 'Alex?'Ik schudde mijn hoofd. 'Dat kan ik niet, Ned. Dat kan ik zijn gezin niet aandoen.'




  'Oké. Het was maar een vraag, partner.'




  We wachtten. Even na negenen trok Brendan Connolly eindelijk de voordeur achter zich dicht. Hij liep naar een zilverkleurige Porsche Boxster toe die op de cirkelvormige oprit stond geparkeerd. Hij was gekleed in een blauw pak en droeg een zwarte sporttas. Hij floot. 'Hufter!' fluisterde Mahoney. Daarop bracht hij de mobilofoon naar zijn mond. 'Dit is Alpha Een... Sphinx verlaat nu het huis en stapt in een Porsche. Kentekennummer V6T-8IK. Attentie, iedereen!' We kregen meteen een reactie. 'Dit is Braves Een... Wij hebben Sphinx ook in het zicht. Hij kan geen kant meer op, hij is van ons.' Even later: 'Braves Drie staat klaar op de tweede kruising. We wachten op hem.'




  'Over tien tot vijftien seconden is hij bij jullie. Hij rijdt de straat uit. Sla rechts af.'




  Op uiterst kalme toon zei ik tegen Mahoney: 'Ik wil hem oppakken, Ned.'




  Hij bleef recht vooruit kijken. Reageerde niet. Maar hij zei ook geen nee. Ik zag de Porsche met normale snelheid de tweede kruising naderen. De Boxster nam soepeitjes de bocht. En toen sloeg Brendan Connolly op de vlucht!




  'O, o,' zei Mahoney, waarna hij zijn appel uit het raam smeet.




  Er kwam een melding over de mobilofoon: 'De verdachte rijdt in zuidoostelijke richting. Hij moet ons gezien hebben!'




  Ik trapte het gaspedaal in en zette de achtervolging in. Met honderd kilometer per uur raasde ik door de smalle, slingerende straat die aan weerszijden geflankeerd werd door met hekken afgesloten eenheidsworsten die voor huizen moesten doorgaan. Voor me op de weg was nog geen enkel spoor van de zilverkleurige Porsche te bekennen.




  'Ik rij in oostelijke richting,' meldde ik via de mobilofoon. 'Ik gok erop dat hij naar de snelweg wil.' Ik wist niet wat ik anders moest doen. Ik passeerde verscheidene tegemoetkomende auto's in de stille straat. Sommige chauffeurs begonnen boos te toeteren. Dat zou ik ook gedaan hebben. Ik reed met een snelheid van honderdtwintig kilometer per uur door een woonwijk. 'Ik zie hem!' riep Mahoney.




  Ik gaf een extra dot gas en eindelijk liepen we een beetje op hem in. Ik zag dat een blauwe personenauto de Porsche vanuit oostelijke richting naderde. Brendan Connolly werd nu vanuit twee richtingen belaagd. Dat bracht ons bij de grote vraag of hij het zou opgeven of niet. Plotseling schoot de Porsche rechts de weg af; Connolly joeg zijn wagen het dichte struikgewas in dat zelfs boven het zilverkleurige dak uitkwam. De auto dook naar voren, denderde een steile helling af en verdween uit het zicht.




  Ik kwam op volle snelheid aan en pas op het laatste moment trapte ik de rem in waarna de wagen in een gecontroleerde slip tot stilstand kwam. 'Jezus!' schreeuwde Mahoney naast me. 'Ik dacht dat jij bij het HRT zat,' zei ik.




  Mahoney lachte. 'Oké, maat! Kom op, die hufter is voor ons!' Ik stuurde de auto het kreupelhout in. We bevonden ons op een steileheuvel vol grote rotsblokken en bomen. Nadat we ons door het struikgewas heen hadden geploeterd, had ik nog steeds een beperkt uitzicht vanwege de vele bomen. Ik zag dat de Porsche tegen een flinke eikenboom knalde, terugstuiterde en vervolgens op zijn zijkant belandde. De auto gleed op zijn kant nog zo'n tien meter door en kwam toen eindelijk tot stilstand.Sphinx zat in de val. Die hufter is voor ons!




  Mahoney en ik wilden Sphinx inrekenen en voor mij had de zaak een persoonlijk tintje gekregen, misschien gold dat wel voor ons allebei. Ik liet de auto nog zo'n vijftig tot zestig meter doorrollen. Vervolgens trapte ik op de rem en de auto kwam tot stilstand. Mahoney en ik sprongen eruit. We gleden bijna de steile heuvel af, die glibberig was van de modder. 'Volkomen gestoord!' riep Mahoney, terwijl we ons naar beneden werkten.




  'Had hij dan een keuze? Hij moest wel vluchten.'




  'Ik had het over jou. Jij bent gestoord! Om zo te rijden.'




  We zagen Brendan Connolly uit het wrak van de Porsche klimmen. Inzijn hand blonk een vuurwapen dat op ons was gericht. Connolly vuurdetwee snelle schoten af. Hij mocht dan geen goede schutter zijn, maar hijschoot wel met echte kogels.




  'Tering!' Mahoney schoot terug en raakte de Porsche, om Connolly duidelijk te maken dat we hem konden neerschieten als we dat wilden. 'Leg je wapen neer,' schreeuwde Mahoney. 'Leg je wapen neer!' Brendan Connolly begon de heuvel af te rennen en struikelde constant. Mahoney en ik liepen steeds meer op hem in en zaten nog maar zo'n dertig meter achter hem. 'Laat mij maar,' zei ik.




  Op dat moment wierp Brendan Connolly een blik over zijn schouders. Ik zag dat hij moe was of bang, of beide. De bewegingen van zijn armen en benen waren ongecoördineerd. Hij mocht dan in een sportzaal trainen, maar hier was hij niet op voorbereid.




  'Blijf daar! Anders schiet ik!' schreeuwde hij, bijna recht in mijn gezicht. Ik raakte hem met de kracht van een vrachtwagenoplegger die achteruitrijdend vol tegen een stadsautootje knalt. Connolly ging neer en rolde ongecontroleerd de heuvel af. Ik stond nog steeds rechtop, had niet eens mijn evenwicht verloren. Het deed me enorm goed. Het woog bijna op tegen een aantal fouten en blunders die we hadden gemaakt. Connolly's vernederende buiteling duurde zo'n twintig meter waarna hij tot stilstand kwam en toen maakte hij zijn allergrootste fout: hij stond weer op.




  Binnen een seconde was ik bij hem. Ik stortte me op Sphinx, iets waar ik al tijden van droomde. Een gevecht van man tegen man met deze klootzak. Hij had zijn eigen vrouw verkocht, de moeder van zijn kinderen. Ik haalde uit met mijn rechtervuist, die loeihard op de brug van zijn neus terechtkwam. Een perfecte stoot, nou ja, zogoed als. Aan het gekraak te horen had ik zijn neus gebroken. Hij viel op zijn knieën, maar stond weer op. De voormalige atleet. De voormalige bikkel. De hufter. Zijn neus hing scheef. Mooi zo. Ik gaf hem een uppercut in zijn maag, dus kreeg hij er nog een. Vervolgens raakte ik hem vol in zijn buik. Meteen daarop volgde een hoekstoot op zijn wang. Ik werd sterker. Ik gaf een directe op zijn neus, waarop Connolly luid kreunde en hij er nog een kreeg. Daarna een zwaaistoot naar zijn kin, raak, midden in de roos. Brendan Connolly's blauwe ogen rolden in hun kassen. Hij viel voorover en bleef stil in de modder liggen, waar hij thuishoorde. Ik hoorde een stem achter me.




  'Dus zo doen jullie dat in D.C.?' vroeg Mahoney me, die een paar meter verderop stond.




  Ik keek hem aan. 'Zo doen we dat, Natty Bumppo. Je hebt toch wel aantekeningen gemaakt, hè?'




  In de eerste paar weken daarna was het rustig — te rustig, om gek van te worden, zo rustig. Ik kwam erachter dat ik een benoeming had gekregen op het hoofdkantoor in Washington als deputy director of Investigations onder directeur Burns. 'Echt een móórdbaan,' werd me door iedereen verteld. Het klonk mij meer als een kantoorbaan in de oren, en dat wilde ik niet. Ik wilde de Wolf. Ik wilde de straat op. Ik wilde actie. Ik was niet overgestapt naar de FBI om de zoveelste pennenlikker in het Hoover Gebouw te worden.




  Ik kreeg een week vrij, dus trokken Nana, de kinderen en ik er gezamenlijk op uit. Toch was de sfeer thuis gespannen. We zaten te wachten tot we van Christine Johnson zouden horen wat ze ging doen. Elke keer dat ik naar Alex keek, voelde ik een steek in mijn hart; elke keer dat ik hem in mijn armen hield of 's avonds in bed stopte, dacht ik eraan dat hij misschien voorgoed bij ons weg zou gaan. Dat kon ik niet laten gebeuren, maar mijn advocaat had me duidelijk gemaakt dat die mogelijkheid wel degelijk bestond.




  Tijdens een van mijn vrije dagen kreeg ik te horen dat de directeur me die ochtend op kantoor wilde spreken. Geen probleem. Nadat ik de kinderen naar school had gebracht, ging ik erheen. Tony Woods, Burns' assistent, leek bijzonder ingenomen te zijn met mijn komst. 'Je wordt hier als de held van de dag gezien. Geniet er maar van,' zei hij, en zoals altijd klonk hij als een Ivy-League professor. 'Zolang het duurt.' 'Wat ben je toch ook een rasechte optimist, Tony,' zei ik. 'Dat staat in mijn taakomschrijving, jongeman.'




  Ik vroeg me af hoeveel Ron Burns met zijn assistent besprak en ook wat de directeur die ochtend voor me in petto had. Ik wilde Tony een paar vragen stellen over de móórdbaan die op me lag te wachten. Dat deed ik niet. Ik nam aan dat hij me toch niets zou vertellen.In Burns' kantoor stonden koffie en broodjes klaar, maar de directeur was nergens te bekennen. Het was even na achten. Zou hij überhaupt al op kantoor zijn, vroeg ik me af. Ik kon me moeilijk voorstellen dat Ron Burns buiten zijn werk ook nog een leven had, hoewel ik wist dat hij een vrouw en vier kinderen had en op het platteland van Virginia woonde, een uurtje rijden van D.C.




  Na een tijdje kwam Burns zijn kantoor binnenlopen. Hij droeg een net blauw overhemd waarvan de mouwen waren opgerold, en een das. Daardoor wist ik dat hij al minstens één vergadering achter de rug had. Eerlijk gezegd hoopte ik dat hij dit gesprek niet op poten had gezet omdat hij wilde dat ik in een andere zaak zou duiken, tenzij die te maken had met de Wolf.




  Burns grijnsde toen hij me zag zitten. De uitdrukking op mijn gezicht was een open boek voor hem. 'Weet je, ik zit inderdaad met een aantal akelige zaken waar jij je mee bezig zou kunnen houden. Maar daar gaat dit gesprek niet over, Alex. Pak een bak koffie. Ontspan je. Je hebt vakantie, weet je nog?'




  Hij liep de kamer door en ging tegenover me zitten. 'Ik wil horen hoe het tot dusver is gegaan. Mis je je werk als rechercheur Moordzaken? W1 je nog steeds bij het Bureau blijven? Je kunt zo opstappen als je dat wilt. De politie van Washington wil je maar wat graag terug. Liever vandaag dan morgen.'




  'Dat doet me goed, dat ik in trek ben. En wat het Bureau betreft, tja, wat zal ik zeggen? De hoeveelheid hulpbronnen waarover de FBI kan beschikken, vind ik onvoorstelbaar. En er lopen hier bosjes goede mensen rond, fantastische mensen. Ik hoop dat je dat beseft.'




  'Zeker. Ik ben ook een fan van onze mensen, tenminste, van de meeste. En hoe zit het met de keerzijde?' vroeg hij. 'Probleemgebieden? Dingen waar we aan moeten werken? Ik wil weten hoe jij erover denkt. Dat is belangrijk voor me. Vertel me de waarheid, zoals jij die ziet.' 'Bureaucratie. Daar loop ik hier overal tegenaan. Het lijkt wel de bedrijfscultuur. En angst. Voornamelijk van politieke aard en dat beperkt de agenten in hun creativiteit. Had ik bureaucratie al genoemd? Dat is hier een ramp, afgrijselijk gewoon. Het werkt echt verlammend. Luister maar eens naar je agenten.'




  'Ik luister,' zei Burns. 'Ga door.'




  'Ze krijgen gewoon de mogelijkheid niet om alles uit zichzelf te halen. Maar ja, dat probleem kom je bij de meeste banen tegen, nietwaar?' 'Zelfs in je oude baan bij de politie van Washington?' 'Daar niet zoveel als hier. Dat kwam omdat ik die bureaucratische onzin grotendeels wist te omzeilen.'




  'Mooi zo. Blijf die bureaucratische onzin omzeilen, Alex,' merkte Burns op. 'Zelfs als die van mij afkomstig is.' Ik glimlachte. 'Is dat een bevel?'




  Burns knikte kalmpjes. Ik had het gevoel dat hij nog ergens mee zat. 'Ik heb net een zwaar gesprek achter de rug. Gordon Nooney gaat ons verlaten.'




  Ik schudde mijn hoofd. 'Ik hoop dat ik daar niets mee te maken heb. Ik ken Nooney niet goed genoeg om de man te beoordelen. Dat meen ik serieus.'




  'Het spijt me voor je, maar je had er wel iets mee te maken. Toch was het mijn beslissing. De zwartepiet maakt hier constant slachtoffers, en zo hoort het ook. Ik ken Nooney wél goed genoeg om hem te beoordelen. Nooney lekte naar de Washington Post. Die klootzak deed dat al jaren. Alex, ik denk erover om jou Nooneys baan te geven.' Die mededeling schokte me. 'Ik heb nog nooit mensen opgeleid. Ik heb zélf niet eens alle oriëntatielessen gevolgd.' 'Maar je zou onze mensen wel kunnen opleiden.'




  Daar was ik niet zeker van. 'Misschien zou ik me erdoorheen weten te worstelen. Maar ik hou van het straatwerk. Dat zit in mijn bloed. Dat heb ik van mezelf geaccepteerd.'




  'Dat weet ik. Ik begrijp het, Alex. Toch wil ik dat je hier in het Hoover Gebouw aan de slag gaat. Er gaat hier heel wat veranderen. We zijn van plan meer zaken te winnen dan we verliezen. Duik samen met Stacy Pollack in de grote zaken, hier op het hoofdkantoor. Ze is een van de beste mensen die we hebben. Ze is een keiharde tante, ze is slim, en ze zou op een goede dag wel eens deze tent kunnen runnen.' 'Ik kan met Stacy samenwerken,' zei ik, en daar liet ik het bij. Ron Burns stak zijn hand uit, en ik nam hem aan. 'Het wordt fantastisch, geloof me. En opwindend,' zei hij. 'Dat doet me




  trouwens denken aan een belofte die ik heb gedaan. Er is hier altijd plek voor rechercheur John Sampson, en voor iedere andere politieman die je hier graag zou zien. Voor iedereen die wil winnen. En we gaan winnen, Alex.'




  We bezegelden zijn woorden met een handdruk. Ik wilde namelijk ook graag winnen.




  Op maandagmorgen bevond ik me in mijn nieuwe kantoor op de vierde verdieping van het Hoover Gebouw in D.C. Tony Woods had me eerder die ochtend een rondleiding gegeven, en sommige vreemde, grappige details die ik gezien had, kreeg ik niet uit mijn hoofd. Zoals, bijvoorbeeld, dat alle kantoordeuren in het gebouw van metaal waren, behalve die op de directieverdieping, die waren van hout. Het vreemde was dat de houten deuren precies op de metalen deuren leken. Welkom bij de FBI. Ik had trouwens een flinke berg leesvoer door te werken en hoopte dat ik zou kunnen wennen aan mijn riante kantoor van ruim drie bij vijf meter, dat nogal kaal was. Het meubilair zag eruit alsof het rechtstreeks van het Government Accounting Office kwam; er stonden een bureau, een stoel, een archiefkast met een groot draaislot, en een kapstok waar mijn zwarte kevlarvest en blauwe FBi-jack aan hingen. Ik had uitzicht op Pennsylvania Avenue, wat een leuk extraatje was.




  Net na tweeën 's middags rinkelde mijn telefoon, in feite was dat het eerste telefoontje dat ik in mijn nieuwe kantoor kreeg. Het was Tony Woods.




  'En, voel je je al een beetje thuis?' vroeg hij. 'Heb je nog iets nodig?' 'Het begint te komen, Tony. Nee, op het moment niet. Dank je.' 'Mooi. Alex, over een uur ga je de stad uit. We hebben een spoor naar de Wolf in Brooklyn. Stacy Pollack gaat met je mee, dus het is niet zomaar iets. Om drie uur vertrek je vanaf het heliplatform in Quantico. Het is nog niet voorbij.'




  Ik belde naar huis, graaide wat papierwerk over de Wolf bij elkaar, reikte naar de weekendtas die ik volgens instructie altijd had klaarstaan en begaf me in de richting van de parkeergarage. Een paar minuten later kwam Stacy Pollack naar beneden.




  Zij reed, en het kostte ons nog geen halfuur om het kleine privé-vliegveld in Quantico te bereiken. Onderweg bracht ze me op de hoogte van het spoor in Brooklyn. Kennelijk was de echte Wolf in Brighton Beach gezien. We hadden de jacht op de Wolf nog niet opgegeven. Een van de zwarte Bell-helikopters stond klaar voor vertrek. Stacy en ik stapten uit de auto en liepen naast elkaar naar de helikopter toe. De lucht was helderblauw, met her en der een paar wolken die in de verte leken op te lossen.




  'Mooi weer voor een dagje uit met de stichting,' zei Stacy met een grijns. Ineens klonk er uit de bossen achter ons een geweerschot. Ik had net mijn hoofd achterovergegooid en lachte om Stacy's grapje. Ze werd geraakt en viel neer, haar bloed spatte in het rond. Ik dook naar de grond en beschermde haar met mijn lichaam.




  Van alle kanten kwamen agenten aangesneld. Een van hen vuurde in de richting van het bos waar de scherpschutter had gezeten. Twee agenten haastten zich onze kant op; de andere agenten renden op volle snelheid naar het deel van het bos waar het schot vandaan was gekomen. Ik lag boven op Stacy, probeerde haar te beschermen, hoopte dat ze nog leefde, en vroeg me af of de kogel misschien voor mij was bestemd. Je zult de Wolf nooit te pakken krijgen, had Pasha Sorokin in Florida gezegd. Hij neemt jou te pakken. Die waarschuwing leek werkelijkheid te worden.




  Ik had nog nooit zo'n emotionele briefing bij de FBI meegemaakt als die avond in het Hoover Gebouw. Stacy Pollack leefde nog, ze lag in het Waker Reed-ziekenhuis en haar toestand was kritiek. Het merendeel van de agenten had diep respect voor Stacy Pollack, en ze konden niet geloven dat zij als doelwit was uitgekozen. Ik vroeg me nog steeds af of de kogel wel voor haar was bedoeld. Zij en ik waren op weg geweest naar New York vanwege het spoor naar de Wolf; hij was de hoofdverdachte in de schietpartij. Had hij hulp gehad? Had hij een handlanger binnen het Bureau?'Het andere slechte nieuws,' vertelde Ron Burns ons die avond, 'is dat ons spoor in Brighton Beach op niets is uitgelopen. De Wolf is niet in New York, en blijkbaar is hij daar de afgelopen tijd ook niet geweest. De vragen die we nu moeten beantwoorden, zijn: wist hij dat we achter hem aan zouden komen? Als hij dat wist, hoe wist hij dat dan? Heeft een van ons het hem verteld? Ik beloof jullie dat we alles in het werk zullen stellen om die antwoorden te krijgen.'




  Na de vergadering werd ik met nog een paar andere agenten uitgenodigd voor een besloten briefing in de vergaderzaal van de directeur. De stemming bleef somber, serieus, en boos. Burns nam wederom het woord, en hij leek meer van slag door het feit dat Stacy Pollack was neergeschoten dan wie dan ook.




  'Toen ik zei dat we die Russische klootzak zouden grijpen, meende ik dat, dat zei ik niet om indruk te maken. Ik roep een AMT-team in het leven om hem op te sporen. Sorokin zei dat de Wolf achter ons aan zou komen en dat heeft hij gedaan. Nu gaan wij achter hem aan met alles wat we hebben, we zetten alles in.'




  Er werd goedkeurend geknikt na die woorden. Ik had wel eens geruchten gehoord over AMT-teams bij de FBI, maar had niet geweten of ze klopten. Ik wist waar de afkorting voor stond: Alle Middelen Toegestaan. Dat was precies wat iedereen nu wilde horen. Wat ik wilde horen. AMT.




  Ik had het gevoel dat alles veel te snel gebeurde, alsof we de zaak niet langer onder controle hadden. Misschien klopte dat wel. Wij hadden de zaak niet meer onder controle — de Wolf trok aan de touwtjes. Twee dagen later werd ik thuis opgebeld. Het was kwart over drie 's ochtends. 'Dit kan maar beter heel goed nieuws zijn.' 'Nee, niet bepaald. De hel is losgebroken, Alex. Het is oorlog.' Het was Tony Woods en hij klonk duf.




  Ik masseerde mijn voorhoofd terwijl ik sprak. 'Hoe bedoel je, oorlog? Wat is er gebeurd?'




  'We kregen net bericht uit Texas. Lawrence Lipton is dood, vermoord.




  Ze hebben hem in zijn cel te pakken gekregen.'




  Ik was in één klap klaarwakker.




  'Hoe dan? Hij werd toch door ons beschermd?'




  'Twee agenten zijn samen met Lipton vermoord. Hij voorspelde dit, nietwaar?'




  Ik knikte en zei toen: 'Ja.'




  'Alex, ze hebben zijn gezin ook te pakken genomen. Ze zijn allemaal dood. Een HRT-team is op dit moment onderweg naar jouw huis, er is ook een team onderweg naar Burns' huis en zelfs een naar dat van Mahoney. We gaan ervan uit dat iedereen die aan de zaak heeft gewerkt, kwetsbaar is en gevaar loopt.'




  Bij die woorden vloog ik zowat mijn bed uit. Een paar seconden later had ik mijn Glock uit het afgesloten nachtkastje naast mijn bed tevoorschijn gehaald.




  'Ik zal op het HRT wachten,' zei ik tegen Woods, waarna ik me naar beneden haastte met het wapen in mijn hand. Zou de Wolf al binnen zijn? vroeg ik me af.




  Een paar minuten later kwam de oorlog bij ons thuis, en hoewel het de agenten van het HRT waren, had het niet veel angstaanjagender kunnen zijn. Nana Mama was op. Ze begroette de zwaarbewapende FBl-agenten met boze blikken, maar bood de mannen wel koffie aan. Daarop liepen zij en ik naar boven om de kinderen te wekken.




  'Dit zou niet mogen gebeuren, Alex. Niet in ons huis,' fluisterde Nana me toe, terwijl we de trap op liepen om Jannie en Damon te halen. 'Ergens moet je een grens trekken, vind je ook niet? Dit gaat echt te ver.'




  'Dat ben ik met je eens. Het is helemaal uit de hand gelopen, alles. Helaas gebeurt dat soort dingen tegenwoordig.' 'En wat ga je daaraan doen? Hoe denk je dat aan te pakken?' 'Op dit moment denk ik alleen aan de kinderen. Ik ga ze wakker maken, knuffelen, een kus geven, en ervoor zorgen dat ze zo snel mogelijk ergens anders worden ondergebracht.'




  'Hoor je eigenlijk wel wat je zegt?' vroeg Nana, toen we in de deuropening van Damons kamer stonden. Hij bleek al rechtop in bed te zitten. 'Pap?' zei hij op vragende toon.




  Ned Mahoney stond plotseling achter me. 'Alex, heb je een momentje?' Wat deed hij hier? Wat was er nog meer gebeurd? 'Ik wek ze wel en zorg ervoor dat ze zich aankleden,' zei Nana. 'Praat jij maar even met je vriend.'




  Ik bleef met Mahoney op de overloop staan. 'Wat is er, Ned? Kan het niet even wachten? Jezus.'




  'Burns' huis is aangevallen. Iedereen is in orde. We waren er op tijd.' Ik keek Mahoney aan. 'En jouw gezin?'




  'Die zijn niet thuis. Die zitten voorlopig veilig. We moeten hem vinden en uitschakelen.'




  Ik knikte. 'Geef me even de tijd om mijn kinderen te wekken.' Twintig minuten later werd mijn gezin begeleid naar een gereedstaand busje. Ze zagen eruit als angstige vluchtelingen in een oorlogsgebied. Dus zover was het al gekomen met onze wereld. Elke stad en elk dorp was een potentieel strijdtoneel. Het was nergens veilig. Net voor ik zelf in het busje klom, viel mijn oog op een fotograaf die aan de overkant van de straat stond, recht tegenover ons huis. Het leek alsof hij de evacuatie uit ons huis fotografeerde. Wat zat daarachter?Ik weet niet zeker hoe ik wist wie hij was, maar toch wist ik het. Hij is niet van de krant, bedacht ik. Ik voelde afschuw en woede in me opwellen. Hij werkt voor de advocaten van Christine.




  Chaos.




  De volgende dag en de twee dagen daarna was ik in Huntsville, Texas. Daar stond de federale gevangenis waar Lawrence Lipton was vermoord terwijl hij onder bescherming van de FBI had gestaan. Geen van de aanwezigen daar kon uitleggen hoe Lipton en de twee agenten waren vermoord.




  Het was 's nachts gebeurd. In zijn cel, of beter gezegd, in de kleine suite waar hij werd bewaakt. Geen enkele videocamera had bezoekers geregistreerd. Geen enkele ondervraging en geen enkel verhoor had een verdachte opgeleverd. De meeste botten in Liptons lichaam waren gebroken. Zamochit. Het visitekaartje van de Rode Maffia. Afgelopen zomer had een Italiaanse maffioso, Augustino Palumbo, dezelfde behandeling ondergaan. Volgens de verhalen was Palumbo's moordenaar een Russische gangster geweest, waarschijnlijk de Wolf. De moord had plaatsgevonden in de zwaarbeveiligde gevangenis in Florence, Colorado.




  De volgende ochtend arriveerde ik in Colorado. Ik was daar om een moordenaar te spreken met de naam Kyle Craig, die ooit FBI-agent was geweest, en een vriend van me. Kyle had tientallen moorden gepleegd; hij was een van de ergste, psychopathische moordenaars uit de geschiedenis. Ik had hem opgepakt. Mijn vriend.




  We ontmoetten elkaar in een verhoorkamer op de afdeling waar de ter dood veroordeelden zaten opgesloten. Kyle zag er verbazingwekkend fit uit. De laatste keer dat ik hem had gezien, had hij er mager en bleek uitgezien, met diepe, grauwe wallen onder zijn ogen. Nu leek hij zo'n kilo of vijftien zwaarder, en zo te zien was dat allemaal spierweefsel. Ik vroeg me af hoe dat kwam - wat had Kyle hoop gegeven? Het joeg me gewoon een beetje angst aan.




  'Dus alle wegen leiden naar Florence?' merkte hij spitsvondig op, en hij grijnsde toen ik de verhoorkamer in liep. 'Een paar van je collega's van het Bureau zijn hier gisteren nog geweest. Of was het eergisteren? Weet je, Alex, de laatste keer dat we elkaar spraken, zei je dat het je geen moer interesseerde wat ik dacht. Dat deed pijn.'




  Ik corrigeerde Kyle, in de wetenschap dat het hem zou ergeren. 'Nee, dat zei ik niet. Jij beschuldigde me ervan dat ik neerbuigend deed en je zei dat je daar niet van hield. Ik zei dat het niemand een moer interesseerde waar jij van hield. Wat je denkt, interesseert me wel. Daarom ben ik hier.'




  Kyle begon te lachen.




  Zijn schallende lach en ontblote tanden gaven me een ijskoud gevoel vanbinnen.




  'Jij was altijd al mijn favoriet,' zei hij. 'Verwachtte je me?' vroeg ik.




  'Hmm. Moeilijk te zeggen. Niet echt. Ik had je bezoek later verwacht.' 'Je ziet eruit alsof je grootse plannen hebt. Op en top het heertje.' 'Wat voor plannen zou ik in vredesnaam kunnen hebben?' 'Je gebruikelijke. Grootheidswaanzin en ziekelijke fantasieën over verkrachting en het afslachten van onschuldige mensen.' 'Wat heb ik er toch een bloedhekel aan als je de psycholoog uithangt, Alex. Het is niet voor niets dat je het in die wereld niet hebt gered.' Ik haalde mijn schouders op. 'Dat weet ik, Kyle. Geen van mijn patiënten in Zuidoost kon me betalen. Ik had een praktijk in Georgetown moeten beginnen. Misschien doe ik dat nog wel.' Hij lachte weer. 'Over grootheidswaanzin gesproken. Oké, waarom ben je hier eigenlijk? Nee, ik zal je zeggen waarom je hier bent. Er heeft een afgrijselijke, rechterlijke dwaling plaatsgevonden en ik word vrijgelaten. Jij bent de boodschapper die me het goede nieuws komt brengen.' 'De enige rechterlijke dwaling die ik zie, is dat jij nog niet ter dood bent gebracht, Kyle.'




  Kyles ogen begonnen te schitteren.




  Ik was écht een van zijn favorieten.




  'Oké, hou maar op met je gevlei. Wat wil je?'




  'Je weet wat ik wil, Kyle,' zei ik. 'Je weet exact waarom ik hier ben.'Hij klapte enthousiast in zijn handen. 'Zamochit! Die halfgare Rus!' Het volgende halfuur vertelde ik Kyle alles wat ik wist over de Wolf; nou ja, bijna alles. Bij wijze van grande finale zei ik: 'Je hebt hem ontmoet op de avond dat hij hier kwam om Little Gus Palumbo te vermoorden. Heb jij die moord voor hem opgezet? Iemand heeft dat gedaan.' Kyle leunde achterover en leek zijn mogelijkheden te overdenken, maar ik wist dat hij allang had besloten wat hij zou doen. Hij was iedereen altijd een stap of twee voor.




  Na een tijdje boog hij zich naar voren en gebaarde me dichterbij te komen. Ik was niet bang voor Kyle, niet fysiek, zelfs niet met al die kilo's aan extra spierweefsel. Ik hoopte bijna dat hij zou uithalen. 'Ik doe dit uit respect en liefde voor jou,' zei Kyle. 'Vorige zomer heb ik inderdaad de Rus ontmoet. Meedogenloos heerschap, heeft totaal geen geweten. Ik mocht hem wel. We hebben samen geschaakt. Ik weet wie hij is, Alex. Wie weet, misschien kan ik je van dienst zijn.'




  Het kostte me nog een dag, maar eindelijk wist ik een naam uit Kyle los te peuteren. Nu was de vraag: konden we hem geloven? De naam werd door Washington gecontroleerd en nogmaals gecontroleerd, en het Bureau raakte er steeds meer van overtuigd dat Kyle ons de leider van de Rode Maffia had gegeven. Ik had zo mijn twijfels, omdat de informatie bij Kyle vandaan kwam. Maar we hadden geen andere aanknopingspunten.




  Misschien wilde Kyle me voor schut laten staan of probeerde hij het Bureau in verlegenheid te brengen. Of misschien wilde hij alleen aantonen hoe slim hij was, dat hij connecties had, en dat hij superieur was aan ons allemaal. Vanwege zijn maatschappelijke positie zou het een controversiële en risicovolle arrestatie worden. Als we achter deze man aan gingen en we zaten ernaast, zou het Bureau die schande voor altijd bij zich dragen. Daarom wachtten we bijna een volle week. We controleerden alle informatie nog een keer en ondervroegen mensen in zijn buurt. We zetten een paar mannetjes op de verdachte, die hem in de gaten hielden. Nadat we al die stappen met gepaste zorgvuldigheid hadden uitgevoerd, had ik een gesprek met Ron Burns en de directeur van de CIA in Burns' kantoor. Ron kwam meteen ter zake. 'Wij denken dat hij de Wolf is, Alex. We denken dat Craig de waarheid heeft gesproken.' Thomas Weir van de CIA knikte me toe. 'We houden deze verdachte al een tijdje in het oog in New York. We vermoeden dat hij in Rusland bij de KGB zat, maar dat kunnen we niet hard maken. We hebben nooit gedacht dat hij bij de Rode Maffia zat, dat hij de Wolf was. Niet deze man. Niet gezien zijn connectie met de Russische regering.' Weir wierp me een indringende blik toe. 'We hebben de surveillance uitgebreid, het appartement van de verdachte in Manhattan valt daar nu ook onder. Hij maakt plannen om weer achter directeur Burns aan te gaan.'




  Burns richtte zich tot mij. 'Hij doet niet aan vergeten en vergeven, Alex. En ik ook niet.'




  'Dus? Gaan we naar New York om hem op te pakken?' Burns en Weir knikten ernstig.




  'Dan kunnen we eindelijk een punt achter de zaak zetten,' zei Burns. 'Ga de Wolf oppakken. Ik wil hem op een presenteerblaadje.'




  Dan kunnen we eindelijk een punt achter de zaak zetten, aldus het orakel Burns.




  The Century is een beroemd art-decogebouw in New York, aan Central Park West, even ten noorden van Columbus Circle. Al tientallen jaren is het een gewild onderkomen voor welgestelde acteurs, artiesten en zakenmensen, vooral voor degenen die bescheiden genoeg zijn om het gebouw te delen met arbeidersfamilies, die hun appartementen al jarenlang van ouder op kind laten overgaan.




  Rond vier uur 's morgens arriveerden we bij het gebouw. HRT zette onmiddellijk wachtposten uit bij de drie entrees aan Central Park West, 62nd Street en 63rd Street. Dit was het grootste arrestatieteam waar ik ooit deel van had uitgemaakt, en veruit het gecompliceerdste: de politie van New York City, de FBI, de CIA en de Geheime Dienst waren allemaal bij de operatie betrokken. We stonden op het punt een invloedrijke Rus op te pakken. Het hoofd van de Russische handelsdelegatie voor New York. Hij was zakenman en ogenschijnlijk boven elke verdenking verheven. Als we het fout hadden, zouden er zware repercussies volgen. We konden het toch niet fout hebben? Niet deze keer. Ik bevond me binnen in het gebouw, samen met de man die nu al ruim een week mijn partner was. Ned Mahoney was een hardwerkende, eerlijke man die zijn hoofd koel hield bij gevaar. De leider van HRT was bij mij thuis geweest en had zelfs Nana's inspectie doorstaan, voornamelijk omdat hij in de straten van D.C. was opgegroeid. Ned en ik en nog een stuk of tien anderen beklommen de trappen naar de twee penthouseverdiepingen, aangezien het appartement van de verdachte op de twintigste verdieping begon en ook de eenentwintigste verdieping besloeg. Hij was een rijke, invloedrijke man die goed bekendstond in Wall Street en in de bankwereld. Was hij de Wolf? Zo ja, waarom was zijn naam dan nog niet eerder opgedoken? Was de Wolf zo goed, zo voorzichtig?




  'Ik zal blij zijn als dit achter de rug is,' zei Mahoney zonder te hijgen of te puffen terwijl hij de trappen beklom.




  'Hoe is het zo uit de hand gelopen?' vroeg ik. 'We zijn hier met veel te veel mensen.'




  'Komt door te veel politiek. Wen er maar aan. Zo gaat dat tegenwoordig. Het stikt van de bobo's en de werkpaarden moet je met een lampje zoeken.'




  Eindelijk bereikten we de twintigste verdieping. Voor Ned, mijzelf en vier anderen was dat het eindpunt. De rest van het team ging door naar de eenentwintigste verdieping. We wachtten tot ze zich opgesteld hadden. Dit was het dan. Ik hóópte dat dit het was. Zou de echte Wolf zich op een van deze twee verdiepingen bevinden? Er klonk een dringende stem in mijn oortelefoon: 'De verdachte klimt het raam uit! Een man in zijn ondergoed is uit de toren gesprongen! Christus. Hij bevindt zich nu op het stuk tussen de torens. Hij staat op het dak. Hij vlucht!'




  Mahoney en ik begrepen wat er was gebeurd. We haastten ons de trap af naar de negentiende verdieping. The Century bezat twee torens die vanaf de negentiende verdieping oprezen, en het platte dak van die verdieping vormde de verbinding tussen de twee torens.




  We sprintten het dak op en kregen meteen een man op blote voeten in het oog die alleen ondergoed droeg. Hij was forsgebouwd, kalend en had een baard. Hij draaide zich om, richtte zijn pistool en schoot op ons. De Wolf? Kalend? Forsgebouwd? Zou dit hem zijn? Hij raakte Mahoney! Hij raakte mij!




  We klapten beiden tegen de grond. Borstschoten! Pijnlijk, ongelooflijk pijnlijk. Het benam me de adem. Godzijdank droegen we kogelvrije vesten.




  De man in zijn ondergoed niet.Mahoney raakte hem in zijn knieschijf; mijn eerste schot trof hem in zijn dikke pens. Hij zakte in elkaar, bloedend, luidkeels jammerend. We renden op Andrei Prokopev af. Mahoney schopte zijn wapen weg. 'U staat onder arrest!' Ned schreeuwde de woorden recht in het gezicht van de gewonde Rus. 'We weten wie u bent.'




  Plotseling dook er een helikopter op tussen de twee torens. Een vrouw schreeuwde iets uit het raam, een paar verdiepingen boven ons. De helikopter zette de landing in! Wat was dit in vredesnaam? Er klom een man uit een van de ramen in de toren, die zich op het dak liet glijden.




  En nog een. Ze waren bewapend en zagen er professioneel uit. Lijfwachten?




  Zodra hun voeten het dak raakten, openden ze het vuur. HRT schoot terug. Het vuurgevecht was kort maar hevig. Beide mannen werden geraakt en vielen neer. Geen van beiden stond meer op. Zo goed was HRT. De helikopter landde op het dak. Hij was niet van de media of van de politie. Hij kwam de Wolf ophalen om hem in veiligheid te brengen. Vanuit de helikopter werd geschoten. Mahoney en ik vuurden op de cockpit. Weer volgde een kort vuurgevecht. Daarna werd het stil in de helikopter.




  Een paar seconden lang hoorden we alleen het luide, spookachtige gegons van ronddraaiende helikopterbladen. 'Veilig!' riep een van onze agenten even later. 'In de helikopter is iedereen uitgeschakeld!' 'U staat onder arrest!' schreeuwde Mahoney tegen de Rus in zijn ondergoed. 'U bent de Wolf. U hebt een aanslag gepleegd op het huis van de directeur, op zijn gezin!'




  Ik had iets anders in gedachten, een andere boodschap. Ik boog me naar de Rus toe en zei: 'Dit hebt u aan Kyle Craig te danken.' Ik wilde dat hij dat wist, misschien zou hij het Kyle op een goede dag betaald zetten. Misschien wel met zamochit.




  Ik hoopte uit de grond van mijn hart dat het nu voorbij was. Dat gold voor ons allemaal. Ned Mahoney vloog diezelfde ochtend nog terug naar Quantico, ik bleef de rest van die dag op het FBL-hoofdkantoor in Lower Manhattan.




  De Russische regering tekende, waar ze kon, protest aan tegen de arrestatie, maar Andrei Prokopev zat nog steeds vast, en het FBI-kantoor werd overspoeld door ambtenaren van Buitenlandse Zaken. Zelfs een paar bedrijven op Wall Street uitten hun twijfels over de arrestatie. Tot dusver had ik geen toestemming gekregen om nog een keer met de Rus te spreken. Hij stond gepland voor een operatie, maar verkeerde niet in levensgevaar. Hij werd wel verhoord door iemand, alleen niet door mij.




  Tegen vier uur wist Burns me eindelijk te bereiken op mijn tijdelijke werkplek in het FBI-kantoor in New York. 'Alex, ik wil dat je terugvliegt naar Washington,' zei hij. 'Je vlucht is al geboekt. We zullen op je wachten.'




  Meer zei hij niet. Burns beëindigde het gesprek zodat ik geen kans kreeg om vragen te stellen. Het was overduidelijk dat hij dat niet wilde. Zo tegen halfacht arriveerde ik bij het Hoover Gebouw, waar ik meteen werd doorverwezen naar de sioc-vertrekken op de vierde verdieping omdat er op me gewacht werd. Dat was niet helemaal juist, want bij binnenkomst zag ik dat er al een vergadering aan de gang was, wel een informele, aan de opgerolde hemdsmouwen te zien. Ron Burns zat aan het hoofd van de tafel, wat geen goed teken was. Iedereen zag er vermoeid en gespannen uit.




  'Laat me Alex even bijpraten,' zei Burns toen ik de kamer binnenkwam. 'Ga zitten. Er is sprake van een nieuwe ontwikkeling waar we geen van allen blij mee zijn. En dat zul jij ook niet zijn.'




  Ik schudde mijn hoofd en kreeg een wee gevoel in mijn maag terwijl ik plaatsnam. Ik had geen behoefte aan nieuwe ontwikkelingen; ik had er meer dan genoeg voor mijn kiezen gekregen.




  'Voor de verandering werken de Russen eens een keertje mee,' zei Burns. 'Het schijnt dat ze niet ontkennen dat Andrei Prokopev connecties heeft met de Rode Maffia. Die heeft hij. Ze hielden hem zelf ook al geruime tijd in de gaten. Ze hoopten hem te gebruiken om een vinger achter de zwarte markt te krijgen die in Moskou nog steeds volop bloeit.' Ik schraapte mijn keel. 'Maar...'




  Burns knikte. 'Inderdaad. De Russen beweren, nu, dat Prokopev niet de man is die wij zoeken. Dat weten ze zeker.' Ik voelde me helemaal leeg vanbinnen. 'Want?'




  Deze keer schudde Burns zijn hoofd. 'Ze weten hoe de Wolf eruitziet.




  Hij heeft tenslotte bij de KGB gezeten. De echte Wolf heeft ons met opzetlaten geloven dat hij Prokopev was. Andrei Prokopev was een van zijnrivalen bij de Rode Maffia.'




  'Om de Russische peetvader te worden?'




  'Om dé peetvader te worden, Russisch of anderszins.'




  Ik haalde diep adem en zei: 'Weten de Russen wie de Wolf echt is?'




  Burns kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Als ze dat al weten, dan hebben zehet ons niet verteld. Of in elk geval, nog niet. Misschien zijn zij ook bang voor hem.'




  Die avond laat zat ik aan de piano op de veranda terwijl een van Billy Collins' gedichten door mijn hoofd bleef malen. Het heette The Blues. Ik werd er zo door geïnspireerd dat ik er een melodie bij componeerde. We waren de Wolf kwijt. Zoiets gebeurde regelmatig bij politiewerk, hoewel niemand dat wilde toegeven. Aan de andere kant was het ook zo dat we een paar mensen het leven hadden gered. Elizabeth Connolly en een paar anderen waren gevonden; Brendan Connolly zat in de gevangenis; en we hadden Andrei Prokopev opgepakt. Toch was de hoofdprijs ons ontglipt — dat wil zeggen, voorlopig. De Wolf liep nog steeds vrij rond. De peetvader kon doen en laten wat hij wilde, en dat zou niemand ten goede komen. De volgende ochtend was ik al vroeg op Reagan National Airport om Jamilla Hughes op te halen. Zoals altijd had ik vlinders in mijn buik. Dat kwam vooral omdat ik bijna niet kon wachten tot ik Jam weer zou zien. Nana en de kinderen wilden per se mee naar het vliegveld. Bij wijze van steunbetuiging, voor Jamilla. En voor mij. In feite, voor ons allemaal. Het was druk op het vliegveld en toch voelde het er relatief rustig en vredig aan, dat was waarschijnlijk te danken aan de hoge plafonds. We stonden met zijn allen bij een uitgang van Terminal A te wachten, in de buurt van de veiligheidscontrole. Ik ontdekte Jam en even later zagen de kinderen haar ook, want ze stootten me aan. Jamilla was van top tot teen in het zwart gekleed; ze had er nog nooit zo goed uitgezien, en in mijn ogen zag ze er altijd goed uit.




  'Ze is zo knap en zo cool,' zei Jannie die even haar hand op de mijne legde. 'Dat weet je toch wel, hè, pap?'




  'Dat is ze zeker,' stemde ik in, en ik richtte mijn aandacht op Jannie. 'Ze is ook slim. Alleen niet als het op mannen aankomt, schijnt het.' 'Wij vinden haar héél aardig,' hield Jannie aan. 'Kun je dat merken?' 'Zeker. Ik vind haar ook aardig.' 'Maar hou je van haar?' vroeg Jannie op haar gebruikelijke, nuchtere, laten-we-er-niet-omheen-draaien-toon. 'Nou, hoe zit dat?' Ik zei niets. Dat was iets tussen Jam en mij. 'Nou, hoe zit dat?' wilde ook Nana weten.




  Ik gaf Nana ook geen antwoord, dus schudde ze haar hoofd en rolde nadrukkelijk met haar ogen.




  'Wat vinden de jongens ervan?' Ik draaide me om naar Damon en kleine Alex. Mijn kleine knul begon in zijn handen te klappen en te glimlachen, zijn standpunt was duidelijk.




  'Van mij krijgt ze een acht, minstens,' was Damons commentaar, en hij begon te grijnzen. Als het om Jamilla ging, deed hij altijd een beetje geschift. Ik liep naar haar toe, de anderen bleven staan. Een snelle blik over mijn schouders leerde me dat ze als een familie breedbekkikkers stonden te grijnzen. Ik had een brok in mijn keel. Had geen idee hoe dat kwam. Ik voelde me lichtelijk duizelig en mijn knieën knikten, had ook geen idee hoe dat kwam.




  'Niet te geloven dat iedereen me is komen ophalen,' zei Jamilla terwijl ze zich in mijn armen vlijde. 'Dat maakt me zo gelukkig. Dat kun je je gewoon niet voorstellen, Alex. Wow. Ik ga er bijna van huilen. Hoewel ik toch een keiharde rechercheur ben. Is met jou alles goed? Nee, ik zie het aan je, er is iets.'




  'Op dit moment heb ik niets te klagen,' zei ik terwijl ik Jamilla stevig tegen me aan drukte, waarna ik haar zelfs even optilde en weer neerzette. Een paar tellen zeiden we niets. 'We gaan vechten voor kleine Alex,' zei ze. 'Natuurlijk.' Toen fluisterde ik Jam iets toe wat ik nog nooit tegen haar had gezegd, hoewel het vaak op het puntje van mijn tong had gelegen. 'Ik hou van je,' fluisterde ik.




  'Ik hou ook van jou,' zei ze. 'Veel meer dan je je kunt voorstellen. Veel meer dan zelfs ik me kan voorstellen.'




  Er drupte één enkele traan over haar wang. Ik kuste hem weg.




  Op dat moment zag ik iemand foto's van ons maken.




  Het was dezelfde man die ook bij ons huis had gestaan op de dag dat we




  om veiligheidsredenen uit ons huis waren geëvacueerd.




  De fotograaf die voor Christines advocaat werkte.




  Had hij Jamilla's traan op de foto staan?




  Ongeveer een week nadat Jamilla weer naar Californië was vertrokken, stonden ze op de stoep van ons huis aan 5th Street. Weer die 'ze'.




  Het was een van de droevigste dagen uit mijn leven.




  Onbeschrijfelijk.




  Ondenkbaar.




  Christine, haar advocate, de door de rechtbank aangestelde voogd van kleine Alex, en iemand van de kinderbescherming. De vrouw van de kinderbescherming droeg een plastic identiteitsbewijs om haar nek, en ik denk dat haar aanwezigheid me nog het meeste dwarszat. Mijn kinderen hebben altijd liefde en aandacht gekregen, ze zijn nooit mishandeld of verwaarloosd. Er was geen enkele reden om de kinderbescherming erbij te betrekken. Gilda Haranzo was naar de rechtbank gestapt en had het voor elkaar gekregen dat Christine tijdelijk de voogdij over kleine Alex zou krijgen. Ze had de voogdijzaak gewonnen omdat ik volgens haar 'gevaar aantrok als een magneet', waardoor het kind gevaar liep. De ironie van wat er gebeurde, ging zo diep dat ik het bijna niet aankon. Ik probeerde juist het soort politieman te zijn dat de meeste mensen graag zagen, en dit was mijn dank? Ik trok gevaar aan als een magneet? Zagen ze me nu zo?




  Toch wist ik precies hoe ik me vanochtend moest gedragen. Voor kleine Alex. Ik zou mijn woede terzijde schuiven en me concentreren op wat het beste voor hem was. Tijdens de overdracht zou ik me bemoedigend opstellen. Als het even kon, zou ik ervoor zorgen dat hij niet van slag zou raken of angstig werd. Ik had zelfs een lange lijst voor Christine uitgeprint van dingen die hij leuk vond en waar hij een hekel aan had. Helaas trapte Alex er niet in. Hij schoot achter mijn benen en verschool zich voor Christine en de advocate. Ik reikte naar achteren en streelde hem zachtjes over zijn hoofd. Hij beefde van top tot teen; hij trilde van woede.




  Gilda Haranzo zei: 'Misschien kun jij Christine helpen om kleine Alex naar de auto te brengen. Wil je dat alsjeblieft doen?' Ik draaide me om en sloeg mijn armen om mijn grote knul. Daarna hurkten Nana, Damon en Jannie bij hem neer voor een groepsknuffel. 'We houden van je, Alex. We komen je opzoeken, Alex. En jij komt ons opzoeken, Alex. Niet bang zijn.'




  Nana overhandigde Alex zijn favoriete boek, Whistle for Willie. Jannie gaf hem zijn trouwe, versleten knuffelkoe, Moo. Damon omhelsde zijn broer terwijl de tranen over zijn wangen stroomden. 'Vanavond bel ik je. Jou en Moo,' fluisterde ik en ik kuste het lieve gezichtje van mijn zoon. Ik voelde dat zijn hartje razendsnel klopte. 'Ik zal je elke avond bellen. Ik hou van je, grote knul, voor eeuwig en altijd, lieverd. Voor eeuwig en altijd.' En kleine Alex zei: 'Voor altijd, papa.' Vervolgens namen ze mijn zoon mee.




  Epiloog




  Wolven




  Pasha Sorokin moest op maandagmorgen om negen uur voor de rechtbank in Miami verschijnen. Het busje waarin hij werd overgebracht, zou vanaf de federale gevangenis door een stuk of vijf auto's geëscorteerd worden, en pas vlak voor het vertrek kregen de chauffeurs de exacte route te horen.




  De aanslag vond plaats bij een verkeerslicht, vlak voor de auto's de snelweg op zouden draaien. Ze gebruikten automatische wapens en raketwerpers, die in een mum van tijd de meeste escorteauto's uitschakelden. Overal lagen lichamen en brokstukken rokend, verwrongen metaal. Het zwarte busje waarin Pasha Sorokin zat, werd razendsnel omsingeld door zes mannen in donkere kleding. Zonder masker. De deuren werden opengerukt, de bewakers werden eruit gesleurd en doodgeschoten.




  Een lange man met een krachtige uitstraling liep naar de open deur toe en wierp een blik naar binnen. Om zijn mond verscheen een speelse glimlach, alsof er een klein kind in het gevangenisbusje zat. 'Pasha,' zei de Wolf, 'ik heb begrepen dat jij van plan was mij te verraden. Dat vertellen mijn bronnen me, mijn welingelichte bronnen, mijn ontzettend goedbetaalde bronnen. Hoe zit dat?'




  'Dat is gelogen,' zei Pasha, die in elkaar gedoken op de middelste stoel van het busje zat. Hij droeg een oranje overal en zijn polsen en enkels waren geboeid. Zijn gebronsde teint was als sneeuw voor de zon verdwenen.




  'Misschien, en misschien ook niet,' zei de Wolf, die de raketwerper op Pasha richtte en vuurde. Hij miste niet. 'Zamochit,' zei hij, en hij begon te lachen. 'Je kunt tegenwoordig niet voorzichtig genoeg zijn.'
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